
 ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ

Αριθμ. απόφ. 55/2021 

     Έγκριση της μεθοδολογίας συντονισμένου υπο-
λογισμού της δυναμικότητας εντός της περιφέ-
ρειας υπολογισμού δυναμικότητας Ελλάδας - Ιτα-
λίας (GRIT CCR), σύμφωνα με τα άρθρα 20 και 21 
του Κανονισμού (ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής, 
της 24ης Ιουλίου 2015, σχετικά με τον καθορι-
σμό κατευθυντήριων γραμμών για την κατανο-
μή της δυναμικότητας και τη διαχείριση της συμ-
φόρησης.

  Η ΡΥΘΜΙ£¤ΙΚΗ ΑΡΧΗ ΕΝΕΡΓΕΙΑ£
(συνεδρίαση την 14η Ιανουαρίου 2021)

  Λαμβάνοντας υπόψη:
1. ¤ις διατάξεις του ν. 4425/2016 «Επείγουσες ρυθμί-

σεις των Υπουργείων Οικονομικών, Περιβάλλοντος και 
Ενέργειας, Υποδομών, Μεταφορών και Δικτύων και Ερ-
γασίας, Κοινωνικής Ασφάλισης και Κοινωνικής Αλληλεγ-
γύης, για την εφαρμογή της συμφωνίας δημοσιονομικών 
στόχων και διαρθρωτικών μεταρρυθμίσεων και άλλες 
διατάξεις» (Α΄ 185), όπως ισχύει, και ιδίως των άρθρων 
6 και 17 του Κεφαλαίου Γ του νόμου αυτού.

2. ¤ις διατάξεις του ν. 4001/2011 «Για τη λειτουργία 
Ενεργειακών Αγορών Ηλεκτρισμού και Φυσικού Αερίου, 
για Έρευνα, Παραγωγή και δίκτυα μεταφοράς Υδρογο-
νανθράκων και άλλες ρυθμίσεις» (Α’ 179), όπως ισχύει, 
ιδίως των άρθρων 22 και 32 αυτού.

3. ¤ις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2019/943 του Ευ-
ρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του £υμβουλίου, της 5ης 
Ιουνίου 2019, σχετικά με την εσωτερική αγορά ηλεκτρι-
κής ενέργειας (ΕΕ L 158 της 14.6.2019, σ. 54 επ.).

4. ¤ις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2019/942 του Ευ-
ρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του £υμβουλίου της 5ης 
Ιουνίου 2019, για την ίδρυση Οργανισμού της Ευρωπα-
ϊκής Ένωσης για τη £υνεργασία των Ρυθμιστικών Αρχών 
Ενέργειας (αναδιατύπωση) (ΕΕ L 158 της 14.6.2019, σ. 22 
επ.) και ιδίως του άρθρου 5 αυτού.

5. ¤ις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΚ) 714/2009 του Ευ-
ρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του £υμβουλίου της 13ης 
Ιουλίου 2009, σχετικά με τους όρους πρόσβασης στο 
δίκτυο για τις διασυνοριακές ανταλλαγές ηλεκτρικής 
ενέργειας και την κατάργηση του Κανονισμού (ΕΚ) υπ’ 
αρ. 1228/2003 (EE L 211 της 14.08.2009 σελ. 15).

6. ¤ις διατάξεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2015/1222 της 
Επιτροπής της 24ης Ιουλίου 2015 σχετικά με τον καθο-
ρισμό κατευθυντηρίων γραμμών για την κατανομή της 
δυναμικότητας και τη διαχείριση της συμφόρησης (ΕΕL 
197 της 25.07.2015, σελ. 24 επ.) και ιδίως των άρθρων 
20, 21 και 9 αυτού.

7. ¤ην υπ’ αρ. 06/2016 της 17.11.2016 απόφαση του 
Οργανισμού £υνεργασίας Ρυθμιστικών Αρχών Ενέργειας 
(Ο£ΡΑΕ - ACER) σχετικά με τον προσδιορισμό των περι-
φερειών υπολογισμού δυναμικότητας σύμφωνα με το 
άρθρο 15 του Κανονισμού (ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής.

8. ¤ην υπ’ αρ. 653/2018 απόφαση ΡΑΕ «Έγκριση της 
πρότασης των Διαχειριστών £υστημάτων Μεταφοράς 
(Δ£Μ) της περιφέρειας υπολογισμού δυναμικότητας Ελ-
λάδας - Ιταλίας (CCR GRIT) για τη μεθοδολογία συντο-
νισμένου υπολογισμού της δυναμικότητας εντός της 
οικείας περιφέρειας, σύμφωνα με τα άρθρα 20 και 21 
του Κανονισμού (ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής, της 24ης 
Ιουλίου 2015, σχετικά με τον καθορισμό κατευθυντήριων 
γραμμών για την κατανομή της δυναμικότητας και τη 
διαχείριση της συμφόρησης» (Β’ 3649).

9. ¤ο υπό στοιχεία ΡΑΕ Ι-285096/09.07.2020 ηλε-
κτρονικό έγγραφο της ΑΔΜΗΕ Α.Ε. με θέμα «Capacity 
Calculation Methodology».

10. ¤o υπό στοιχεία ΡΑΕ Ι-287194/24.08.2020 ηλεκτρο-
νικό έγγραφο της ΑΔΜΗΕ Α.Ε. με την επίσημη μετάφρα-
ση της ανωτέρω τροποποιημένης πρότασης.

11. ¤o υπό στοιχεία ΡΑΕ Ι-289976/16.10.2020 ηλεκτρο-
νικό έγγραφο της ΑΔΜΗΕ Α.Ε. με την επίσημη μετάφρα-
ση του παραρτήματος της ανωτέρω τροποποιημένης 
πρότασης.

12. ¤η Δημόσια Διαβούλευση της ΡΑΕ επί της ανωτέρω 
κοινής τροποποιημένης πρότασης των Δ£Μ, η οποία 
έλαβε χώρα από 28.09.2020 έως και 09.10.20201 και επί 
της οποίας δεν υπεβλήθησαν σχόλια.

13. ¤η διαδικασία ακρόασης των Δ£Μ της GRIT CCR, 
την οποία διενέργησαν οι οικείες Ρυθμιστικές Αρχές από 
24.11.2020 έως και 09.12.2020, προκειμένου για την 
τροποποίηση από αυτές του υπό σχετ. 9 εγγράφου στο 
πλαίσιο των αρμοδιοτήτων τους με βάση τις διατάξεις 
του άρθρου 5 του Κανονισμού (ΕΕ) 2019/942 του Ευρω-
παϊκού Κοινοβουλίου και του £υμβουλίου.

1 http://www.rae.gr/site/categories_new/about_rae/fa 
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14. ¤ην ηλεκτρονική αλληλογραφία (υπό στοιχεία 
ΡΑΕ Ι-293073/11.12.2020) με ημερομηνία 10.12.2020 
με την οποία επιβεβαιώνεται η ομόφωνη συμφωνία 
(unanimous agreement), μέσω ηλεκτρονικής ψηφοφορί-
ας των Ρυθμιστικών Αρχών της GRIT CCR περί της έγκρι-
σης της μεθοδολογίας συντονισμένου υπολογισμού της 
δυναμικότητας εντός της περιφέρειας υπολογισμού δυ-
ναμικότητας Ελλάδας - Ιταλίας (GRIT CCR), σύμφωνα με 
τα άρθρα 20 και 21 του Κανονισμού (ΕΕ) 2015/1222 της 
Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2015, σχετικά με τον κα-
θορισμό κατευθυντήριων γραμμών για την κατανομή 
της δυναμικότητας και τη διαχείριση της συμφόρησης.

15. ¤ην υπό στοιχεία ΡΑΕ Ι-293162/14.12.2020 επιστο-
λή των Ρυθμιστικών Αρχών της GRIT CCR με ημερομηνία 
11.12.2020 προς τους Δ£Μ της GRIT CCR με κοινοποίηση 
στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή και στον ACER, περί της έγκρι-
σης της μεθοδολογίας συντονισμένου υπολογισμού της 
δυναμικότητας εντός της GRIT CCR.

16. ¤ο γεγονός ότι σύμφωνα με τις διατάξεις της παρ. 1 
του άρθρου 32 του ν. 4001/2011, οι πράξεις κανονιστι-
κού χαρακτήρα που εκδίδονται από τη ΡΑΕ, δημοσιεύ-
ονται στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως.

17. ¤ο γεγονός ότι από τις διατάξεις της παρούσας δεν 
προκαλείται δαπάνη σε βάρος του κρατικού προϋπο-
λογισμού.

£κέφτηκε ως εξής:
Επειδή, στο πλαίσιο επίτευξης της ενιαίας ευρωπαϊκής 

αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας, εξεδόθη, κατ’ αρχήν, ο 
Κανονισμός (ΕΚ) υπ’ αρ. 714/2009 του Ευρωπαϊκού Κοι-
νοβουλίου και του £υμβουλίου της 13ης Ιουλίου 2009 
σχετικά με τους όρους πρόσβασης στο δίκτυο για τις 
διασυνοριακές ανταλλαγές ηλεκτρικής ενέργειας και 
την κατάργηση του Κανονισμού (ΕΚ) υπ’ αρ. 1228/2003 
(σχετ. 5).

Επειδή, στο άρθρο 19 «Ρυθμιστικές Αρχές» του Κανο-
νισμού (ΕΚ) 714/2009, ρητώς ορίζεται ότι:

«Κατά την άσκηση των καθηκόντων τους, οι Ρυθμι-
στικές Αρχές εξασφαλίζουν τη συμμόρφωση προς τον 
παρόντα Κανονισμό και προς τις κατευθυντήριες γραμ-
μές που θεσπίζονται σύμφωνα με το άρθρο 18. Εφόσον 
ενδείκνυται για την επίτευξη των σκοπών του παρόντος 
Κανονισμού, οι ρυθμιστικές αρχές συνεργάζονται μετα-
ξύ τους καθώς και με την Επιτροπή και τον Οργανισμό 
σύμφωνα με το κεφάλαιο IX της οδηγίας 2009/72/ΕΚ.».

Επειδή, στη συνέχεια, με εξουσιοδότηση που προ-
βλέπεται στο άρθρο 18 του Κανονισμού (ΕΚ) 714/2009 
και σύμφωνα με το άρθρο 290 £ΛΕΕ, εξεδόθη από την 
Επιτροπή ο υπ’ αρ. 2015/1222 Κανονισμός (ΕΕ) της 24ης 
Ιουλίου 2015 (εφεξής «Κανονισμός» σχετ. 6), με τον οποίο 
καθορίζονται κατευθυντήριες γραμμές σχετικά με τη δι-
αζωνική κατανομή της δυναμικότητας και τη διαχείριση 
της συμφόρησης στην αγορά της επόμενης ημέρας και 
στην ενδοημερήσια αγορά στα Κράτη Μέλη.

Επειδή, στόχος του ανωτέρω Κανονισμού είναι, μετα-
ξύ άλλων, ο συντονισμός και η εναρμόνιση του τρόπου 
υπολογισμού και της κατανομής της δυναμικότητας 
των διασυνδέσεων, προκειμένου να υλοποιηθεί η ενι-
αία σύζευξη της αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας επόμενης 
ημέρας (day ahead electricity market) και της ενιαίας 

ενδοημερήσιας αγοράς ηλεκτρικής ενέργειας (intra-day 
electricity market).

Επειδή, προκειμένου για την ικανοποίηση του ανω-

τέρω στόχου, οι Διαχειριστές £υστήματος Μεταφοράς 

(Δ£Μ), τα καθήκοντα των οποίων περιγράφονται γενικά 

στο άρθρο 8 του Κανονισμού, δύναται να υποβάλουν 

στις εθνικές Ρυθμιστικές Αρχές κοινή πρόταση σχετικά 

με τη μεθοδολογία συντονισμένου υπολογισμού της δυ-

ναμικότητας εντός της οικείας περιφέρειας, σύμφωνα με 

το άρθρο 20 του Κανονισμού.

Επειδή, σύμφωνα με το άρθρο 20 του Κανονισμού «Υι-

οθέτηση της μεθόδου υπολογισμού δυναμικότητας με 

βάση τη ροή» προβλέπονται τα εξής:

«1. Όσον αφορά το χρονικό πλαίσιο αγοράς επόμενης 

ημέρας και το χρονικό πλαίσιο ενδοημερήσιας αγοράς, η 

προσέγγιση που χρησιμοποιείται για την κοινή μέθοδο 

υπολογισμού δυναμικότητας βασίζεται στη ροή, εκτός 

εάν πληρούνται η προϋπόθεση κατά την παρ. 7.

2. Εντός δέκα μηνών από την έγκριση της πρότασης για 

περιφέρεια υπολογισμού δυναμικότητας σύμφωνα με 

την παρ. 1 του άρθρου 15, όλοι οι Δ£Μ σε κάθε περιφέ-

ρεια υπολογισμού δυναμικότητας υποβάλλουν πρόταση 

σχετικά με κοινή μεθοδολογία συντονισμένου υπολο-

γισμού της δυναμικότητας εντός της εκάστοτε περιφέ-

ρειας. Η πρόταση υπόκειται σε διαβούλευση σύμφωνα 

με το άρθρο 12. …

7. Οι Δ£Μ επιτρέπεται να ζητήσουν από κοινού από 

τις αρμόδιες ρυθμιστικές αρχές να εφαρμόζουν την προ-

σέγγιση με βάση τη συντονισμένη καθαρή δυναμικότητα 

μεταφοράς σε περιφέρειες και σύνορα ζώνης προσφο-

ράς πλην εκείνων που αναφέρονται στις παρ. 2 έως 4, 

αν οι ενδιαφερόμενοι Δ£Μ είναι σε θέση να αποδείξουν 

ότι, υπό την παραδοχή του ίδιου επιπέδου επιχειρησια-

κής ασφάλειας στη σχετική περιφέρεια, η εφαρμογή της 

κοινής μεθόδου υπολογισμού δυναμικότητας με βάση 

τη ροή δεν θα ήταν επί του παρόντος αποδοτικότερη 

από την προσέγγιση με βάση τη συντονισμένη καθαρή 

δυναμικότητα μεταφοράς. …»

Επειδή, σύμφωνα με το άρθρο 21 του Κανονισμού 

«Μεθοδολογία υπολογισμού δυναμικότητας» προβλέ-

πονται τα εξής:

«1. Η πρόταση κοινής μεθόδου υπολογισμού δυνα-

μικότητας για περιφέρεια υπολογισμού δυναμικότητας 

που προσδιορίζεται σύμφωνα με την παρ. 2 του άρθρου 

20 περιλαμβάνει τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία για 

κάθε χρονικό πλαίσιο υπολογισμού δυναμικότητας:

α) μεθοδολογίες για τον υπολογισμό των εισροών στον 

υπολογισμό της δυναμικότητας, οι οποίες να περιλαμβά-

νουν τουλάχιστον τις ακόλουθες παραμέτρους:

i) μέθοδο για τον προσδιορισμό του περιθωρίου αξι-

οπιστίας, σύμφωνα με το άρθρο 22·

ii) μεθοδολογίες για τον προσδιορισμό των ορίων επι-

χειρησιακής ασφάλειας, των απρόβλεπτων συμβάντων 

σε σχέση με τον υπολογισμό της δυναμικότητας και τους 

περιορισμούς κατανομής που επιτρέπεται να εφαρμο-

στούν, σύμφωνα με το άρθρο 23·

iii) μέθοδο για τον προσδιορισμό κλείδων μετατόπισης 

παραγωγής, σύμφωνα με το άρθρο 24·
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iv) μεθοδολογία για τον προσδιορισμό των διορθωτι-
κών μέτρων που πρέπει να λαμβάνονται υπόψη κατά τον 
υπολογισμό δυναμικότητας, σύμφωνα με το άρθρο 25.

β) λεπτομερή περιγραφή της προσέγγισης υπολογι-
σμού δυναμικότητας που περιλαμβάνει τα ακόλουθα:

i) μαθηματική περιγραφή της εφαρμοζόμενης προ-
σέγγισης υπολογισμού δυναμικότητας με διαφορετικές 
εισροές υπολογισμού δυναμικότητας·

ii) κανόνες για την αποφυγή αθέμιτης διάκρισης μετα-
ξύ εσωτερικών και διαζωνικών ανταλλαγών προκειμένου 
να διασφαλίζεται η συμμόρφωση με το σημείο 1.7 του 
παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΚ) υπ’ αρ. 714/2009·

iii) κανόνες ώστε να λαμβάνεται υπόψη, κατά περίπτω-
ση, ήδη κατανεμημένη διαζωνική δυναμικότητα·

iv) κανόνες για την προσαρμογή των ροών ισχύος στα 
κρίσιμα στοιχεία δικτύου ή της διαζωνικής δυναμικό-
τητας λόγω των διορθωτικών μέτρων σύμφωνα με το 
άρθρο 25·

v) στην περίπτωση της προσέγγισης με βάση τη ροή, 
μαθηματική περιγραφή του υπολογισμού των συντε-
λεστών διανομής της μεταφοράς ισχύος και του υπο-
λογισμού των διαθέσιμων περιθωρίων για τα κρίσιμα 
στοιχεία δικτύου·

vi) στην περίπτωση της προσέγγισης με βάση τη συ-
ντονισμένη καθαρή δυναμικότητα μεταφοράς, τους 
κανόνες για τον υπολογισμό της διαζωνικής δυναμι-
κότητας, συμπεριλαμβανομένων των κανόνων για την 
αποδοτική ανταλλαγή του δυναμικού ροής ισχύος των 
κρίσιμων στοιχείων δικτύου μεταξύ διαφόρων συνόρων 
ζωνών προσφοράς·

vii) όταν οι ροές ισχύος στα κρίσιμα στοιχεία δικτύου 
επηρεάζονται από διαζωνικές ανταλλαγές ισχύος σε δι-
αφορετικές περιφέρειες υπολογισμού δυναμικότητας, 
τους κανόνες επιμερισμού των δυνατοτήτων ροής ισχύ-
ος των κρίσιμων στοιχείων δικτύου μεταξύ των διαφο-
ρετικών περιφερειών υπολογισμού δυναμικότητας, για 
την εξυπηρέτηση των εν λόγω ροών.

γ) μέθοδο για την επικύρωση διαζωνικής δυναμικότη-
τας, σύμφωνα με το άρθρο 26.

…»
Επειδή, κατά τις παρ. 5 και 7 του άρθρου 9 του Κα-

νονισμού «Έγκριση των όρων και προϋποθέσεων ή με-
θοδολογιών», η πρόταση των Δ£Μ για την κοινή μεθο-
δολογία υπολογισμού δυναμικότητας, κατά το άρθρο 
20 του Κανονισμού, υπόκειται στην έγκριση όλων των 
ρυθμιστικών αρχών της οικείας περιφέρειας.

Επειδή, κατά τις παρ. 10, 11 και 13 του άρθρου 9 του 
Κανονισμού προβλέπεται ότι:

«[…] 10. Όταν για την έγκριση όρων και προϋποθέ-
σεων ή μεθοδολογιών απαιτείται απόφαση από περισ-
σότερες της μιας ρυθμιστικές αρχές, οι αρμόδιες ρυθμι-
στικές αρχές διαβουλεύονται και συνεργάζονται στενά 
και συντονίζονται μεταξύ τους, με στόχο την επίτευξη 
συμφωνίας. Κατά περίπτωση, οι αρμόδιες ρυθμιστικές 
αρχές λαμβάνουν υπόψη τη γνώμη του Οργανισμού. Οι 
ρυθμιστικές αρχές λαμβάνουν αποφάσεις σχετικά με 
όρους και προϋποθέσεις ή μεθοδολογίες που υποβλή-
θηκαν σύμφωνα με τις παρ. 6, 7 και 8, εντός έξι μηνών 
από την παραλαβή των όρων και προϋποθέσεων ή με-

θοδολογιών από τη ρυθμιστική αρχή ή, κατά περίπτωση, 
από την τελευταία εμπλεκόμενη ρυθμιστική αρχή.

11. Όταν δεν κατέστη δυνατόν οι ρυθμιστικές αρχές 
να καταλήξουν σε συμφωνία εντός της περιόδου που 
αναφέρεται στην παρ. 10, ή κατόπιν κοινού αιτήματός 
τους, ο Οργανισμός εκδίδει απόφαση σχετικά με τους 
υποβληθέντες όρους και προϋποθέσεις ή μεθοδολογίες 
εντός έξι μηνών, σύμφωνα με την παρ. 1 του άρθρου 8 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 713/2009.[…]

13. Οι Δ£Μ ή ΝΕΜΟ που είναι αρμόδιοι για την κα-
τάρτιση πρότασης για όρους και προϋποθέσεις ή με-
θοδολογίες ή οι ρυθμιστικές αρχές που είναι αρμόδιες 
για την έγκρισή τους σύμφωνα με τις παρ. 6, 7 και 8, 
δύνανται να προτείνουν τροποποιήσεις αυτών των όρων 
και προϋποθέσεων ή μεθοδολογιών. Οι προτάσεις για 
την τροποποίηση των όρων και προϋποθέσεων ή μεθο-
δολογιών υποβάλλονται σε διαβούλευση σύμφωνα με 
τη διαδικασία που καθορίζεται στο άρθρο 12 και εγκρί-
νονται σύμφωνα με τη διαδικασία που καθορίζεται στο 
παρόν άρθρο. […]»

Επειδή, με την υπ’ αρ. 06/2016 απόφαση της 17.11.2016 
ο ACER προσδιόρισε τις περιφέρειες υπολογισμού δυνα-
μικότητας σύμφωνα με το άρθρο 15 του Κανονισμού, 
δυνάμει της οποίας προσδιορίστηκε και η περιφέρεια 
υπολογισμού δυναμικότητας Ελλάδας - Ιταλίας (GRIT 
CCR) (σχετ. 7).

Επειδή, o Κανονισμός (ΕΚ) 713/2009 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του £υμβουλίου, ο οποίος θέσπισε τον 
Οργανισμό £υνεργασίας των Ρυθμιστικών Αρχών Ενέρ-
γειας (ΑCER) καταργήθηκε με το άρθρο 46 του Κανονι-
σμού (ΕΕ) 2019/942 (σχετ. 4), οι δε παραπομπές στον κα-
ταργούμενο κανονισμό νοούνται ως παραπομπές στον 
τελευταίο αυτόν Κανονισμό και διαβάζονται σύμφωνα 
με τον πίνακα αντιστοιχίας του Παραρτήματος ΙΙ.

Επειδή, στις παρ. 3 και 6 του άρθρου 5 του Κανονισμού 
(ΕΕ) 2019/942 προβλέπεται ότι:

«[…] 3. Όταν μία από τις ακόλουθες νομικές πράξεις 
προβλέπει την εκπόνηση προτάσεων για όρους και 
προϋποθέσεις ή μεθοδολογίες για την εφαρμογή των 
εν λόγω κωδικών δικτύου και κατευθυντήριων γραμμών, 
περί των οποίων απαιτείται κανονιστική έγκριση από τις 
αρμόδιες ρυθμιστικές αρχές της εκάστοτε περιφέρειας, 
οι εν λόγω ρυθμιστικές αρχές λαμβάνουν απόφαση με 
ομοφωνία σχετικά με τους κοινούς όρους και προϋπο-
θέσεις ή μεθοδολογίες που θα εγκριθούν από κάθε μία 
από τις εν λόγω ρυθμιστικές αρχές: […]

β) οι κώδικες δικτύου και οι κατευθυντήριες γραμμές 
που έχουν εκδοθεί πριν από την 4η Ιουλίου 2019 και 
μεταγενέστερες αναθεωρήσεις αυτών των κωδικών δι-
κτύου και των κατευθυντηρίων γραμμών, […]

Οι ρυθμιστικές αρχές δύνανται να παραπέμψουν τις 
προτάσεις προς έγκριση στον ACER σύμφωνα με το στοι-
χείο β) το δεύτερο εδάφιο την παρ. 10 του άρθρου 6 και 
ακολουθούν το στοιχείο α) του δεύτερου εδαφίου της 
παρ. 10 του άρθρου 6 σε περίπτωση που δεν είναι δυνα-
τόν να ληφθεί απόφαση με ομοφωνία, όπως αναφέρεται 
στο πρώτο εδάφιο.

Ο διευθυντής ή το ρυθμιστικό συμβούλιο, ιδία πρωτο-
βουλία ή μετά από πρόταση ενός ή περισσοτέρων από 
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τα μέλη του, δύναται να απαιτήσει από τις ρυθμιστικές 
αρχές της συγκεκριμένης περιφέρειας να παραπέμψουν 
την πρόταση στον ACER προς έγκριση.

¤ο αίτημα αυτό αφορά μόνο τις περιπτώσεις όπου 
πρόταση συμφωνημένη σε περιφερειακό επίπεδο θα 
έχει απτό αντίκτυπο στην εσωτερική αγορά ενέργειας 
ή στην ασφάλεια του εφοδιασμού και πέρα από την πε-
ριοχή. […]

6. Πριν από την έγκριση των όρων και προϋποθέσε-
ων ή μεθοδολογιών που αναφέρονται στις παρ.2 και 3, 
οι ρυθμιστικές αρχές ή, εφόσον είναι αρμόδιος, ο ACER 
προβαίνουν σε αναθεώρηση και αλλαγή τους όπου εί-
ναι αναγκαίο, σε συνεννόηση με το ΕΔΔ£Μ Ηλεκτρικής 
Ενέργειας, το ΕΔΔ£Μ Φυσικού Αερίου ή τον φορέα Δ£Δ 
της ΕΕ, προκειμένου να διασφαλίζεται ότι συνάδουν με 
τους σκοπούς του κώδικα δικτύου ή των κατευθυντή-
ριων γραμμών και συμβάλλουν στην ολοκλήρωση της 
αγοράς, την αποφυγή διακρίσεων, τον αποτελεσματικό 
ανταγωνισμό και την εύρυθμη λειτουργία της αγοράς. Ο 
ACER λαμβάνει απόφαση σχετικά με την έγκριση εντός 
της προθεσμίας που καθορίζεται στους σχετικούς κώδι-
κες δικτύου και τις κατευθυντήριες γραμμές. Η εν λόγω 
περίοδος αρχίζει την επομένη της ημέρας κατά την οποία 
η πρόταση αναφέρθηκε στον ACER. […]»

Επειδή, κατά την παρ. 10 του άρθρου 6 του Κανονι-
σμού (ΕΕ) 2019/942 προβλέπεται ότι:

«[…] 10. Ο ACER είναι αρμόδιος να εκδίδει ατομικές 
αποφάσεις σχετικά με ρυθμιστικά ζητήματα που έχουν 
επιπτώσεις στις διασυνοριακές συναλλαγές ή στη δι-
ασυνοριακή ασφάλεια του συστήματος, για τα οποία 
απαιτείται κοινή απόφαση δύο τουλάχιστον ρυθμιστικών 
αρχών, όταν αυτές οι αρμοδιότητες έχουν εκχωρηθεί στις 
ρυθμιστικές αρχές σύμφωνα με μία από τις ακόλουθες 
νομοθετικές πράξεις: […]

β) κώδικες δικτύου και κατευθυντήριες γραμμές που 
εκδίδονται πριν από την 4η Ιουλίου 2019 και μεταγενέ-
στερες αναθεωρήσεις αυτών των κωδικών δικτύου και 
των κατευθυντηρίων γραμμών, […]

Ο ACER είναι αρμόδιος να εκδίδει ατομικές αποφάσεις, 
όπως προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο στις ακόλουθες 
περιπτώσεις:

α) εφόσον δεν κατέστη δυνατό να επιτευχθεί συμφω-
νία των αρμόδιων ρυθμιστικών αρχών εντός έξι μηνών 
μετά την παραπομπή της υπόθεσης στην τελευταία από 
τις εν λόγω ρυθμιστικές αρχές· ή εντός τεσσάρων μηνών 
σε περιπτώσεις δυνάμει της παρ. 7 του άρθρου 4 του 
παρόντος κανονισμού ή του στοιχείου γ) της παρ. 1 του 
άρθρου 59 ή του στοιχείου στ) της παρ. 1 του άρθρου 
62 της οδηγίας (ΕΕ) 2019/944·

ή
β) βάσει κοινής αιτήσεως των αρμόδιων ρυθμιστικών 

αρχών. […]»
Επειδή, κατά την παρ. 1γ του άρθρου 6 του Κεφαλαίου 

Γ του ν. 4425/2016 (σχετ.1), προβλέπεται ότι:
«1. Πέραν των αρμοδιοτήτων που προβλέπονται 

στην κείμενη νομοθεσία και ιδίως στις διατάξεις του 
ν. 4001/2011, η ΡΑΕ: … γ) Ασκεί τις αρμοδιότητες των 
ρυθμιστικών αρχών που προβλέπονται στον Κανονισμό 
(ΕΕ) 2015/1222 και προβλέπουν ιδίως … την έγκριση 

των λοιπών όρων και προϋποθέσεων ή μεθοδολογιών 
και την εκτέλεση όλων των καθηκόντων, λειτουργιών και 
αρμοδιοτήτων, κατά τα αναλυτικά προβλεπόμενα στον 
Κανονισμό αυτό».

Επειδή, περαιτέρω, κατά την παρ. 7 του άρθρου 17 

του Κεφαλαίου Γ του ίδιου ν. 4425/2016 (σχετ.1), προ-

βλέπεται ότι:

«7. Ο Διαχειριστής του Ε£ΜΗΕ έχει τις αρμοδιότητες 

που προβλέπονται στον Κανονισμό (ΕΚ) 714/2009 και 

στον Κανονισμό (ΕΕ) 2015/1222. Η άσκηση των αρμοδι-

οτήτων του Διαχειριστή συντείνει, ιδίως, στην επίτευξη 

του στόχου σύγκλισης της ελληνικής αγοράς ηλεκτρι-

κής ενέργειας με τις αντίστοιχες ευρωπαϊκές και στην 

ολοκλήρωση της ενιαίας εσωτερικής αγοράς ηλεκτρικής 

ενέργειας της Ε.Ε., σύμφωνα με τις απαιτήσεις της ευρω-

παϊκής νομοθεσίας».

Επειδή, με την υπό σχετ. 8 απόφαση της ΡΑΕ, εγκρίθηκε 

η πρόταση των Διαχειριστών £υστημάτων Μεταφοράς 

(Δ£Μ) της περιφέρειας υπολογισμού δυναμικότητας Ελ-

λάδας - Ιταλίας (GRIT CCR), η οποία αφορά στη μεθοδο-

λογία συντονισμένου υπολογισμού της δυναμικότητας 

εντός της οικείας περιφέρειας, σύμφωνα με τα άρθρα 

20 και 21 του Κανονισμού.

Επειδή, με την υπό σχετ. 9 επιστολή, υπεβλήθη στη ΡΑΕ 

από την ΑΔΜΗΕ Α.Ε., εκ μέρους των Δ£Μ της GRIT CCR, η 

κοινή τροποποιημένη πρόταση τους για τη μεθοδολογία 

συντονισμένου υπολογισμού της δυναμικότητας εντός 

της οικείας περιφέρειας, σύμφωνα με τα άρθρα 20 και 

21 και την παρ. 13 του άρθρου 9 του Κανονισμού. Οι 

τροποποιήσεις στη μεθοδολογία είχαν ως στόχο, αφε-

νός την ενσωμάτωση σε αυτήν προβλέψεων αναφορι-

κά με την ικανοποίηση της απαίτησης για το ελάχιστο 

επίπεδο (70%) διαθέσιμης δυναμικότητας διαζωνικού 

εμπορίου, σύμφωνα με το άρθρο 16 του Κανονισμού 

(ΕΕ) 2019/943 και αφετέρου την ενίσχυση της διαφάνειας 

της διαδικασίας υπολογισμού λαμβάνοντας υπόψη τις 

παρατηρήσεις του ACER στις αναφορές του για την πα-

ρακολούθηση της αγοράς (market monitoring reports).

Επειδή, παρά το γεγονός ότι οι Ρυθμιστικές Αρχές της 

GRIT CCR συμφώνησαν με τις ως άνω τροποποιήσεις, 

θεώρησαν ότι η πρόταση των Δ£Μ υπολείπεται ακόμη σε 

κάποιες βασικές προβλέψεις, όπως η περιοδική αξιολό-

γηση του περιθωρίου αξιοπιστίας, αλλά και στην γενική 

κατανόηση του κειμένου (για παράδειγμα οι προβλέψεις 

για τη φάση επικύρωσης της δυναμικότητας αναφέρο-

νται πριν από τις προβλέψεις της ίδιας της διαδικασίας 

υπολογισμού της δυναμικότητας). £υνεπώς, οι Ρυθμι-

στικές Αρχές της GRIT CCR, με βάση την εξουσιοδοτική 

διάταξη της παρ. 6 του άρθρου 5 του Κανονισμού (ΕΕ) 

2019/942, αποφάσισαν να προβούν σε τροποποίηση 

της υπό σχετ. 9 πρότασης των Δ£Μ, προκειμένου για 

την έγκρισή της. Η εν λόγω διαδικασία επιλέχθηκε σε 

αντιπαραβολή με την υποβολή αιτήματος τροποποίη-

σης της πρότασης προς τους Δ£Μ της GRIT CCR ως πιο 

δόκιμη, η οποία θα εξασφαλίσει την έγκαιρη εφαρμογή 

της μεθοδολογίας. Η συγκεκριμένη τροποποίηση από τις 

Ρυθμιστικές Αρχές στοχεύει στη βελτίωση της συνολικής 
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κατανόησης της πρότασης χωρίς να αλλάζει την ουσία 

του περιεχομένου της, καθώς και στην προσθήκη των 

προβλέψεων που απουσιάζουν από τη μεθοδολογία.

Επειδή, περαιτέρω, μετά τη λήψη της πρότασης από 

τους σχετικούς Δ£Μ, οι εν λόγω Ρυθμιστικές Αρχές της 

GRIT CCR έλαβαν γνώση για καθυστερήσεις στο χρονο-

διάγραμμα εφαρμογής της μεθοδολογίας, ήτοι, ενώ η 

ημερομηνία έναρξης κάθε υπολογιστικής διαδικασίας 

έχει διατηρηθεί, η κάθε διαδικασία δοκιμής θα ξεκινήσει 

δύο μήνες αργότερα, με συνέπεια τον περιορισμό της 

διαδικασίας σε τέσσερις μήνες. £υναφώς, οι Ρυθμιστι-

κές Αρχές της GRIT CCR έκριναν σκόπιμη τη συμπερίλη-

ψη των εν λόγω αλλαγών στη μεθοδολογία για λόγους 

σαφήνειας και ενημέρωσης όλων των εμπλεκόμενων 

μερών.

Επειδή, η ΑΔΜΗΕ Α.Ε. με τα υπό σχετ. 10 και 11 έγ-

γραφά της υπέβαλε στη ΡΑΕ επίσημη μετάφραση στην 

ελληνική γλώσσα του υπό σχετ. 9 εγγράφου (πρόταση 

και παράρτημα).

Επειδή, ακολούθως, η ΡΑΕ, από 28.09.2020 έως και 

09.10.2020 έθεσε την υπό σχετ. 9 πρόταση των Δ£Μ 

της GRIT CCR, μετά της μεταφράσεώς της στην ελληνι-

κή γλώσσα (σχετ. 10 και 11) σε δημόσια διαβούλευση, 

κατά τη διάρκεια της οποίας δεν υπεβλήθησαν σχόλια 

(σχετ. 12).

Επειδή, οι Ρυθμιστικές Αρχές της GRIT CCR, προκειμέ-

νου για την τροποποίηση από αυτές του υπό σχετ. 9 εγ-

γράφου στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων τους με βάση τις 

διατάξεις του άρθρου 5 του Κανονισμού (ΕΕ) 2019/942, 

διενέργησαν διαδικασία ακρόασης των Δ£Μ της GRIT 

CCR από 24.11.2020 έως και 09.12.2020 ούτως ώστε οι 

τελευταίοι να έχουν τη δυνατότητα να καταθέσουν εγ-

γράφως τις παρατηρήσεις τους επί του τροποποιημένου 

κειμένου. Εν τέλει, η διαδικασία έληξε με υποβολή μόνο 

μίας πρότασης τροποποίησης από μέρους των Δ£Μ ανα-

φορικά με τις υποχρεώσεις δημοσίευσης στοιχείων, η 

οποία έγινε αποδεκτή από τις οικείες Ρυθμιστικές Αρχές 

(σχετ. 13).

Επειδή, στη συνέχεια, οι Ρυθμιστικές Αρχές της GRIT 

CCR κατόπιν της ηλεκτρονικής ψηφοφορίας που ολο-

κληρώθηκε στις 10.12.2020, συμφώνησαν ομόφωνα 

(unanimous agreement) μέσω του Greece - Italy Energy 

Regulators’ Regional Forum (GIERRF), ως συλλογικού ορ-

γάνου των Ρυθμιστικών Αρχών της οικείας περιφέρειας, 

επί του τροποποιημένου από αυτές κειμένου για τη 

μεθοδολογία συντονισμένου υπολογισμού της δυναμι-

κότητας εντός της οικείας περιφέρειας, σύμφωνα με τα 

άρθρα 20 και 21 του Κανονισμού (σχετ. 14).
Επειδή, ακολούθως, με την υπό σχετ. 15 επιστολή γνω-

στοποιήθηκε προς τους Δ£Μ της GRIT CCR με κοινοποίη-
ση στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή και στον ACER η ανωτέρω 
ομόφωνη συμφωνία των Ρυθμιστικών Αρχών της GRIT 
CCR περί της μεθοδολογίας συντονισμένου υπολογισμού 
της δυναμικότητας εντός της οικείας περιφέρειας, δυνά-
μει των άρθρων 20 και 21 και σύμφωνα με την παρ. 10 
του άρθρου 9 του Κανονισμού και την παρ. 6 του άρθρου 
5 του Κανονισμού (ΕΕ) 2019/942,προκειμένου ο ACER να 
μην προχωρήσει στην έκδοση απόφασης της παρ. 11 του 
άρθρου 9 του Κανονισμού.

Επειδή, κατά το άρθρο 22 του ν. 4001/2011 «Η ΡΑΕ, 
στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων της, παρακολουθεί και 
εποπτεύει τη λειτουργία της αγοράς ενέργειας… συμπε-
ριλαμβανομένης της έκδοσης κανονιστικών και ατομι-
κών πράξεων, ιδίως για την …ανάπτυξη της εσωτερικής 
αγοράς ενέργειας της Ευρωπαϊκής Ένωσης…» και κατά 
το άρθρο 32 του ίδιου νόμου «1. Οι πράξεις και αποφά-
σεις της ΡΑΕ, … δημοσιοποιούνται με ανάρτηση στην 
επίσημη ιστοσελίδα της. Οι κανονιστικού χαρακτήρα 
αποφάσεις της ΡΑΕ δημοσιεύονται επιπλέον στην Εφη-
μερίδα της Κυβερνήσεως….».

Για τους παραπάνω λόγους, αποφασίζει:
£το πλαίσιο των αρμοδιοτήτων της κατά τα άρθρα 

9 (παρ.  5, 7 και 10), 20 και 21 του Κανονισμού (ΕΕ) 
2015/1222, άρθρο 5 του Κανονισμού (ΕΕ) 2019/942, 
άρθρο 6 του ν. 4425/2016 (Α’ 185) και άρθρα 22 και 32 
του ν. 4001/2011 (Α’ 179) και σύμφωνα με την ομόφωνη 
συμφωνία των Ρυθμιστικών Αρχών της GRIT CCR:

1. ¤ην έγκριση της μεθοδολογίας συντονισμένου 
υπολογισμού της δυναμικότητας εντός της περιφέρει-
ας υπολογισμού δυναμικότητας Ελλάδας - Ιταλίας (CCR 
GRIT), σύμφωνα με τα άρθρα 20 και 21 του Κανονισμού 
(ΕΕ) 2015/1222 της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2015, 
σχετικά με τον καθορισμό κατευθυντήριων γραμμών 
για την κατανομή της δυναμικότητας και τη διαχείριση 
της συμφόρησης και σύμφωνα με την ανωτέρω ομό-
φωνη συμφωνία των Ρυθμιστικών Αρχών της GRIT CCR. 
Η μεθοδολογία συντονισμένου υπολογισμού της δυνα-
μικότητας περιγράφεται στο συνημμένο της παρούσας 
απόφασης κείμενο, το οποίο αποτελεί αναπόσπαστο 
μέρος αυτής.
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Whereas 

(1) This document including its annex (hereinafter referred to as <GRIT CCM=) is the methodology for 

coordinated capacity calculation for the day-ahead and intraday market timeframes within the Greece-

Italy Capacity Calculation Region (hereafter referred to as <GRIT CCR=) as defined in accordance with 
Article 15(1) of the Regulation (EU) 2015/1222 on Capacity Allocation and Congestion Management 

(hereinafter referred to as <CACM Regulation=). This methodology is required by Article 20(2) and 

developed in accordance with Article 21 of the CACM Regulation. 

(2) A first version of the GRIT CCM was approved by the regulatory authorities of GRIT CCR in July 2018 

respecting the general principles and goals set in the CACM Regulation. A new version incorporating the 

principles set in Regulation (EU) 2019/943 of the European Parliament and of the Council of 5 June 2019 

on the internal market for electricity (hereinafter referred to as <Regulation (EU) 2019/943=) is required.  

(3) The goal of the CACM Regulation is the coordination and harmonisation of capacity calculation and 

allocation in the day-ahead and intraday cross-border markets. To facilitate these aims and implement 

single day-ahead and intraday coupling, the TSOs in each Capacity Calculation Region shall calculate in 

a coordinated manner the available cross-border capacity. 

(4) Article 21(1) of the CACM Regulation constitutes the legal basis for the coordinated capacity calculation 

and defines several specific requirements that the GRIT CCM shall take into account: 

1. The proposal for a common capacity calculation methodology for a capacity calculation region 

determined in accordance with Article 20(2) shall include at least the following items for each 

capacity calculation time-frame: 

(a) methodologies for the calculation of the inputs to capacity calculation, which shall include the 

following parameters: 

(i) a methodology for determining the reliability margin in accordance with Article 22; 

(ii) the methodologies for determining operational security limits, contingencies relevant to 

capacity calculation and allocation constraints that may be applied in accordance with Article 

23; 

(iii) the methodology for determining the generation shift keys in accordance with Article 24; 

(iv) the methodology for determining remedial actions to be considered in capacity calculation in 

accordance with Article 25. 

(b) a detailed description of the capacity calculation approach which shall include the following: 

(i) a mathematical description of the applied capacity calculation approach with different capacity 

calculation inputs; 

(ii) rules for avoiding undue discrimination between internal and cross- zonal exchanges to ensure 

compliance with point 1.7 of Annex I to Regulation (EC) No 714/2009; 

(iii) rules for taking into account, where appropriate, previously allocated cross-zonal capacity; 

(iv) rules on the adjustment of power flows on critical network elements or of cross-zonal capacity 

due to remedial actions in accordance with Article 25; 

(v) for the flow-based approach, a mathematical description of the calculation of power transfer 

distribution factors and of the calculation of available margins on critical network elements; 

(vi) for the coordinated net transmission capacity approach, the rules for calculating cross-zonal 

capacity, including the rules for efficiently sharing the power flow capabilities of critical 

network elements among different bidding zone borders; 

(vii) where the power flows on critical network elements are influenced by cross-zonal power 

exchanges in different capacity calculation regions, the rules for sharing the power flow 
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capabilities of critical network elements among different capacity calculation regions in order 

to accommodate these flows. 

(c) a methodology for the validation of cross-zonal capacity in accordance with Article 26. 

(5) Article 14 of the CACM Regulation, with reference to the day-ahead timeframe, defines the following:  

1. (…) TSOs shall calculate cross- zonal capacity for (…) (a) <day-ahead, for the day-ahead market" 

2. For the day-ahead market time-frame, individual values for cross-zonal capacity for each day-ahead 

market time unit shall be calculated. 

3. For the day-ahead market time-frame, the capacity calculation shall be based on the latest available 

information. The information update for the day-ahead market time-frame shall not start before 

15:00 market time two days before the day of delivery. 

(6) Article 14 of the CACM Regulation, with reference to the intraday ahead timeframe, defines the 

following:  

1. 1. (…) TSOs shall calculate cross- zonal capacity for (…) (b) intraday, for the intraday market  

2. (…) 

3. All TSOs in each capacity calculation region shall ensure that cross-zonal capacity is recalculated 

within the intraday market time-frame based on the latest available information. The frequency of 

this recalculation shall take into consideration efficiency and operational security 

(7) Article 20 (1) of the CACM Regulation defines the approach to use in the common capacity calculation 

methodologies as flow-based approach except where the requirements of paragraph 7 are met and (7) 

specifies that: TSOs may jointly request the competent regulatory authorities to apply the coordinated net 

transmission capacity approach in regions and bidding zone borders other than those referred to in 

paragraphs 2 to 4, if the TSOs concerned are able to demonstrate that the application of the capacity 

calculation methodology using the flow-based approach would not yet be more efficient compared to the 

coordinated net transmission capacity approach and assuming the same level of operational security in 

the concerned region.” 

(8) Article 2(8) of the CACM Regulation defines the <coordinated net transmission capacity approach= as 
“the capacity calculation method based on the principle of assessing and defining ex ante a maximum 

energy exchange between adjacent bidding zones”. 

(9) A coordinated net transmission capacity approach is selected for the GRIT CCR since a flow-based 

approach: 

i. is equivalent to a coordinated net transmission capacity approach in a radial configuration like the 

GRIT CCR9s one, where bidding zones are radially connected (or connected by HVDC links); 

ii. implies higher transition costs for its implementation. 

(10) In the context of the GRIT CCM, the definition of <Coordinated Capacity Calculator= is important and 
is defined in Article 2(11) of the CACM Regulation as: “the entity or entities with the task of calculating 

transmission capacity, at regional level or above”. 

(11) Article 9(9) of the CACM Regulation requires that the proposed timescale for the implementation and the 

expected impact of the GRIT CCM on the objectives of the CACM Regulation is described. The impact 

is presented in point (16) of this Whereas Section, while the implementation timeline is reported in Article 

15. 

(12) Article 16(8) of the Regulation (EU) 2019/943 complements the principles of the CACM Regulation, 

with the introduction of a requirement for a minimum level of capacity to be offered to the market: 

Transmission system operators shall not limit the volume of interconnection capacity to be made 

available to market participants as a means of solving congestion inside their own bidding zone or as a 
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means of managing flows resulting from transactions internal to bidding zones. Without prejudice to the 

application of the derogations under paragraphs 3 and 9 of this Article and to the application of Article 

15(2), this paragraph shall be considered to be complied with where the following minimum levels of 

available capacity for cross-zonal trade are reached: 

(a) for borders using a coordinated net transmission capacity approach, the minimum capacity shall be 

70 % of the transmission capacity respecting operational security limits after deduction of 

contingencies, as determined in accordance with the capacity allocation and congestion 

management guideline adopted on the basis of Article 18(5) of Regulation (EC) No 714/2009; 

(b) for borders using a flow-based approach, the minimum capacity shall be a margin set in the capacity 

calculation process as available for flows induced by cross-zonal exchange. The margin shall be 70 

% of the capacity respecting operational security limits of internal and cross-zonal critical network 

elements, taking into account contingencies, as determined in accordance with the capacity 

allocation and congestion management guideline adopted on the basis of Article 18(5) of Regulation 

(EC) No 714/2009. 

The total amount of 30 % can be used for the reliability margins, loop flows and internal flows on 

each critical network element. 

(13) Articles 15(1), 15(2) and 15(4), and Article 16(9) of the Regulation (EU) 2019/943 introduce possible 

temporary exemptions to comply with the minimum level of capacity set in the Article 16(8) of the 

Regulation (EU) 2019/943 through action plans and derogations. 

(14) Article 16(3) of the Regulation (EU) 2019/943 describes the capacity calculation process and attributes 

the role of coordinated capacity calculator to the regional coordination centres:  

Regional coordination centres shall carry out coordinated capacity calculation in accordance with 

paragraphs 4 and 8 of this Article, as provided for in point (a) of Article 37(1) and in Article 42(1). 

Regional coordination centres shall calculate cross-zonal capacities respecting operational security 

limits using data from transmission system operators including data on the technical availability of 

remedial actions, not including load shedding. Where regional coordination centres conclude that those 

available remedial actions in the capacity calculation region or between capacity calculation regions 

are not sufficient to reach the linear trajectory pursuant to Article 15(2) or the minimum capacities 

provided for in paragraph 8 of this Article while respecting operational security limits, they may, as a 

measure of last resort, set out coordinated actions reducing the cross-zonal capacities accordingly. 

Transmission system operators may deviate from coordinated actions in respect of coordinated capacity 

calculation and coordinated security analysis only in accordance with Article 42(2). By 3 months after 

the entry into operation of the regional coordination centres pursuant to Article 35(2) of this Regulation 

and every three months thereafter, the regional coordination centres shall submit a report to the relevant 

regulatory authorities and to ACER on any reduction of capacity or deviation from coordinated actions 

pursuant to the second subparagraph and shall assess the incidences and make recommendations, if 

necessary, on how to avoid such deviations in the future. If ACER concludes that the prerequisites for a 

deviation pursuant to this paragraph are not fulfilled or are of a structural nature, ACER shall submit 

an opinion to the relevant regulatory authorities and to the Commission. The competent regulatory 

authorities shall take appropriate action against transmission system operators or regional coordination 

centres pursuant to Article 59 or 62 of Directive (EU) 2019/944 if the prerequisites for a deviation 

pursuant to this paragraph were not fulfilled. Deviations of a structural nature shall be addressed in an 

action plan referred to in Article 14(7) or in an update of an existing action plan.” 

(15) Article 16(4) of the Regulation (EU) 2019/943 gives a framework for the consideration of costly remedial 

actions in the capacity calculation: 
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The maximum level of capacity of the interconnections and the transmission networks affected by cross-

border capacity shall be made available to market participants complying with the safety standards of 

secure network operation. Counter-trading and redispatch, including cross-border redispatch, shall be 

used to maximise available capacities to reach the minimum capacity provided for in paragraph 8. A 

coordinated and non-discriminatory process for cross-border remedial actions shall be applied to enable 

such maximisation, following the implementation of a redispatching and counter-trading cost-sharing 

methodology.” 

(16) The GRIT CCM contributes to and does not in any way hinder the achievement of the objectives of 

Article 3 of the CACM Regulation: 

 Article 3(a) of the CACM Regulation aims at promoting effective competition in the generation, 

trading and supply of electricity. The GRIT CCM serves the objective of promoting effective 

competition in the generation, trading and supply of electricity by defining a set of harmonized rules 

for capacity calculation and congestion management, which contributes to the effectiveness of the 

single day-ahead and intraday coupling. Establishing common and coordinated processes for the 

capacity calculations within the day-ahead and intraday market timeframes contributes to achieve 

this objective. 

 Article 3(b) of the CACM Regulation aims at ensuring optimal use of the transmission infrastructure. 

The GRIT CCM contributes to achieve the objective of ensuring optimal use of the transmission 

infrastructure by using last available inputs based on the best possible forecast of transmission 

systems at the time of each capacity calculation, updated in a timely manner. 

 Article 3(c) of the CACM Regulation aims at ensuring operational security. The GRIT CCM 

contributes to achieve the objective of ensuring operational security by coordinating the capacity 

calculation with updated inputs for the day-ahead and intraday market timeframe at regional level to 

ensure its reliability. 

 Article 3(d) of the CACM Regulation aims at optimizing the calculation and allocation of cross- 

zonal capacity. By coordinating the timings for the delivery of inputs, calculation approach and 

validation requirements between TSOs and the Coordinated Capacity Calculator, the GRIT CCM 

contributes to achieve the objective of optimizing the calculation and allocation of cross-zonal 

capacity.  

 Article 3(g) of the CACM Regulation aims at contributing to the efficient long-term operation and 

development of the electricity transmission system and electricity sector in the Union. By using the 

best possible forecast of the transmission systems at the time of each capacity calculation within GRIT 

CCR, the results of the coordinated capacity calculation contribute to determine the most limiting 

branches within this region, thus supporting TSOs for a more efficient development of the electricity 

transmission system. 

 Article 3(j) of the CACM Regulation aims at providing non-discriminatory access to cross-zonal 

capacity. The GRIT CCM contributes to achieve the objective of providing non-discriminatory 

access to cross-zonal capacity with the application of an adequate Critical Network Element and 

Contingencies (CNEC) identification process and the use of a proper Bidding Zones configuration. 

(17) In conclusion, the GRIT CCM contributes to the general objectives of the CACM Regulation and the 

Regulation (EU) 2019/943. 
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Article 1 

Subject matter and scope 

1. The common capacity calculation methodology as determined in this GRIT CCM is the 

methodology developed in accordance with Articles 20 and 21 of the CACM Regulation. 

Article 2 

Definitions and interpretation 

1. For the purposes of the GRIT CCM, the terms used shall have the meaning set forth in Article 2 

of the Regulation (EU) 543/2013, Article 2 of the CACM Regulation and Article 2 of the 

Regulation (EU) 2019/943. 

2. In addition, the following definitions shall apply: 

a. 8ADMIE9 is the Greek Transmission System Operator; 

b. 8Terna9 is the Italian Transmission System Operator; 

c. 8CNTC9 means Coordinated Net Transfer Capacity approach for capacity calculation; 

d. 8CSA Methodology= means the Methodology for coordinating operational security analysis 

in accordance with Article 75 of Commission Regulation (EU) 2017/1485 of 2 August 2017 

establishing a guideline on electricity transmission system operation; 

e.  8D9 means the day of delivery; 

f. 8D Common Grid Model9 means the common grid model built for each market time unit on 
the day of delivery for the intraday capacity calculation timeframe in accordance with Article 

17 of the CACM Regulation; 

g. 8D-19 means the day before the day of delivery; 

h. 8D-1 Common Grid Model9 means the common grid model built for each market time unit 
on the day before the day of delivery for the intraday capacity calculation timeframe in 

accordance with Article 17 of the CACM Regulation; 

i. 8D-29 means two days before the day of delivery; 

j. 8D-2 Common Grid Model9 means the common grid model built for each market time unit 
two days before the day of delivery for the day-ahead capacity calculation timeframe in 

accordance with Article 17 of the CACM Regulation; 

k. 8DA CCC process9 is the day-ahead capacity calculation process started in D-2; 

l. 8GR-IT Border9 means the bidding zone border between Greece and the connecting Italian 

bidding zone; 

m. 8ID CCC process 19 is the intraday capacity calculation process run in the end of D-1; 

n. 8ID CCC process 29 is the intraday capacity calculation process run in D; 

o. 8ID Common Grid Model9 means the common grid model built for each relevant market time 
unit on during the day of delivery for the intraday capacity calculation timeframe in 

accordance with Article 17 of the CACM Regulation; 
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p. 8Internal Italian Borders9 means a border between two bidding zones belonging to the Italian 

Control Area; 

q. 8NTC9 means the net transfer capacity that amounts to the maximum total exchange program 
(MW) for commercial purposes between adjacent bidding zones for each market time unit in 

a specific direction. NTC is obtained by subtracting the reliability margin to the TTC; 

r. 8TTC9 means the total transfer capacity that amounts to the maximum total exchange program 
(MW) complying with the operational security limits between adjacent bidding zones for 

each market time unit in a specific direction. 

3. In this GRIT CCM, unless the context requires otherwise: 

a. the singular indicates the plural and vice versa; 

b. headings are inserted for convenience only and do not affect the interpretation of this 

proposal; 

c. references to an <Article= are, unless otherwise stated, references to an Article of this GRIT 
CCM;  

d. references to a <paragraph= are, unless otherwise stated, references to a paragraph included 

in the same Article of this GRIT CCM where it is mentioned; and 

e. any reference to legislation, regulations, directives, orders, instruments, codes or any other 

enactment shall include any modification, extension or re-enactment of it when in force. 

Article 3 

Application of this proposal 

1. This GRIT CCM applies solely to the common capacity calculation methodology within GRIT 

CCR for day-ahead and intraday timeframes. Common capacity calculation methodologies within 

other Capacity Calculation Regions or other timeframes are outside the scope of this document. 

Article 4 

Cross-zonal capacities for the day-ahead market 

1. For the day-ahead market timeframe, CNTC approach is adopted in GRIT CCR.  

2. Individual TTC values for each day-ahead market time unit and each bidding zone border are 

calculated by the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR adopting the TTC calculation 

process and D-2 grid models described in Annex 1 and respecting the deadlines established in 

Article 10 (DA CCC process). 

3. Already allocated cross-zonal capacities do not affect the TTC values for bidding zone borders 

belonging to GRIT CCR and they are not considered in the framework of the day-ahead capacity 

calculation process.  

Article 5 

Cross-zonal capacities for the intraday market 

1. For the intraday market timeframe, CNTC approach is adopted in GRIT CCR.  
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2. Individual TTC values for each remaining intraday market time unit and each bidding zone border 

are calculated by the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR adopting the TTC calculation 

process described in Annex 1 and performed adopting the TTC calculation process and D-1 grid 

models described in Annex 1. According to the deadlines established in Article 11:  

i. the ID CCC process 1 is executed entirely in D-1; 

ii. the ID CCC process 2 starts on D-1 and ends on D. 

3. Already allocated cross-zonal capacities do not affect the TTC values for bidding zone borders 

belonging to GRIT CCR and they are not considered in the framework of the intraday capacity 

calculation process. 

Article 6 

Reliability margin methodology 

1. Reliability margin is equal to 0MW on each border of GRIT CCR. 

2. Terna shall reassess the values of the reliability margin at least once every 36 months. 

Article 7 

Methodologies for operational security limits, contingencies and allocation 

constraints 

1. The TSOs of GRIT CCR shall provide the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR with 

the list of relevant contingencies, including the ordinary and exceptional contingencies, as defined 

according to the CSA Methodology. These contingencies represent an input to be considered in 

the capacity calculation process according to the TTC calculation process described in Annex 1.  

2. Critical Network Element and Contingencies (CNECs) for each border of GRIT CCR shall be 

defined according to the TTC calculation process described in Annex 1. 

3. The TSOs of GRIT CCR shall define the operational security limits of their own grid elements 

according to paragraph 2.4 <Operational Security Limits (OSL)= of Annex 1. 

4. According to the TTC calculation process described in Annex 1, the Coordinated Capacity 

Calculator of GRIT CCR shall apply the operational security limits defined by the relevant TSOs 

of GRIT CCR according to paragraph 3. 

5. Discriminations between internal and cross-zonal exchanges are avoided by the application of: 

 a proper configuration of bidding zones identified according to the principles reported in the 

CACM Regulation; 

 the CNEC identification methodology described in Annex 1. 

6. Concerning the Internal Italian borders, Terna shall perform dynamic assessments in order to 

detect possible additional limitations to be applied (as upper limit) to TTC values. Where relevant, 

Terna shall perform these assessments at least once a year.  

7. Terna shall inform the Italian regulatory authority about the results of the dynamic assessments 

mentioned in paragraph 6. 

8. Terna shall inform in a timely manner the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR on any 
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relevant upper limit to be applied in the capacity calculation process for the Internal Italian borders, 

according to the outcomes of the dynamic assessment mentioned in paragraph 6. 

9. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall apply the upper limits provided by Terna 

according to paragraph 8 in the capacity calculation process for the Internal Italian borders.  

Article 8 

Generation and load shift keys methodology 

1. The TSOs of GRIT CCR shall define the generation and load shift keys methodology in accordance 

with Article 24 of the CACM Regulation. 

2. For the Italian bidding zones, Terna shall define generation and load shift keys based on a merit 

order list in order to take into account the high level of RES generation installed in general and 

close to the GR-IT Border link in particular. Those generators as well as the conventional 

generation are geographically located in different areas, thus for different generation profiles 

different power flows in the grid elements and consequently different stress areas in the systems 

with potential impact in the NTC calculations are obtained  

3. For the Greek bidding zone, ADMIE shall define generation and load shift keys proportional to 

the remaining capacity available on generation in each base case.  

4. The TSOs of GRIT CCR shall make ex-post analysis of the generation and load shift keys 

(including the ones used in the testing period according to Article 15) and, if necessary, change 

them accordingly. Any change in the general strategy depicted in paragraphs 2 and 3 shall lead to 

an amendment to this GRIT CCM in accordance with Article 9(13) of the CACM Regulation.  

Article 9 

Methodology for remedial actions in capacity calculation 

1. The TSOs of GRIT CCR shall define the remedial actions in accordance with Article 25 of the 

CACM Regulation and the CSA Methodology.  

2. Each TSO of GRIT CCR shall define individually the remedial actions of its responsibility area to 

be used in the capacity calculation within GRIT CCR at least on a yearly basis. 

3. The TSOs of GRIT CCR shall coordinate, prior to the capacity calculation, the remedial actions 

that can be shared with each other to maximize the available cross-zonal capacities for the GR-IT 

Border. 

4. Terna shall identify, prior to the capacity calculation, the remedial actions that can be applied in 

order to maximize the available cross-zonal capacities for the Internal Italian Borders. 

5. Each TSO of GRIT CCR shall provide the list of available remedial actions, for each border of 

GRIT CCR and for each capacity calculation timeframe, to the Coordinated Capacity Calculator 

of GRIT CCR, according to List of Relevant Remedial Actions detailed in paragraph 2.3 of 

Annex 1.  

6. Each TSO of GRIT CCR shall ensure that the remedial actions are taken into account in capacity 

calculation under the condition that the available remedial actions remaining after calculation are 

sufficient to ensure operational security. 
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7. In the capacity calculation process, the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall 

optimize cross-zonal capacity and adjust maximum power exchange applying the list of available 

remedial actions provided by the TSOs of GRIT CCR according to paragraph 5.  

8. Each TSO of GRIT CCR shall inform the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR in a 

timely manner on any change in its remedial actions within GRIT CCR to ensure an efficient 

capacity calculation. 

9. The TSOs of GRIT CCR can use costly curative remedial actions where technically and 

economically relevant and in accordance with national regulation, for the capacity calculation 

within GRIT CCR. 

Article 10 

Day-ahead capacity calculation 

1. The TSOs of GRIT CCR shall provide the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR with 

the last updated information on the transmission systems in a timely manner for the DA CCC 

process.    

2. The capacity calculation process shall include the Remedial Action optimization according to the 

TTC calculation process detailed in Annex 1. 

3. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall define the values of TTC for each market 

time unit by 03:00 of D-1. These values shall be provided to the TSOs of GRIT CCR for validation. 

4. In accordance with the Article 16(8) of the Regulation (EU) 2019/943, the Coordinated Capacity 

Calculator of GRIT CCR shall ensure that the computed TTC on each bidding zone border is never 

below the minimum level pursuant to paragraph 5, except for the cases mentioned by Article 16(3) 

of the Regulation (EU) 2019/943.  

5. The minimum level of capacity ensured by the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR is 

70% of the transmission capacity respecting operational security limits after deduction of 

contingencies, except for those for which a derogation has been granted or an action plan to address 

structural congestions has been set in accordance with the Articles 15 and 16 of the Regulation 

(EU) 2019/943. In case of such a derogation or action plan, the minimum capacity shall be defined 

by the decisions on derogations or action plans in accordance with the Regulation (EU) 2019/943. 

The TSOs of GRIT CCR affected by such derogations or action plans shall inform all the 

regulatory authorities of GRIT CCR about the values of minimum capacity applicable during the 

period covered by the derogation or the action plan. 

6. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall cooperate with the neighbouring 

Coordinated Capacity Calculators when relevant. The TSOs of GRIT CCR shall ensure such 

cooperation by exchanging and confirming information on interdependency with the relevant 

regional Coordinated Capacity Calculators, for the purposes of capacity calculation and validation.  

7. The TSOs of GRIT CCR shall provide information on interdependency to all the involved 

Coordinated Capacity Calculators before capacity calculation. An assessment of the accuracy of 

this information and corrective measures shall be included in the biennial report referred in Article 

14(10). 
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Article 11 

Intraday capacity calculation 

1. The TSOs of GRIT CCR shall provide the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR with 

the last updated information on the transmission systems in a timely manner for the ID CCC 

process 1 and ID CCC process 2.  

2. The capacity calculation process shall take into account the Remedial Action optimization 

according to the TTC calculation process detailed in Annex 1. 

3. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall perform the ID CCC process 1 by 18:00 

of D-1, defining the values of TTC for each market time unit of the delivery day D. These values 

shall be provided to the TSOs of GRIT CCR for validation. 

4. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall perform the ID CCC process 2 by 03:00 

of D, defining the values of TTC for market time units starting from 12:00 pm of the delivery day 

D. These values shall be provided to the TSOs of GRIT CCR for validation. 

5. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall cooperate with the neighbouring 

Coordinated Capacity Calculators when relevant. The TSOs of GRIT CCR shall ensure such 

cooperation by exchanging and confirming information on interdependency with the relevant 

regional Coordinated Capacity Calculators, for the purposes of capacity calculation and validation. 

6. The TSOs of GRIT CCR shall provide information on interdependency to all the involved 

Coordinated Capacity Calculators before capacity calculation. An assessment of the accuracy of 

this information and corrective measures shall be included in the biennial report referred in Article 

14(10). 

Article 12 

Cross-zonal capacity validation methodology 

1. The TSOs of GRIT CCR shall validate the TTC values calculated by the Coordinated Capacity 

Calculator of GRIT CCR for the GR-IT Border: 

a) By 06:30 of D-1 for DA CCC process; 

b) By 20:00 of D-1 for ID CCC process 1; 

c) By 07:00 of D for ID CCC process 2. 

2. Terna shall validate the TTC values calculated by the Coordinated Capacity Calculator of GRIT 

CCR for the Internal Italian Borders: 

a) By 07:00 of D-1 for DA CCC process; 

b) By 20:00 of D-1 for ID CCC process 1; 

c) By 07:00 of D for ID CCC process 2. 

3. Each TSO of GRIT CCR shall send the results of its TTC validation to the Coordinated Capacity 

Calculator of GRIT CCR and, for the common borders, to the other TSO of the GRIT CCR. 

4. Upon request, for each border/direction and for the relevant market time unit, the Coordinated 

Capacity Calculator of GRIT CCR shall make available to the TSOs of GRIT CCR the common 

grid model where the final TTC value is simulated.  



Ε¦Η�ΕΡ�∆� TΗ£ �¥�ΕΡ�Η£ΕΩ£ 2645¤εύχος B’ 273/27.01.2021

5. Where required, the TSOs of GRIT CCR can validate the TTC values by performing security 

analysis with the grid model provided in accordance with paragraph 4. 

6. Where the TSOs of GRIT CCR validate the TTC values, these are assumed as the provisional 

validated cross-zonal capacity. 

7. Where one or more TSOs of GRIT CCR do not validate the TTC value, the concerned TSO(s) shall 

provide the Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR with the updated amount of cross-

zonal capacities for the border considered and the reasons for the reduction. The provisional 

validated cross-zonal capacity is the minimum value sent by the TSOs of GRIT CCR of the border 

considered. 

8. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall provide the TSOs of GRIT CCR with 

the validated cross-zonal capacity for each bidding-zone border of GRIT CCR after application of 

the reliability margin defined in accordance with Article 6 to the provisional validate cross-zonal 

capacity. 

9. Upon validation, in accordance with Article 46 of the CACM regulation, the Coordinated Capacity 

Calculator and the TSOs of GRIT CCR shall ensure that validated cross-zonal capacity for day-

ahead timeframe are provided to the relevant NEMOs before the day-ahead firmness deadline as 

defined in accordance with Article 69 of the CACM regulation. 

10. Upon validation, in accordance with Article 58 of the CACM regulation, the Coordinated Capacity 

Calculator and the TSOs of GRIT CCR shall ensure that validated cross-zonal capacity for intraday 

timeframe are provided to the relevant NEMOs as soon as they become available.  

11. Until at least one of the ID CCC processes is concluded, the cross-zonal capacity relevant for the 

Single Intraday Coupling is set between zero and the capacity calculated for the day-ahead 

timeframe. 

Article 13 

Fallback procedures 

1. Prior to each DA CCC process, the TSOs of GRIT CCR shall ensure the Coordinated Capacity 

Calculator of GRIT CCR is provided with the last coordinated cross-zonal capacities defined 

according to the long-term capacity calculation processes (e.g. yearly, monthly) and the most 

updated information about planned and unplanned outages. 

2. For DA CCC process, where an incident occurs in the capacity calculation process and the 

Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR is unable to produce results within the allotted 

time for the calculation process, the TSOs of GRIT CCR shall validate the last coordinated cross-

zonal capacities calculated within the long term timeframe and review it where relevant. After this 

validation step, the Coordinated Capacity Calculator or TSOs of GRIT CCR where applicable, 

shall provide the relevant NEMOs with a coordinated value.  

3. Prior to each ID CCC process 1, the TSOs of GRIT CCR shall ensure the Coordinated Capacity 

Calculator of GRIT CCR is provided with the last coordinated cross-zonal capacities calculated 

within the day-ahead timeframe on each border of the GRIT CCR. 

4. For ID CCC process 1, where an incident occurs in the capacity calculation process and the 

Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR is unable to produce results, the TSOs of GRIT 

CCR shall validate the last cross-zonal capacities calculated within the day-ahead timeframe and 
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review it where relevant. The Coordinated Capacity Calculator or TSOs of GRIT CCR where 

applicable, shall provide the relevant NEMOs with a coordinated value. 

5. Prior to each ID CCC process 2, the TSOs of GRIT CCR shall ensure the Coordinated Capacity 

Calculator of GRIT CCR is provided with the last coordinated cross-zonal capacities calculated for 

each market time unit on each border of the GRIT CCR. 

6. For ID CCC process 2, where an incident occurs in the capacity calculation process and the 

Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR is unable to produce results, the TSOs of GRIT 

CCR shall validate the last cross-zonal capacities calculated for the market time unit considered 

and review it where relevant. The Coordinated Capacity Calculator or TSOs of GRIT CCR where 

applicable, shall provide the relevant NEMOs with a coordinated value. 

Article 14 

Publication of data and reporting 

1. In accordance with Article 3 of the CACM Regulation aiming at ensuring and enhancing the 

transparency and reliability of information, at least the data items listed in paragraph 2 of this 

Article shall be published in addition to the data items and definitions of Commission Regulation 

(EU) No 543/2013 on submission and publication of data in electricity markets. 

2. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall publish on its website or on JAO 

website: 

i. by 07:30 (target) of D-1 for day-ahead timeframe, for the GR-IT Border: 

a. the cross-zonal capacity values computed according to Article 10 and as validated 

according to Article 12; 

b. the list of CNECs or other security limits that are limiting the cross-zonal capacity values 

computed according to Article 10. For each CNEC, the EIC code of the Critical Network 

Element and of the contingency shall be published; 

c. reductions of capacity occurring in the validation phase, including the location and amount 

of any reductions, the TSO of GRIT CCR requesting the reduction and reasons for the 

reductions provided by the TSO itself (including, if relevant, the EIC code of the Critical 

Network Element and of the contingency); 

d. the vertical load, the total generation and the resulting net position for each bidding zone 

of the GRIT CCR of the D-2 Common Grid Model adopted in the computations; 

ii. by 10:30 (target) of D-1 for day-ahead timeframe, for each Internal Italian Borders: 

a. the cross-zonal capacity values computed according to Article 10 and as validated 

according to Article 12; 

b. the list of CNECs or other security limits that are limiting the cross-zonal capacity values 

computed according to Article 10. For each CNEC, the EIC code of the Critical Network 

Element and of the contingency shall be published; 

c. reductions of capacity occurring in the validation phase, including the location and amount 

of any reductions, the reasons for the reductions provided by Terna (including, if relevant, 

the EIC code of the Critical Network Element and of the contingency); 
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d. the vertical load, the total generation and the resulting net position for each bidding zone 

of the GRIT CCR of the D-2 Common Grid Model adopted in the computations; 

iii. by 21:30 (target) of D-1 for intraday timeframe (ID CCC process 1) for each bidding-zone 

border of GRIT CCR: 

a. the cross-zonal capacity values computed according to Article 11 and as validated 

according to Article 12; 

b. the list of CNECs or other security limits that are limiting the cross-zonal capacity values 

computed according to Article 11. For each CNEC, the EIC code of the Critical Network 

Element and of the contingency shall be published; 

c. reductions of capacity occurring in the validation phase, including the location and 

amount of any reductions, the TSO of GRIT CCR requesting the reduction and reasons 

for the reductions provided by the TSO itself; 

d. the vertical load, the total generation and the resulting net position for each bidding zone 

of the GRITCCR of the D-1 Common Grid Model adopted in the computations; 

iv. by 08:30 (target) of the delivery day D for the second intraday timeframe (ID CCC process 

2), for each bidding-zone border of GRIT CCR: 

a. the cross-zonal capacity values computed according to Article 11 and as validated 

according to Article 12; 

b. the list of CNECs or other security limits that are limiting the cross-zonal capacity values 

computed according to Article 11. For each CNEC, the EIC code of the Critical Network 

Element and of the contingency shall be published; 

c. reductions of capacity occurring in the validation phase, including the location and 

amount of any reductions, the TSO of GRIT CCR requesting the reduction and reasons 

for the reductions provided by the TSO itself (including, if relevant, the EIC code of the 

Critical Network Element and of the contingency); 

d. The vertical load, the total generation and the resulting net position for each bidding 

zone of the GRITCCR of the D Common Grid Model adopted in the computations. 

3. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall, every 3 months, send a detailed 

quarterly report on reductions of capacity occurring in the validation phase to all regulatory 

authorities of GRIT CCR. The report shall include the location and amount of any reductions, the 

TSO of GRIT CCR requesting the reduction and reasons for the reductions provided by the TSO 

itself (including, if relevant, the EIC code of the Critical Network Element and of the contingency). 

4. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall, every 3 months, send a detailed 

quarterly report on any reduction of capacity or deviation from coordinated actions pursuant to 

Article 16(3) of the Regulation (EU) 2019/943 to all regulatory authorities of GRIT CCR and to 

ACER. The report shall include an assessment of the incidences and recommendations, if 

necessary, on how to avoid such deviations in the future. 

5. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall provide the TSOs of GRIT CCR with a 

yearly report on the results of the DA CCC process including: 

i. Cross-border capacities made available to the market for each market time unit of the previous 
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solar year; 

ii. the list of CNECs or other security limits that are limiting the NTC values for each market 

time unit of the previous solar year. 

6. The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR shall provide the TSOs of GRIT CCR a yearly 

report on the results of the ID CCC processes including: 

i. Cross-border capacities made available to the market for each market time unit of the previous 

solar year; 

ii. the list of CNECs or other security limits that are limiting the cross-zonal capacity values for 

each market time unit of the previous solar year. 

7. The TSOs of GRIT CCR shall validate the reports referred in paragraphs 5 and 6. 

8. The TSOs of GRIT CCR shall send to the regulatory authorities of GRIT CCR the validated reports 

referred in paragraphs 5 and 6. 

9. All the regulatory authorities of GRIT CCR shall decide whether to publicly discuss all or part of 

the reports referred to in paragraphs 5 and 6 and, in such case, the Coordinated Capacity Calculator 

and the TSOs of GRIT CCR shall organize a dedicated public workshop, if necessary using 

webinar solutions.  

10. The TSOs of GRIT CCR shall participate in the elaboration of the ENTSO-E biennial report on 

capacity calculation and allocation, which will be provided each second year and updated under 

request of the relevant authorities, according to Article 31 of the CACM Regulation. For GRIT 

CCR, this report shall contain the capacity calculation approach used, statistical indicators on 

reliability margins where they are applied, statistical indicators of cross-zonal capacity, quality 

indicators for the information used for the capacity calculation and, if appropriate, proposed 

measures to improve capacity calculation. 

Article 15 

Publication and Implementation of the GRIT CCM 

1. The TSOs of GRIT CCR shall publish the GRIT CCM without undue delay after the approval by 

the national regulatory authorities of GRIT CCR. 

2. The TSOs of GRIT CCR shall test the capacity calculation processes foreseen in the GRIT CCM 

alongside the approach currently in place and involve market participants for at least four months 

before implementing the present CCC methodology. 

3. During the testing period, the TSOs of GRIT CCR shall publish monthly reports on the results of 

the new approach. 

4. During the testing period, the TSOs of GRIT CCR shall organize at least one public workshop for 

discussing the outcomes of the new approach, if necessary using webinar solutions. 

5. The TSOs of GRIT CCR shall implement the GRIT CCM:  

a) for the day-ahead timeframe no later than July 2021 (go live) (testing period to be started no 

later than March 2021 and progressively enlarging the scope of the tests in the following 

months) 
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b) for the intraday timeframe performed in the end of D-1 no later than January 2023 (go live) 

(testing period to be started no later than September 2022); 

c) for the intraday timeframe performed in the morning of the delivery day D no later than August 

2021 (go live) (test period to be started no later than April 2021 and progressively enlarging 

the scope of the tests in the following months). 

Article 16 

Language 

1. The reference language for this GRIT CCM shall be English. 

2. For the avoidance of doubt, where TSOs need to translate this GRIT CCM into their national 

language(s), in the event of inconsistencies between the English version published by TSOs in 

accordance with Article 9(14) of the CACM Regulation and any version in another language, the 

relevant TSOs shall be obliged to dispel any inconsistencies by providing a revised translation of 

the GRIT CCM to their relevant national regulatory authorities. 
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1. Scope of the TTC calculation process 

The Coordinated Capacity Calculator of GRIT CCR (hereinafter referred to as <Coordinated Capacity 

Calculator=) shall determine the Total Transfer Capacity (TTC) available on each border and direction of 

GRIT CCR for each relevant market time unit of the day-ahead and intraday market timeframe according to 

the TTC calculation process described in this Annex. 

 

2. Relevant inputs 

Relevant inputs for the TTC calculation process are: 

 Base Case – Individual Grid Models (hereinafter referred to as <BC-IGM=) prepared by each TSO 

of GRIT CCR (hereinafter referred to as <TSO=); 

 Generation Load Shift Key (GLSK) files prepared by each TSO; 

 List of relevant Contingencies (C) prepared by each TSO; 

 List of available Remedial Actions (RA) prepared by each TSO; 

 Operational Security Limits to be considered for each grid element, provided by each TSO. 

The BC-IGMs prepared by the TSOs will then be merged into Common Grid Models according to Article 

28(5) of the CACM Regulation. The resulting Common Grid Models will be adopted in the capacity 

calculation process.  

Pending the finalization of the European Common Grid Model for the day-ahead and intraday capacity 

calculation timeframes in accordance with Article 17 of the CACM Regulation, TSOs shall provide relevant 

grid models to be used in the capacity calculation process of the GRIT CCR in order to ensure an accurate 

representation of the network. These grid models shall include at least a detailed representation of the 380kV-

220kV grid and, where considered relevant by the concerned TSO, the 150kV grid. 

Each TSO shall provide the relevant input data to the Coordinated Capacity Calculator: 

 By 19:00 of D-2 for the Day-ahead capacity calculation timeframe (DA CCC process); 

 By 15:00 of D-1 for the Intraday capacity calculation timeframe performed in D-1(ID CCC process 

1); 

 By 20:30 of D-1 for the Intraday capacity calculation timeframe performed in D (ID CCC process 

2). 

The Coordinated Capacity Calculator shall use the input data listed above to calculate maximum power 

exchange on bidding zone borders of the GRIT CCR, which shall equal the maximum calculated exchange 

between two bidding zones on either side of the bidding zone border respecting operational security limits. 

In accordance with Article 27(4) of the CACM Regulation each TSO shall regularly and at least once a year 

review and update the key input and output parameters listed in Article 27(4)(a) to (d) of the CACM 

Regulation. 

 

2.1  Generation Load Shift Key (GLSK) 

GLSKs are needed to transform any change in the balance of one bidding zone into a change of injections in 

the nodes of that bidding zone. GLSKs shall be elaborated on the basis of the best forecast information about 

the generating units and loads. 
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Each TSO shall define a GLSK file for each:  

 Control Area: GSLK is computed for each relevant network node in the same Control Area; 

 and time interval: GLSK is dedicated to individual market time unit in order to model differences 

between different system conditions.  

In order to avoid newly formed unrealistic congestions caused by the process of generation shift, TSOs can 

define both generation shift key (GSK) and load shift key (LSK):  

 Generation shift: GSK constitute a list specifying those generators that shall contribute to the shift.  

 Load shift: LSK constitute a list specifying those load that shall contribute to the shift in order to 

take into account the contribution of generators connected to lower voltage levels (implicitly 

contained in the load figures of the nodes connected to the 220 and 400 kV grid).  

If GSK and LSK are defined, a participation factor is also given:  

 G(a) Participation factor for generation nodes  

 L(a) Participation factor for load nodes  

The sum of G(a) and L(a) for each area has to be to 1 (i.e. 100%).  

Hence, for a given Control Area and a market time unit, the relevant TSO(s) shall provide to the Coordinated 

Capacity Calculator a GLSK file containing for each node of the relevant grid: 

 Node identification code; 

 Available upward margin; 

 Available downward margin; 

 Merit order rank. 

How to distribute the shift among different generators and loads connected to the same node is then defined 

according to the participation factors. 

2.1.1 Merit order list for the Italian bidding zones 

This kind of shift methodology can be considered for the Italian bidding zones.  

The main reason for this choice is due to the fact that the Italian grid has a high level of RES generation 

installed in general and close to the GR-IT Border in particular. Those generators as well as the conventional 

generation are geographically located in different areas, then for different generation profiles we get different 

power flows in the grid elements and consequently different stress areas in the systems with potential impact 

in the NTC calculations. Examples: 

 If the wind production is high the marginal production could be reduced; 

 If the winter is wet the marginal price of hydro power-plants could be lower than the marginal price 

of thermal power-plants, and vice-versa for dry seasons; 

 Depending on the primary sources’ prices, the market behaviour will be different and affect the 
location of the production. 

2.1.2 Proportional to the remaining capacity available on generation for the Greek bidding zone 

This kind of shift methodology can be considered for the Greek bidding zone. 

TSOs shall make at least once a year ex-post analysis of GSKs (including the testing period) and if considered 

necessary request to change them. 
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2.2  List of relevant Contingencies (C) 

Each TSO shall provide to the Coordinated Capacity Calculator the list of contingencies to be considered in 

capacity calculation process, according to article 33 of the Commission Regulation (EU) 2017/1485. 

The contingency list shall be reviewed at least once a year. 

2.3  List of relevant Remedial Actions (RA) 

The set of relevant remedial actions shall be defined in accordance to the CSA Methodology, considering 

only actions that could have a beneficial effect in terms of cross-zonal capacity of the border under 

assessment. 

An available Remedial Action (RA) is a measure that can be applied in due time by a TSO in order to fulfill 

operational security limits in N and N-1 state of the system. 

Each TSO shall provide to the Coordinated Capacity Calculator the list of available RAs to be considered in 

the TTC calculation process applied on each border and direction of the GRIT CCR for each relevant market 

time unit. 

These RAs shall be classified in the following two categories: 

 Preventive Remedial Actions (PRAs) are those applied in a preventive way since they require time 

to be implemented and/or because they are necessary in order to avoid unacceptable breaches of the 

operational security limits after a Contingency (according to the operational security limits defined 

according to paragraph 2.4 of this Annex). If they are applied, they shall be considered as activated 

in the N-state as well as in any of the simulated N-1 scenarios.  

 Curative Remedial Actions (CRAs) are those needed to cope with and to relieve rapidly constraints 

with an implementation delay of time for full effectiveness compatible with operational security 

limits defined according to paragraph 2.4 of this Annex. They are implemented after the occurrence 

of the relevant Contingency, so they have to be considered as activated only on relevant N-1 

scenarios. They shall respect the following requisites:  

a) If manually implemented in real time, they have to be:  

 Simple (imply a limited number of maneuvers)  

 Fast in implementation (according to the security criteria adopted)  

 1 to 1 with a contingency i.e. a single set of predefined manual actions can be applied in 

real time to solve one contingency effects  

 Consistent with National Control Centers operational practice (i.e. These actions have to be 

included in the operating instruction of the National Control Centers)  

b) If automatically operated, the operators are not involved in implementation in real time. 

Therefore, the constraints in a) are not applicable.  

The possible types of RAs considered in the TTC Calculation process are the following: 

 Changing the tap position of a phase shifting transformer (PST); 

 Topological measure: opening or closing of one or more line(s), cable(s), transformer(s), bus bar 

coupler(s)or switching of one or more network element(s) from one bus bar to another; 

 Change the flow in a line using a FACTS (flexible alternating current transmission system); 

 Change the voltage on a node managing reactance(s), capacitor(s) and/or synchronous 

compensator(s). 



Ε¦Η�ΕΡ�∆� TΗ£ �¥�ΕΡ�Η£ΕΩ£2654 ¤εύχος B’ 273/27.01.2021

 

All explicit RAs applied in TTC calculation process shall be coordinated in line with article 25 of CACM 

Regulation. Prior to each calculation process, the TSOs of a bidding zone border shall agree on the list of 

remedial actions that can be shared between both in the capacity calculation. This means that a shared 

remedial action of one TSO is used to solve the contingency in the grid of another TSO. 

These shared remedial actions can only be activated with prior consent of the neighboring TSO since their 

activation have a significant impact on its control area. 

Hence, for a given border and a market time unit, the relevant TSO(s) shall provide to the Coordinated 

Capacity Calculator a RA file containing for each available remedial action: 

 Identification code; 

 List of punctual RA considered applicable (a RA in the file can be composed by one or more single 

compatible RAs) – for quantitative RAs (such as PST tap changing) the TSO shall provide the upper 

and lower limits to be considered available for the scope of the TTC calculation process; 

 Category for each of the RA listed before; 

 Rank of the remedial action (defined in order to give priority to the less complex/risky RA and, only 

after, to the most complex/risky ones). 

The list of available remedial actions shall be reassessed by each TSO at least once a year. 

2.4  Operational Security Limits (OSL) 

Each TSO shall provide to the Coordinated Capacity Calculator the relevant operational security limits to be 

considered in the TTC calculation process for each relevant market time unit. 

For each grid element, the relevant TSO shall define: 

 PATL, Permanent Admissible Transmission Loading (Maximum loading accepted in N state);  

and where relevant: 

 TATL, Temporary Admissible Transmission Loading (Maximum loading accepted in N-1 state if no 

automatic curative remedial actions are available); 

 FSATL, Fast Solved. 

For each node of the network, the relevant TSO shall define: 

 Minimum voltage level accepted in N state; 

and where relevant: 

 Minimum voltage level accepted in N-1 state; 

 Maximum voltage level accepted in N state; 

 Maximum voltage level accepted in N-1 state; 

 Maximum accepted voltage drop between N and N-1 state. 

The same limits are used also for operational security analysis pursuant to Commission Regulation (EU) 

2017/1485 and shall be reviewed at least once a year. 
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3. TTC calculation process 

The TTC calculation process is based on an iterative approach described in the following. For each iteration 

an Alternate Current (AC) Load Flow algorithm is used. 

The grid model used for TTC calculation process at each border of GRIT CCR and direction is the merged 

CGM defined according Article 28(5) of the CACM Regulation. Pending the finalization of the European 

Common Grid Model for the day-ahead and intraday capacity calculation timeframe in accordance with 

Article 17 of the CACM Regulation, dedicated GRIT CCR grid model provided by the TSOs shall be used 

in the calculation process.  

For each relevant timestamp, the TTC calculation process for computing TTC on each bidding zone border 

and for each direction (e.g. from Bidding Zone I to Bidding Zone J) is performed independently because the 

grid topology allows to assume that the TTC value on each border is not affected by TTC values on other 

borders. 

For each market time unit, the TTC value on each border and direction is computed according to the process 

described in figure 1. 



Ε¦Η�ΕΡ�∆� TΗ£ �¥�ΕΡ�Η£ΕΩ£2656 ¤εύχος B’ 273/27.01.2021

 

 

Figure 1. TTC calculation process 
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1) A full security assessment of the grid (AC load flow in N and N-1) is performed on the base case 

represented by the CGM or the relevant grid model for the market time unit; 

2) Based on the results of the AC load flow: 

a. A Longlist (L) of Critical Network Element and Contingencies (CNECs) is identified as the set 

of CNECs loaded more than 90% of the PATL in N or N-1; 

b. Voltage and voltage drop between N and N-1 are computed considering only cross-border 

contingencies and close to cross border contingencies; 

3) The sensitivity  of each CNEC (k) belonging to the Longlist (L) to cross-border flows from 

Bidding Zone I to Bidding Zone J ( ) is computed. The indicator  of each CNEC (k) 

belonging to the Longlist (L) is computed as:  

 

4) A Shortlist (S) of CNECs is defined considering only the CNECs included in the Longlist (L) having 

a  higher than 5% and a  higher than 70%.  

5) TSOs can discard CNECs from the Shortlist (S) in case they consider them not relevant (eg. CGMs 

do not represent all voltage levels so, in some particular cases, sensitivity computed at step 5 can be 

overestimated). 

6) If violations are detected for any CNEC included in the Shortlist (S), the following PST/HVDC 

optimization algorithm is run when computing TTC values for borders composed by more than one 

link: 

Objective function:  

Variables: ,  

Constraints: 

 

 

 

Where: 

 NV is the number of violations computed as the sum of: 

o number of overloaded CNECs ; 

o number of simulated events in the voltage assessment which lead to a voltage violation; 

 PST p is a cross-border PST or close-to-close border element (for border I-J); 

  is the minimum tap position of PST p; 

  is the maximum tap position of PST p; 

 HVDC is a cross-border HVDC or close-to-close border element (for border I-J); 

 is the minimum acceptable flow on HVDC d; 

 is the maximum acceptable flow on HVDC d; 

  is the loading of element l in the initial state; 
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  is the loading of element l according to PST tap position ; 

  is the relevant operational security limit of element l. 

 The PSTs/HVDCs setting adopted in the successive steps is the one who minimize the objective 

function previously mentioned and which is closer to neutral position. 

7) If the value of the objective function of step 6 is higher than 0, remedial actions are applied in order 

to detect if a secure solution can be found. 

In particular, in the first step, Coordinated Capacity Calculator shall check if enough non-costly 

Curative Remedial Actions are available for solving each of the security issues detected in after step 

6. 

If not, Coordinated Capacity Calculator shall apply (one-by-one1) the RA provided by the TSOs of 

the GRIT CCR, following the priority given by the relevant TSO.  

The set of relevant remedial actions shall be defined in accordance to the CSA Methodology, 

considering only actions that could have a beneficial effect in terms of cross-zonal capacity of the 

border under assessment. In particular, the non-costly remedial actions are explicitly optimized as 

required in the TTC calculation process, while the costly remedial actions are implicitly applied when 

it is needed to fulfill the 70% requirements.  

8) The following decision tree is applied: 

Is there any violation detected on CNECs included in the Shortlist (S) after applying the step? 

a. If no: has been a decreasing step applied before? 

i. If yes: Step = Step/2 

ii. If no: Step = Step 

If Step ≤ 50MW (Step_min) then the procedure stops, else the flow from Bidding Zone I to 

Bidding Zone J is increased by <Step= MW and the procedure go back to step 1. 
b. If yes: has been an increasing step applied before? 

i. If yes: Step = Step/2 

ii. If no: Step = Step 

If Step ≤ 50MW (Step_min) then the procedure stops, else the flow from Bidding Zone I to 

Bidding Zone J is decreased by <Step= MW and the procedure go back to step 1. 
For each increasing/decreasing step, the CGM is modified in order to reach the target TTC using the 

GLSK shift method, described in figure 2: 

 a generation upward shift in all the bidding zones with a positive sensitivity on the flow from I 

to J and 

 a generation downward shift in all the bidding zones with a negative sensitivity on the flow from 

I to J;  

 

                                                      
1 A combination of several RAs is seen as a single RA if provided by the relevant TSO. 
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Figure 2. Stepwise flow increase from I to J 

The TTC calculation process shall be repeated considering threshold equal to 0% in step 4. The difference 

between the TTC value computed using  threshold equal to 70% and the one computed using  threshold 

equal to 0% will provide an estimation of the volumes of the costly remedial actions necessary to fulfill the 

70% requirements and, at the same time, ensure real-time fulfillment of operational security limits. 

The availability of the required amount of costly remedial actions on each border and for each market time 

unit shall be confirmed to the Coordinated Capacity Calculator by the relevant TSO(s).. 

The final value for the GR-IT Border is computed according to the above-mentioned procedure, since 

dynamic assessment in either the Greek grid or the Italian grid has no consequences on the DC cable 

constituting this border. 

The final TTC value for the internal Italian borders is computed as the minimum value between the TTC 

value defined according to the above mentioned procedure and the maximum acceptable TTC value defined 

by the Italian TSO according to Article 7(7) of the GRIT CCM to take into account the result of the dynamic 

assessment. For sake of clarity Italian TSO shall perform the dynamic assessment by the mean of proper tools 

developed by the TSO itself on the basis of the wide academic bibliography on the dynamic of the electricity 

systems: a reference text for further investigation is Electric power systems vol.3 Dynamic behaviour, 

stability and emergency controls by Roberto Marconato.  
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M¸¸ο·ο»ογ²α υπο»ογ¹Ã¼οÐ ·υ½α¼¹ºÏÄ·ÄαÄ γ¹α Äο χÃο½¹ºÏ 
π»α²Ã¹ο αγοÃ¯Ä ¸πÏ¼¸½·Ä ·¼°ÃαÄ ºα¹ ¸½·ο·¼¸Ã±Ã¹αÄ 
αγοÃ¯Ä γ¹α Ä·½ ΠΥ� �»»¯·αÄ-ΙÄα»²αÄ ÃÐ¼φω½α ¼¸ Äα 

¯Ã¸Ãα 20 ºα¹ 21 Äου Κα½ο½¹Ã¼οÐ (��) 2015/1222 Ä·Ä 
�π¹ÄÃοπ±Ä, Ä·Ä 24·Ä Ιου»²ου 2015, Ãχ¸Ä¹º¯ ¼¸ Äο½ 

ºα¸οÃ¹Ã¼Ï ºαÄ¸υ¸υ½Ä±Ã¹ω½ γÃα¼¼Ñ½ γ¹α Ä·½ ºαÄα½ο¼± 
Ä·Ä ·υ½α¼¹ºÏÄ·ÄαÄ ºα¹ Ä· ·¹αχ¸²Ã¹Ã· Ä·Ä Ãυ¼φÏÃ·Ã·Ä. 

 

 

 

 
 

 

10 �¸»¸½³Ã²Àυ 2020 
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�»Äº½Ñ¾ÄαÄ Äα α»Ï¼Àυ¹α: 

(1) ¤À παÃÏ¾ °´´ÃαφÀ, Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾Àυ ÄÀυ παÃαÃÄ±½αÄÏÄ ÄÀυ, (¸φ¸¿±Ä «£¥� ��/Ι¤»)  
απÀÄ¸¼¸² Ä¸ ½¸¹À·À¼À´²α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ 
α´ÀÃ¯Ä ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ α´ÀÃ¯Ä ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä π¸Ãºφ°Ã¸ºαÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ �¼¼¯·αÄ-ΙÄα¼²αÄ (¸φ¸¿±Ä « ¥� ��/Ι¤»), ÏπÉÄ ÀÃ²·¸Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ 
¯Ã¹ÃÀ 15 παÃ¯´ÃαφÀÄ 1 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2015/1222 ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Ä¸¾ »αÄα¾À½± Ä¸Ä 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº Ä¸ ·ºαÇ¸²ÃºÃ¸ Ä¸Ä Ãυ½φÏÃ¸Ã¸Ä (¸φ¸¿±Ä «�α¾À¾ºÃ½ÏÄ ���£»). Η 
½¸¹À·À¼À´²α αυÄ± απαºÄ¸²Äαº απÏ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 20 παÃ¯´ÃαφÀÄ 2 »αº ¸»πÀ¾¸²Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ 
¯Ã¹ÃÀ 21 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£. 

 

(2) Η πÃÑÄ¸ °»·ÀÃ¸ Ä¸Ä £¥� ��/Ι¤ ¸´»Ã²¹¸»¸ απÏ ÄºÄ ¸¹¾º»°Ä Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ ÄÀ¾ ΙÀÐ¼ºÀ ÄÀυ 2018, Ã¸³Ï½¸¾¸ ÄºÄ ´¸¾º»°Ä αÃÇ°Ä »αº ÄÀυÄ ÃÄÏÇÀυÄ πÀυ »α¹ÀÃ²·À¾Äαº 
ÃÄÀ¾ �α¾À¾ºÃ½Ï ���£. �²α ¾°α °»·ÀÃ¸ πÀυ ¸¾ÃÉ½αÄÑ¾¸º ÄºÄ αÃÇ°Ä πÀυ ÀÃ²·À¾Äαº ÃÄÀ¾ 
�α¾À¾ºÃ½Ï (��) 2019/943 ÄÀυ �υÃÉπαÊ»ÀÐ �Àº¾À³Àυ¼²Àυ »αº ÄÀυ £υ½³Àυ¼²Àυ Ä¸Ä 5¸Ä 
ΙÀυ¾²Àυ 2019 ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Ä¸¾ ¸ÃÉÄ¸Ãº»± α´ÀÃ¯ ¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ (¸φ¸¿±Ä «�α¾À¾ºÃ½ÏÄ 
(��) 2019/943»).  
 

(3) � �α¾À¾ºÃ½ÏÄ ���£ απÀÃ»Àπ¸² ÃÄÀ¾ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½Ï »αº Ä¸¾ ¸¾αÃ½Ï¾ºÃ¸ ÄÀυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ »αº 
Ä¸Ä »αÄα¾À½±Ä Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÃÄºÄ ·ºαÃυ¾ÀÃºα»°Ä α´ÀÃ°Ä ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ÄºÄ 
¸¾·À¸½¸Ã±Ãº¸Ä ·ºαÃυ¾ÀÃºα»°Ä α´ÀÃ°Ä. Γºα Ä¸ ·º¸υ»Ï¼υ¾Ã¸ Ä¸Ä ¸π²Ä¸υ¿¸Ä αυÄÑ¾ ÄÉ¾ ÃÄÏÇÉ¾ 
»αº Ä¸¾ ¸φαÃ½À´± ½ºαÄ ¸¾ºα²αÄ ÃÐ·¸υ¿¸Ä ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ ÃÐ·¸υ¿¸Ä, Àº 
�£� Ã¸ »¯¹¸ π¸Ãºφ°Ã¸ºα υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ υπÀ¼À´²·Àυ¾ ½¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾À ÄÃÏπÀ 
Ä¸ ·ºα¹°Ãº½¸ ·ºαÃυ¾ÀÃºα»± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα. 

 

(4) ¤À ¯Ã¹ÃÀ 21 παÃ¯´ÃαφÀÄ 1 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ απÀÄ¸¼¸² Ä¸ ¾À½º»± ³¯Ã¸ ÄÀυ 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº »α¹ÀÃ²·¸º »¯πÀº¸Ä Ãυ´»¸»Ãº½°¾¸Ä απαºÄ±Ã¸ºÄ, 
Àº ÀπÀ²¸Ä πÃ°π¸º ¾α ¼α½³¯¾À¾Äαº υπÏÈ¸ ÃÄ¸ £¥� ��/Ι¤: 

1. Η πÃÌÄαÃ¸ »Àº¾±Ä ½¸¹À·À¼À´²αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ´ºα ½ºα π¸Ãºφ°Ã¸ºα 

υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ πÀυ πÃÀÃ·ºÀÃ²·¸Äαº ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 20 παÃ¯´ÃαφÀÄ 2 

π¸Ãº¼α½³¯¾¸º »αÄ� ¸¼¯ÇºÃÄÀ¾ Äα α»Ì¼Àυ¹α ÃÄÀºÇ¸²α ´ºα »¯¹¸ ÇÃÀ¾º»Ì π¼α²ÃºÀ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ 
·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ: 

(a) ½¸¹À·À¼À´²¸Ä ´ºα ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì ÄÉ¾ ¸ºÃÃÀÎ¾ ÃÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ, Àº 
ÀπÀ²¸Ä π¸Ãº¼α½³¯¾Àυ¾ ÄºÄ α»Ì¼Àυ¹¸Ä παÃα½°ÄÃÀυÄ: 

(i) ½ºα ½°¹À·À ´ºα ÄÀ¾ πÃÀÃ·ºÀÃºÃ½Ì ÄÀυ π¸Ãº¹ÉÃ²Àυ α¿ºÀπºÃÄ²αÄ, ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ 
¯Ã¹ÃÀ 22∙ 

(ii) ÄºÄ ½¸¹À·À¼À´²¸Ä ´ºα ÄÀ¾ πÃÀÃ·ºÀÃºÃ½Ì ÄÉ¾ ÀÃ²É¾ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ, ÄÉ¾ 
απÃÌ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ πÀυ ÃÇ¸Ä²·À¾Äαº ½¸ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ »αº 
ÄÉ¾ π¸ÃºÀÃºÃ½Î¾ »αÄα¾À½±Ä πÀυ ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α ¸φαÃ½ÀÃÄÀÍ¾, ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ 
¯Ã¹ÃÀ 23· 

(iii) ½°¹À·À ´ºα ÄÀ¾ πÃÀÃ·ºÀÃºÃ½Ì »¼¸²·É¾ ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä παÃα´É´±Ä, ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ 
¯Ã¹ÃÀ 24· 

(iv) ½¸¹À·À¼À´²α ´ºα ÄÀ¾ πÃÀÃ·ºÀÃºÃ½Ì ÄÉ¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ πÀυ πÃ°π¸º ¾α 

¼α½³¯¾À¾Äαº υπÌÈ¸ »αÄ¯ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ, ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 
25. 
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Äα α»Ì¼Àυ¹α: 

(i) ½ºα ½α¹¸½αÄº»± π¸Ãº´Ãαφ± Ä¸Ä ¸φαÃ½À·Ì½¸¾¸Ä πÃÀÃ°´´ºÃ¸Ä υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ 
·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ½¸ ·ºαφÀÃ¸Äº»°Ä ¸ºÃÃÀ°Ä υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ∙ 

(ii) »α¾Ì¾¸Ä ´ºα Ä¸¾ απÀφυ´± α¹°½ºÄ¸Ä ·º¯»ÃºÃ¸Ä ½¸Äα¿Í ¸ÃÉÄ¸Ãº»Î¾ »αº ·ºα·É¾º»Î¾ 
α¾Äα¼¼α´Î¾ πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α ·ºαÃφα¼²·¸Äαº ¸ Ãυ½½ÌÃφÉÃ¸ ½¸ ÄÀ Ã¸½¸²À 1.7 ÄÀυ 
παÃαÃÄ±½αÄÀÄ I ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ (�Κ) αÃº¹. 714/2009∙ 

(iii) »α¾Ì¾¸Ä ÎÃÄ¸ ¾α ¼α½³¯¾¸Äαº υπÌÈ¸, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ¸ ±·¸ »αÄα¾¸½¸½°¾¸ 
·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα∙ 

(iv) »α¾Ì¾¸Ä ´ºα Ä¸¾ πÃÀÃαÃ½À´± ÄÉ¾ ÃÀÎ¾ ºÃÇÍÀÄ ÃÄα »Ã²Ãº½α ÃÄÀºÇ¸²α ·º»ÄÍÀυ ± Ä¸Ä 
·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ¼Ì´É ÄÉ¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 
25· 

(v) ÃÄ¸¾ π¸Ã²πÄÉÃ¸ Ä¸Ä πÃÀÃ°´´ºÃ¸Ä ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ ÃÀ±, ½α¹¸½αÄº»± π¸Ãº´Ãαφ± ÄÀυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ÄÉ¾ Ãυ¾Ä¸¼¸ÃÄÎ¾ ·ºα¾À½±Ä Ä¸Ä ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ºÃÇÍÀÄ »αº ÄÀυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ÄÉ¾ ·ºα¹°Ãº½É¾ π¸Ãº¹ÉÃ²É¾ ´ºα Äα »Ã²Ãº½α ÃÄÀºÇ¸²α ·º»ÄÍÀυ· 

(vi) ÃÄ¸¾ π¸Ã²πÄÉÃ¸ Ä¸Ä πÃÀÃ°´´ºÃ¸Ä ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ »α¹αÃ± ·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα 

½¸ÄαφÀÃ¯Ä, ÄÀυÄ »α¾Ì¾¸Ä ´ºα ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì Ä¸Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ, 
Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾É¾ ÄÉ¾ »α¾Ì¾É¾ ´ºα Ä¸¾ απÀ·ÀÄº»± α¾Äα¼¼α´± ÄÀυ ·υ¾α½º»ÀÍ 
ÃÀ±Ä ºÃÇÍÀÄ ÄÉ¾ »Ã²Ãº½É¾ ÃÄÀºÇ¸²É¾ ·º»ÄÍÀυ ½¸Äα¿Í ·ºαφÌÃÉ¾ Ãυ¾ÌÃÉ¾ ·É¾Î¾ 
πÃÀÃφÀÃ¯Ä· 

(vii) ÌÄα¾ Àº ÃÀ°Ä ºÃÇÍÀÄ ÃÄα »Ã²Ãº½α ÃÄÀºÇ¸²α ·º»ÄÍÀυ ¸π¸Ã¸¯·À¾Äαº απÌ ·ºα·É¾º»°Ä 
α¾Äα¼¼α´°Ä ºÃÇÍÀÄ Ã¸ ·ºαφÀÃ¸Äº»°Ä π¸Ãºφ°Ã¸º¸Ä υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ, ÄÀυÄ 
»α¾Ì¾¸Ä ¸πº½¸ÃºÃ½ÀÍ ÄÉ¾ ·υ¾αÄÀÄ±ÄÉ¾ ÃÀ±Ä ºÃÇÍÀÄ ÄÉ¾ »Ã²Ãº½É¾ ÃÄÀºÇ¸²É¾ 
·º»ÄÍÀυ ½¸Äα¿Í ÄÉ¾ ·ºαφÀÃ¸Äº»Î¾ π¸Ãºφ¸Ã¸ºÎ¾ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ, ´ºα 

Ä¸¾ ¸¿υπ¸Ã°Ä¸Ã¸ ÄÉ¾ ¸¾ ¼Ì´É ÃÀÎ¾. 

(c) ½ºα ½¸¹À·À¼À´²α ´ºα Ä¸¾ ¸πº»ÍÃÉÃ¸ Ä¸Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ, ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ 
¯Ã¹ÃÀ 26». 

 

(5) ΌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÃÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 14 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ 

ÀÃ²·¸º Äα α»Ï¼Àυ¹α:  
«1. (�) Àº �£Μ υπÀ¼À´²·Àυ¾ Ä¸ ·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ´ºα (�) α) «Ä¸¾ παÃα½À¾±, ´ºα Ä¸¾ 
α´ÀÃ¯ ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ» 

«2. ΌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ì π¼α²ÃºÀ Ä¸Ä α´ÀÃ¯Ä ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, υπÀ¼À´²·À¾Äαº ¸πº½°ÃÀυÄ 
Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ.»  

«3. ΌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ì π¼α²ÃºÀ Ä¸Ä α´ÀÃ¯Ä ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, À υπÀ¼À´ºÃ½ÌÄ Ä¸Ä 
·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ³αÃ²·¸Äαº ÃÄºÄ Ä¸¼¸υÄα²¸Ä ·ºα¹°Ãº½¸Ä π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä. Η ¸πº»αºÃÀπÀ²¸Ã¸ ÄÉ¾ 
π¼¸ÃÀφÀÃºÎ¾ ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ì π¼α²ÃºÀ Ä¸Ä α´ÀÃ¯Ä ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ ·¸¾ αÃÇ²·¸º πÃº¾ απÌ ÄºÄ 
15:00 α´ÀÃα²α ÎÃα, ·ÍÀ ¸½°Ã¸Ä πÃº¾ απÌ Ä¸¾ ¸½¸ÃÀ½¸¾²α παÃ¯·ÀÃ¸Ä». 

 

(6) ΌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÃÄÀ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ, ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 14 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ ÀÃ²·¸º 
Äα α»Ï¼Àυ¹α:  
«1. (�) Àº �£Μ υπÀ¼À´²·Àυ¾ Ä¸ ·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ´ºα (�) ³) «¸¾·À¸½¸Ã¸Ã²ÉÄ, ´ºα Ä¸¾ 
¸¾·À¸½¸Ã±Ãºα α´ÀÃ¯·»  

2. (�) 

«3. Ό¼Àº Àº �£Μ »¯¹¸ π¸Ãºφ°Ã¸ºαÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ·ºαÃφα¼²·Àυ¾ ÌÄº ¸ ·ºα·É¾º»± 
·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ¸πα¾υπÀ¼À´²·¸Äαº ¸¾ÄÌÄ ÄÀυ ÇÃÀ¾º»ÀÍ π¼αºÃ²Àυ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ α´ÀÃ¯Ä, ³¯Ã¸º ÄÉ¾ 
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¼α½³¯¾À¾Äαº υπÌÈ¸ ¸ απÌ·ÀÃ¸ »αº ¸ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»± αÃφ¯¼¸ºα». 

 

(7) £ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 20 παÃ¯´ÃαφÀÄ 1 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£, ¸ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ πÀυ πÃ°π¸º ¾α 
ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº ÃÄºÄ »Àº¾°Ä ½¸¹À·À¼À´²¸Ä υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÀÃ²·¸Äαº ÉÄ 
«πÃÀÃ°´´ºÃ¸ ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ ÃÀ± ¸»ÄÌÄ ¸¯¾ π¼¸ÃÀÍ¾Äαº Àº πÃÀËπÀ¹°Ã¸ºÄ »αÄ¯ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 7». 

£Ä¸ ·¸ παÃ¯´ÃαφÀ 7 ÀÃ²·¸Äαº ÏÄº: «�º �£Μ ¸πºÄÃ°π¸Äαº ¾α ·¸Ä±ÃÀυ¾ απÌ »Àº¾ÀÍ απÌ ÄºÄ 
αÃ½Ì·º¸Ä Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä ¾α ¸φαÃ½Ì·Àυ¾ Ä¸¾ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ »α¹αÃ± 
·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ½¸ÄαφÀÃ¯Ä Ã¸ π¸Ãºφ°Ã¸º¸Ä »αº ÃÍ¾ÀÃα ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä π¼¸¾ ¸»¸²¾É¾ πÀυ 
α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄºÄ παÃα´Ã¯φÀυÄ 2 °ÉÄ 4, α¾ Àº ¸¾·ºαφ¸ÃÌ½¸¾Àº �£Μ ¸²¾αº Ã¸ ¹°Ã¸ ¾α 

απÀ·¸²¿Àυ¾ ÌÄº, υπÌ Ä¸¾ παÃα·ÀÇ± ÄÀυ ²·ºÀυ ¸πºπ°·Àυ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ÃÄ¸ ÃÇ¸Äº»± 
π¸Ãºφ°Ã¸ºα, ¸ ¸φαÃ½À´± Ä¸Ä »Àº¾±Ä ½¸¹Ì·Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ ÃÀ± ·¸¾ ¹α 

±Äα¾ ¸π² ÄÀυ παÃÌ¾ÄÀÄ απÀ·ÀÄº»ÌÄ¸Ã¸ απÌ Ä¸¾ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ »α¹αÃ± 
·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ½¸ÄαφÀÃ¯Ä». 

 

(8) £ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 2 παÃ¯´ÃαφÀÄ 8 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ ¸ «πÃÀÃ°´´ºÃ¸ ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ 
»α¹αÃ± ·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ½¸ÄαφÀÃ¯Ä» ÀÃ²·¸Äαº ÉÄ «½°¹À·ÀÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ 
³αÃº·Ì½¸¾¸ ÃÄ¸¾ αÃÇ± Ä¸Ä ¸»Ä²½¸Ã¸Ä »αº ÄÀυ ¸» ÄÉ¾ πÃÀÄ°ÃÉ¾ »α¹ÀÃºÃ½ÀÍ ÄÉ¾ ½°´ºÃÄÉ¾ 
·υ¾αÄÎ¾ Ãυ¾α¼¼α´Î¾ ¸¾°Ã´¸ºαÄ ½¸Äα¿Í ´¸ºÄÀ¾º»Î¾ ·É¾Î¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä». 

 

(9) Η πÃÀÃ°´´ºÃ¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä »α¹αÃ±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä υºÀ¹¸Ä¸²Äαº ÃÄ¸¾  ¥� 
��/Ι¤ »α¹ÏÄº ½ºα πÃÀÃ°´´ºÃ¸ ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ ÃÀ±:  

 

i. ºÃÀ·υ¾α½¸² ½¸ Ä¸¾ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä »α¹αÃ±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä Ã¸ 
α»Äº¾º»Ï ·²»ÄυÀ, ÏπÉÄ ÄÀ ·²»ÄυÀ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤, ÏπÀυ Àº ·Ñ¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä 
Ãυ¾·°À¾Äαº α»Äº¾º»¯ (± ½¸ Ãυ¾·°Ã¸ºÄ HVDC)·  

ii. Ãυ¾¸π¯´¸Äαº ½¸´α¼ÐÄ¸ÃÀ »ÏÃÄÀÄ ÄÀυ ½¸Äα³αÄº»ÀÐ ÃÄα·²Àυ ´ºα Ä¸¾ ¸φαÃ½À´± Ä¸Ä. 
 

(10) £ÄÀ π¼α²ÃºÀ Ä¸Ä £¥� ��/Ι¤, À ÀÃºÃ½ÏÄ ÄÀυ «φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ 
·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ» ¸²¾αº Ã¸½α¾Äº»ÏÄ »αº π¸Ãº¼α½³¯¾¸Äαº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 2 παÃ¯´ÃαφÀÄ 11 ÄÀυ 
�α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£: «½²α ± π¸ÃºÃÃÌÄ¸Ã¸Ä À¾ÄÌÄ¸Ä¸Ä πÀυ °ÇÀυ¾ ¸πºφÀÃÄºÃÄ¸² ½¸ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì 
Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä, Ã¸ π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»Ì ± α¾ÎÄ¸ÃÀ ¸π²π¸·À». 

 

(11) ¤À ¯Ã¹ÃÀ 9 παÃ¯´ÃαφÀÄ 9 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ πÃÀ³¼°π¸º Ä¸¾ π¸Ãº´Ãαφ± ÄÀυ 
πÃÀÄ¸º¾Ï½¸¾Àυ ÇÃÀ¾À·ºα´Ã¯½½αÄÀÄ υ¼ÀπÀ²¸Ã¸Ä »αº ÄÉ¾ α¾α½¸¾Ï½¸¾É¾ ¸πºπÄÑÃ¸É¾ Ä¸Ä £¥� 
��/Ι¤ ÃÄÀυÄ ÃÄÏÇÀυÄ ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£. �º ¸πºπÄÑÃ¸ºÄ παÃαÄ²¹¸¾Äαº ÃÄÀ Ã¸½¸²À 16 Ä¸Ä 
ÄÃ°ÇÀυÃαÄ ¸¾ÏÄ¸ÄαÄ ¸¾Ñ ÄÀ ÇÃÀ¾À·º¯´Ãα½½α υ¼ÀπÀ²¸Ã¸Ä παÃÀυÃº¯·¸Äαº ÃÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 15. 

 

(12) ¤À ¯Ã¹ÃÀ 16 παÃ¯´ÃαφÀÄ 8 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2019/943 Ãυ½π¼¸ÃÑ¾¸º ÄºÄ αÃÇ°Ä ÄÀυ 
�α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£, ¸ºÃ¯´À¾ÄαÄ ½ºα απα²Ä¸Ã¸ ´ºα ¸¼¯ÇºÃÄÀ ¸π²π¸·À πÃÀÃφ¸ÃÏ½¸¾¸Ä 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÃÄ¸¾ α´ÀÃ¯: 
«�º ·ºαÇ¸ºÃºÃÄ°Ä ÃυÃÄ±½αÄÀÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ·¸¾ π¸ÃºÀÃ²·Àυ¾ ÄÀ¾ Ì´»À Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ 
·ºαÃÍ¾·¸Ã¸Ä πÀυ »α¹²ÃÄαÄαº ·ºα¹°Ãº½ÀÄ Ã¸ Ãυ½½¸Ä°ÇÀ¾Ä¸Ä ÃÄ¸¾ α´ÀÃ¯ ÎÃÄ¸ ¾α ¸πº¼ÍÃÀυ¾ ÄÀ 
πÃÌ³¼¸½α Ä¸Ä Ãυ½φÌÃ¸Ã¸Ä ¸¾ÄÌÄ Ä¸Ä ·º»±Ä ÄÀυÄ ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä ± ÉÄ ½°ÃÀ ·ºαÇ¸²ÃºÃ¸Ä ÄÉ¾ 
ÃÀÎ¾ πÀυ πÃÀ»ÍπÄÀυ¾ απÌ ¸ÃÉÄ¸Ãº»°Ä Ãυ¾α¼¼α´°Ä Ã¸ ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä. Μ¸ Ä¸¾ ¸πºφÍ¼α¿¸ Ä¸Ä 
¸φαÃ½À´±Ä ÄÉ¾ παÃ¸»»¼²Ã¸É¾ ÄÉ¾ παÃα´Ã¯φÉ¾ 3 »αº 9 ÄÀυ παÃÌ¾ÄÀÄ ¯Ã¹ÃÀυ »αº Ä¸Ä 
¸φαÃ½À´±Ä ÄÀυ ¯Ã¹ÃÀυ 15 παÃ¯´ÃαφÀÄ 2, ¸ παÃÀÍÃα παÃ¯´ÃαφÀÄ ¹¸ÉÃ¸²Äαº ÌÄº Ä¸Ã¸²Äαº, ÌÄα¾ 
Äα α»Ì¼Àυ¹α ¸¼¯ÇºÃÄα ¸π²π¸·α ·ºα¹°Ãº½¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ·ºα·É¾º»ÀÍ ¸½πÀÃ²Àυ ¸πºÄυ´Ç¯¾À¾Äαº: 

(a) ´ºα ÃÍ¾ÀÃα πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÀÍ¾ ½ºα πÃÀÃ°´´ºÃ¸ ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ »α¹αÃ± 
·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ½¸ÄαφÀÃ¯Ä, ¸¼¯ÇºÃÄÀ ÌÃºÀ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ¸²¾αº ÄÀ 70 % Ä¸Ä 
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απÃÌ³¼¸πÄα, »αÄ¯ Äα ÀÃº·Ì½¸¾α ³¯Ã¸º ÄÉ¾ »αÄ¸υ¹υ¾Ä±ÃºÉ¾ ´Ãα½½Î¾ ´ºα Ä¸¾ »αÄα¾À½± 
Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ »αº Ä¸ ·ºαÇ¸²ÃºÃ¸ Ä¸Ä Ãυ½φÌÃ¸Ã¸Ä πÀυ ¸»·Ì¹¸»α¾ ³¯Ã¸º ÄÀυ ¯Ã¹ÃÀυ 
18 παÃ¯´ÃαφÀÄ 5 ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ (�Κ) αÃº¹. 714/2009· 

(b) ´ºα ÃÍ¾ÀÃα πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÀÍ¾ ½ºα πÃÀÃ°´´ºÃ¸ ³αÃºÃ½°¾¸ ÃÄºÄ ÃÀ°Ä, ¸ ¸¼¯ÇºÃÄ¸ 
·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ¸²¾αº ÄÀ π¸Ãº¹ÎÃºÀ πÀυ »α¹ÀÃ²·¸Äαº ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ä¸Ä 
·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ÉÄ ·ºα¹°Ãº½À ´ºα ÄºÄ ÃÀ°Ä πÀυ πÃÀ»α¼ÀÍ¾Äαº απÌ ·ºα·É¾º»± α¾Äα¼¼α´±. 
¤À π¸Ãº¹ÎÃºÀ ¸²¾αº ÄÀ 70 % Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ πÀυ Ä¸Ã¸² ÌÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä 
αÃφ¯¼¸ºαÄ ´ºα ¸ÃÉÄ¸Ãº»¯ »αº ·ºα·É¾º»¯ »Ã²Ãº½α ÃÄÀºÇ¸²α ·º»ÄÍÀυ, Ãυ¾υπÀ¼À´²·À¾ÄαÄ Äα 

απÃÌ³¼¸πÄα, »αÄ¯ Äα ÀÃº·Ì½¸¾α ³¯Ã¸º ÄÉ¾ »αÄ¸υ¹υ¾Ä±ÃºÉ¾ ´Ãα½½Î¾ ´ºα Ä¸¾ »αÄα¾À½± 
Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ »αº Ä¸ ·ºαÇ¸²ÃºÃ¸ Ä¸Ä Ãυ½φÌÃ¸Ã¸Ä πÀυ ¸»·²·À¾Äαº ³¯Ã¸º ÄÀυ ¯Ã¹ÃÀυ 
18 παÃ¯´ÃαφÀÄ 5 ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ (�Κ) αÃº¹. 714/2009. 

Μºα Ãυ¾À¼º»± πÀÃÌÄ¸Äα ²Ã¸ πÃÀÄ ÄÀ 30 % ½πÀÃ¸² ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº ´ºα π¸Ãº¹ÎÃºα 

α¿ºÀπºÃÄ²αÄ, ³ÃÀÇÀ¸º·¸²Ä »αº ¸ÃÉÄ¸Ãº»°Ä ÃÀ°Ä Ã¸ »¯¹¸ »Ã²Ãº½À ÃÄÀºÇ¸²À ·º»ÄÍÀυ». 

 

(13) �º παÃ¯´ÃαφÀº 1, 2 »αº 4 ÄÀυ ¯Ã¹ÃÀυ 15 »αº ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 16 παÃ¯´ÃαφÀÄ 9 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ 
(��) 2019/943 πÃÀ³¼°πÀυ¾ πº¹α¾°Ä πÃÀÃÉÃº¾°Ä ¸¿αºÃ°Ã¸ºÄ ½¸ Ã»ÀπÏ Ä¸ Ãυ½½ÏÃφÉÃ¸ ½¸ ÄÀ 
¸¼¯ÇºÃÄÀ ¸π²π¸·À ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ ÀÃ²·¸Äαº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 16 παÃ¯´ÃαφÀÄ 8 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ 
(��) 2019/943 ½°ÃÉ ÃÇ¸·²É¾ ·Ã¯Ã¸Ä »αº παÃ¸»»¼²Ã¸É¾. 
 

(14) ¤À ¯Ã¹ÃÀ 16 παÃ¯´ÃαφÀÄ 3 ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2019/943 π¸Ãº´Ã¯φ¸º Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº απÀ·²·¸º ÄÀ ÃÏ¼À ÄÀυ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÃÄα π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»¯ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃÄº»¯ »°¾ÄÃα:  
«¤α π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»¯ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃÄº»¯ »°¾ÄÃα ·º¸¾¸Ã´ÀÍ¾ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾À υπÀ¼À´ºÃ½Ì ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ 
ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄºÄ παÃα´Ã¯φÀυÄ 4 »αº 8 ÄÀυ παÃÌ¾ÄÀÄ ¯Ã¹ÃÀυ, ÌπÉÄ πÃÀ³¼°π¸Äαº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 37 

παÃ¯´ÃαφÀÄ 1 ÃÄÀºÇ¸²À α) »αº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 42 παÃ¯´ÃαφÀÄ 1. ¤α π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»¯ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃÄº»¯ 

»°¾ÄÃα υπÀ¼À´²·Àυ¾ ÄºÄ ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸Ä¸Ä Ä¸ÃÎ¾ÄαÄ Äα ÌÃºα αÃφ¯¼¸ºαÄ ¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ ÄÀυ 
ÃυÃÄ±½αÄÀÄ, ½¸ Ä¸ ÇÃ±Ã¸ ·¸·À½°¾É¾ απÌ ÄÀυÄ ·ºαÇ¸ºÃºÃÄ°Ä ÃυÃÄ¸½¯ÄÉ¾ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä, 
Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾É¾ ·¸·À½°¾É¾ ´ºα Ä¸¾ Ä¸Ç¾º»± ·ºα¹¸Ãº½ÌÄ¸Äα ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾, 
¸¿αºÃ°Ã¸º Ä¸Ä π¸Ãº»Àπ±Ä φÀÃÄ²Àυ. ΌÄα¾ Äα π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»¯ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃÄº»¯ »°¾ÄÃα »αÄα¼±´Àυ¾ ÃÄÀ 
Ãυ½π°ÃαÃ½α ÌÄº Ì¼α Äα ·ºα¹°Ãº½α ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα ÃÄ¸¾ π¸Ãºφ°Ã¸ºα υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ 
·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ± ½¸Äα¿Í ÄÉ¾ π¸Ãºφ¸Ã¸ºÎ¾ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ·¸¾ ¸παÃ»ÀÍ¾ ´ºα Ä¸¾ 
¸π²Ä¸υ¿¸ Ä¸Ä ´Ãα½½º»±Ä πÀÃ¸²αÄ ·υ¾¯½¸º ÄÀυ ¯Ã¹ÃÀυ 15 παÃ¯´ÃαφÀÄ 2 ± ÄÉ¾ ¸¼¯ÇºÃÄÉ¾ 
·υ¾α½º»ÀÄ±ÄÉ¾ πÀυ πÃÀ³¼°πÀ¾Äαº ÃÄ¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 8 ÄÀυ παÃÌ¾ÄÀÄ ¯Ã¹ÃÀυ, Ä¸ÃÎ¾ÄαÄ 
παÃ¯¼¼¸¼α Äα ÌÃºα αÃφ¯¼¸ºαÄ ¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ ÄÀυ ÃυÃÄ±½αÄÀÄ, ½πÀÃÀÍ¾, ÉÄ ½°ÄÃÀ °ÃÇαÄ¸Ä 
α¾¯´»¸Ä, ¾α »α¹ÀÃ²·Àυ¾ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·Ã¯Ã¸ºÄ πÀυ ¹α ½¸ºÎÃÀυ¾ α¾Ä²ÃÄÀºÇα Ä¸ ·ºα·É¾º»± 
·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα. �º ·ºαÇ¸ºÃºÃÄ°Ä ÃυÃÄ¸½¯ÄÉ¾ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ½πÀÃÀÍ¾ ¾α απÀ»¼²¾Àυ¾ απÌ 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·Ã¯Ã¸ºÄ ÌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÄÀ¾ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾À υπÀ¼À´ºÃ½Ì ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ »αº Ä¸ 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ α¾¯¼υÃ¸ αÃφ¯¼¸ºαÄ ½Ì¾À ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 42 παÃ¯´ÃαφÀÄ 2. ΈÉÄ ÄÃ¸ºÄ 
½±¾¸Ä ½¸Ä¯ Ä¸¾ °¾αÃ¿¸ Ä¸Ä ¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ ÄÀυÄ ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 35 παÃ¯´ÃαφÀÄ 2 ÄÀυ 
παÃÌ¾ÄÀÄ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ »αº »¯¹¸ ÄÃ¸ºÄ ½±¾¸Ä απÌ ÄÌÄ¸, Äα π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»¯ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃÄº»¯ »°¾ÄÃα 

υπÀ³¯¼¼Àυ¾ ÃÄºÄ Àº»¸²¸Ä Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä »αº ÃÄÀ¾ ACER °»¹¸Ã¸ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄυÇÌ¾ ½¸ºÎÃ¸ºÄ 
·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ± απÀ»¼²Ã¸ºÄ απÌ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·Ã¯Ã¸ºÄ ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ·¸ÍÄ¸ÃÀ ¸·¯φºÀ »αº 
α¿ºÀ¼À´ÀÍ¾ ÄºÄ ¸πºπÄÎÃ¸ºÄ »αº ·ºαÄυπÎ¾Àυ¾ ÃυÃÄ¯Ã¸ºÄ, ¸¯¾ ÇÃ¸ºαÃÄ¸², ´ºα ÄÀ¾ ÄÃÌπÀ ½¸ ÄÀ¾ 
ÀπÀ²À ½πÀÃÀÍ¾ ¾α απÀφ¸υÇ¹ÀÍ¾ Ä°ÄÀº¸Ä απÀ»¼²Ã¸ºÄ ÃÄÀ ½°¼¼À¾. �¯¾ À ACER Ãυ½π¸Ã¯¾¸º ÌÄº Àº 
πÃÀËπÀ¹°Ã¸ºÄ ´ºα ½ºα απÌ»¼ºÃ¸ ·υ¾¯½¸º Ä¸Ä παÃÀÍÃαÄ παÃα´Ã¯φÀυ ·¸¾ π¼¸ÃÀÍ¾Äαº ± ¸²¾αº 
·ºαÃ¹ÃÉÄº»ÀÍ ÇαÃα»Ä±Ãα, υπÀ³¯¼¼¸º ´¾Î½¸ ÃÄºÄ αÃ½Ì·º¸Ä Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä »αº ÃÄ¸¾ 
�πºÄÃÀπ±. �º αÃ½Ì·º¸Ä Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä ¼α½³¯¾Àυ¾ Äα »αÄ¯¼¼¸¼α ½°ÄÃα »αÄ¯ ÄÉ¾ 
·ºαÇ¸ºÃºÃÄÎ¾ ÃυÃÄ¸½¯ÄÉ¾ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ± ÄÉ¾ π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»Î¾ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃÄº»Î¾ »°¾ÄÃÉ¾ ÃÍ½φÉ¾α 

½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 59 ± 62 Ä¸Ä À·¸´²αÄ (��) 2019/944 ¸¯¾ ·¸¾ π¼¸ÃÀÍ¾Äαº Àº πÃÀËπÀ¹°Ã¸ºÄ ´ºα 
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¸¿¸Ä¯·À¾Äαº Ã¸ ÃÇ°·ºÀ ·Ã¯Ã¸Ä πÀυ α¾αφ°Ã¸Äαº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 14 παÃ¯´ÃαφÀÄ 7 ± Ã¸ 
¸πº»αºÃÀπÀº¸½°¾¸ ¸»·ÀÇ± υφºÃÄ¯½¸¾Àυ ÃÇ¸·²Àυ ·Ã¯Ã¸Ä». 

 

(15) ¤À ¯Ã¹ÃÀ 16 παÃ¯´ÃαφÀÄ 4 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2019/943 παÃ°Ç¸º °¾α π¼α²ÃºÀ ´ºα Ä¸ 
Ãυ¾¸»Ä²½¸Ã¸ ·απα¾¸ÃÑ¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Ñ¾ ½°ÄÃÉ¾ ÃÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ. 
«¤À ½°´ºÃÄÀ ¸π²π¸·À ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ÄÉ¾ ·ºαÃυ¾·°Ã¸É¾ »αº ÄÉ¾ ·º»ÄÍÉ¾ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä πÀυ 
¸π¸Ã¸¯·À¾Äαº απÌ Ä¸ ·ºαÃυ¾ÀÃºα»± ·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα, ·ºαÄ²¹¸Äαº ÃÄÀυÄ Ãυ½½¸Ä°ÇÀ¾Ä¸Ä ÃÄ¸¾ α´ÀÃ¯ 

πÀυ π¼¸ÃÀÍ¾ Äα πÃÌÄυπα αÃφ¯¼¸ºαÄ ´ºα Ä¸¾ αÃφα¼± ¼¸ºÄÀυÃ´²α ÄÀυ ·º»ÄÍÀυ. Η α¾Ä²ÃÃÀπ¸ 
Ãυ¾α¼¼α´± »αº ¸ α¾α»αÄα¾À½±, Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾Àυ Ä¸Ä ·ºαÃυ¾ÀÃºα»±Ä α¾α»αÄα¾À½±Ä, 
ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÀÍ¾Äαº ´ºα Ä¸ ½¸´ºÃÄÀπÀ²¸Ã¸ ÄÉ¾ ·ºα¹°Ãº½É¾ ·υ¾α½º»ÀÄ±ÄÉ¾, ÎÃÄ¸ ¾α ¸πºÄ¸υÇ¹¸² ¸ 
¸¼¯ÇºÃÄ¸ ·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα πÀυ πÃÀ³¼°π¸Äαº ÃÄ¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 8.  ÃÀÄ ÄÀ Ã»ÀπÌ αυÄ±Ä Ä¸Ä 
½¸´ºÃÄÀπÀ²¸Ã¸Ä ¸φαÃ½Ì·¸Äαº ½ºα Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ »αº ¯¾¸υ ·ºα»Ã²Ã¸É¾ ·ºα·º»αÃ²α ·ºαÃυ¾ÀÃºα»Î¾ 
·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾, ½¸Ä¯ Ä¸¾ ¸φαÃ½À´± ½ºαÄ ½¸¹À·À¼À´²αÄ α¾α»αÄα¾À½±Ä »αº α¾Ä²ÃÃÀπ¸Ä 
Ãυ¾α¼¼α´±Ä ¸πº½¸ÃºÃ½ÀÍ ÄÉ¾ ·απα¾Î¾». 

 

(16) Η £¥� ��/Ι¤ Ãυ½³¯¼¼¸º ÃÄ¸¾ ¸π²Ä¸υ¿¸ ÄÉ¾ ÃÄÏÇÉ¾ ÄÀυ ¯Ã¹ÃÀυ 3 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£, 

ÇÉÃ²Ä ¾α Ä¸¾ υπÀ¾À½¸Ð¸º ½¸ »α¾°¾α¾ ÄÃÏπÀ: 
 

 ¤À ¯Ã¹ÃÀ 3 ÃÄÀºÇ¸²À α) ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ ÃÄÀÇ¸Ð¸º ÃÄ¸¾ πÃÀÑ¹¸Ã¸ ÄÀυ 
απÀ·ÀÄº»ÀÐ α¾Äα´É¾ºÃ½ÀÐ »αÄ¯ Ä¸¾ παÃα´É´±, ÄºÄ Ãυ¾α¼¼α´°Ä ¸¼¸»ÄÃº»±Ä 
¸¾°Ã´¸ºαÄ »αº ÄÀ¾ ¸φÀ·ºαÃ½Ï ½¸ ¸¼¸»ÄÃº»± ¸¾°Ã´¸ºα. Η £¥� ��/Ι¤ ¸¿υπ¸Ã¸Ä¸² 
ÄÀ¾ ÃÄÏÇÀ πÃÀÑ¹¸Ã¸Ä ÄÀυ απÀ·ÀÄº»ÀÐ α¾Äα´É¾ºÃ½ÀÐ »αÄ¯ Ä¸¾ παÃα´É´±, ÄºÄ 
Ãυ¾α¼¼α´°Ä ¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ »αº ÄÀ¾ ¸φÀ·ºαÃ½Ï ½¸ ¸¼¸»ÄÃº»± ¸¾°Ã´¸ºα 
»α¹ÀÃ²·À¾ÄαÄ °¾α ÃÐ¾À¼À ¸¾αÃ½À¾ºÃ½°¾É¾ »α¾Ï¾É¾ ´ºα ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï Ä¸Ä 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº Ä¸ ·ºαÇ¸²ÃºÃ¸ Ä¸Ä Ãυ½φÏÃ¸Ã¸Ä, ÄÀ ÀπÀ²À Ãυ½³¯¼¼¸º ÃÄ¸¾ 
απÀÄ¸¼¸Ã½αÄº»ÏÄ¸Äα Ä¸Ä ÃÐ·¸υ¿¸Ä ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº Ä¸Ä ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ 
ÃÐ·¸υ¿¸Ä. � »α¹ÀÃºÃ½ÏÄ »Àº¾Ñ¾ »αº Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾É¾ ·ºα·º»αÃºÑ¾ ´ºα ÄÀυÄ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ¸¾ÄÏÄ ÄÉ¾ ÇÃÀ¾º»Ñ¾ π¼αºÃ²É¾ α´ÀÃ¯Ä ¸πÏ½¸¾¸Ä 
¸½°ÃαÄ »αº ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ α´ÀÃ¯Ä Ãυ½³¯¼¼¸º ÃÄ¸¾ ¸π²Ä¸υ¿¸ αυÄÀÐ ÄÀυ ÃÄÏÇÀυ. 

 

 ¤À ¯Ã¹ÃÀ 3 ÃÄÀºÇ¸²À ³) ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ ÃÄÀÇ¸Ð¸º ÃÄ¸ ·ºαÃφ¯¼ºÃ¸ Ä¸Ä 
³°¼ÄºÃÄ¸Ä ÇÃ±Ã¸Ä ÄÉ¾ υπÀ·À½Ñ¾ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä. Η £¥� ��/Ι¤ Ãυ½³¯¼¼¸º ÃÄ¸¾ 
¸π²Ä¸υ¿¸ ÄÀυ ÃÄÏÇÀυ ·ºαÃφ¯¼ºÃ¸Ä Ä¸Ä ³°¼ÄºÃÄ¸Ä α¿ºÀπÀ²¸Ã¸Ä ÄÉ¾ υπÀ·À½Ñ¾ 
½¸ÄαφÀÃ¯Ä ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÑ¾ÄαÄ ÄºÄ Ä¸¼¸υÄα²¸Ä ·ºα¹°Ãº½¸Ä ¸ºÃÃÀ°Ä ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸ 
³°¼ÄºÃÄ¸ ·ºα¹°Ãº½¸ πÃÏ´¾ÉÃ¸ ÄÉ¾ ÃυÃÄ¸½¯ÄÉ¾ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä »αÄ¯ Ä¸ ÃÄº´½± ÄÀυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ·¸·À½°¾Àυ ÏÄº ¸πº»αºÃÀπÀºÀÐ¾Äαº ¸´»α²ÃÉÄ. 

 

 ¤À ¯Ã¹ÃÀ 3 ÃÄÀºÇ¸²À ´) ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ ÃÄÀÇ¸Ð¸º ÃÄ¸ ·ºαÃφ¯¼ºÃ¸ Ä¸Ä 
¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ. Η £¥� ��/Ι¤ Ãυ½³¯¼¼¸º ÃÄ¸¾ ¸π²Ä¸υ¿¸ ÄÀυ ÃÄÏÇÀυ 
·ºαÃφ¯¼ºÃ¸Ä ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ Ãυ¾ÄÀ¾²·À¾ÄαÄ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï 

·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ½¸ ¸πº»αºÃÀπÀº¸½°¾¸Ä ¸ºÃÃÀ°Ä ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ α´ÀÃ¯Ä 
¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ α´ÀÃ¯Ä Ã¸ π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»Ï ¸π²π¸·À 
πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α ·ºαÃφα¼ºÃÄ¸² ¸ α¿ºÀπºÃÄ²α Ä¸Ä. 

 

 ¤À ¯Ã¹ÃÀ 3 ÃÄÀºÇ¸²À ·) ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ ÃÄÀÇ¸Ð¸º ÃÄ¸ ³¸¼ÄºÃÄÀπÀ²¸Ã¸ ÄÀυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ »αº Ä¸Ä »αÄα¾À½±Ä Ä¸Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ. �°ÃÉ ÄÀυ 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½ÀÐ ÄÉ¾ ÇÃÀ¾º»Ñ¾ Ã¸½¸²É¾ ´ºα Ä¸¾ παÃ¯·ÀÃ¸ ÄÉ¾ ¸ºÃÃÀÑ¾, Ä¸¾ 
πÃÀÃ°´´ºÃ¸ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ »αº ÄºÄ απαºÄ±Ã¸ºÄ ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä ½¸Äα¿Ð ÄÉ¾ �£� »αº ÄÀυ 
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ÃÄ¸¾ ¸π²Ä¸υ¿¸ ÄÀυ ÃÄÏÇÀυ ³¸¼ÄºÃÄÀπÀ²¸Ã¸Ä ÄÀυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ »αº Ä¸Ä »αÄα¾À½±Ä 
Ä¸Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ. 

 

 ¤À ¯Ã¹ÃÀ 3 ÃÄÀºÇ¸²À ·) ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ °Ç¸º ÉÄ ÃÄÏÇÀ ¾α Ãυ½³¯¼¸º ÃÄ¸¾ 
απÀ·ÀÄº»± ½α»ÃÀπÃÏ¹¸Ã½¸ ¼¸ºÄÀυÃ´²α »αº α¾¯πÄυ¿¸ ÄÀυ ÃυÃÄ±½αÄÀÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä 
¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ »αº ÄÀυ ÄÀ½°α ¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ ÃÄ¸¾ Έ¾ÉÃ¸. 
ΧÃ¸Ãº½ÀπÀºÑ¾ÄαÄ Ä¸¾ »α¼ÐÄ¸Ã¸ ·υ¾αÄ± πÃÏ´¾ÉÃ¸ ÄÉ¾ ÃυÃÄ¸½¯ÄÉ¾ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä 
»αÄ¯ Ä¸ ÃÄº´½± ÄÀυ ¸»¯ÃÄÀÄ¸ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤, 
Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα ÄÀυ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ãυ½³¯¼¼Àυ¾ 
ÃÄÀ¾ πÃÀÃ·ºÀÃºÃ½Ï ÄÉ¾ πºÀ π¸ÃºÀÃºÃÄº»Ñ¾ ·ºα»¼α·ÑÃ¸É¾ ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä ¸¾ ¼Ï´É 
π¸Ãºφ°Ã¸ºαÄ, ÃÄ¸Ã²·À¾ÄαÄ ½¸ αυÄÏ¾ ÄÀ¾ ÄÃÏπÀ ÄÀυÄ �£� ÃÄÀ °Ã´À ÄÀυÄ ´ºα 
απÀ·ÀÄº»ÏÄ¸Ã¸ α¾¯πÄυ¿¸ ÄÀυ ÃυÃÄ±½αÄÀÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ. 

 

 ¤À ¯Ã¹ÃÀ 3 ÃÄÀºÇ¸²À º) ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ ÃÄÀÇ¸Ð¸º ÃÄ¸ ÇÉÃ²Ä ·ºα»Ã²Ã¸ºÄ 
·ºαÃφ¯¼ºÃ¸ πÃÏÃ³αÃ¸Ä ÃÄ¸ ·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα. Η £¥� ��/Ι¤ Ãυ½³¯¼¼¸º 
ÃÄ¸¾ ¸π²Ä¸υ¿¸ ÄÀυ ÃÄÏÇÀυ παÃÀÇ±Ä α½¸ÃÏ¼¸πÄ¸Ä πÃÏÃ³αÃ¸Ä Ã¸ ·ºα·É¾º»± 
·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα ½¸ Ä¸¾ ¸φαÃ½À´± »αÄ¯¼¼¸¼¸Ä ·ºα·º»αÃ²αÄ α¾α´¾ÑÃºÃ¸Ä »Ã²Ãº½É¾ 
ÃÄÀºÇ¸²É¾ ·º»ÄÐÀυ »αº απÃÏ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ (�£�-Α£) »αº Ä¸ ÇÃ±Ã¸ 
»αÄ¯¼¼¸¼¸Ä ·ºα½ÏÃφÉÃ¸Ä ·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä. 

 

(17) ¤°¼ÀÄ, ¸ £¥� ��/Ι¤ Ãυ½³¯¼¼¸º ÃÄ¸¾ ¸π²Ä¸υ¿¸ ÄÉ¾ ´¸¾º»Ñ¾ ÃÄÏÇÉ¾ ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ 

»αº ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2019/943. 
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ΆÃ¹ÃÀ 1 

Α¾Äº»¸²½¸¾À »αº π¸·²À ¸φαÃ½À´±Ä 

Η »Àº¾± ½¸¹À·À¼À´²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ÏπÉÄ πÃÀÃ·ºÀÃ²·¸Äαº ÃÄ¸ £¥� ��/Ι¤, απÀÄ¸¼¸² Ä¸ 
½¸¹À·À¼À´²α πÀυ °Ç¸º α¾απÄυÇ¹¸² ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Äα ¯Ã¹Ãα 20 »αº 21 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£. 

 

ΆÃ¹ÃÀ 2 

ΟÃºÃ½À² »αº ¸Ã½¸¾¸²α 

1. Γºα ÄÀυÄ Ã»ÀπÀÐÄ Ä¸Ä £¥� ��/Ι¤, Àº ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÀÐ½¸¾Àº ÏÃÀº °ÇÀυ¾ Ä¸ Ã¸½αÃ²α πÀυ ÄÀυÄ 
απÀ·²·¸Äαº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 2 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 543/2013, ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 2 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 
2015/1222 »αº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 2 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2019/943. 

2. �πºπ¼°À¾, ºÃÇÐÀυ¾ Àº α»Ï¼Àυ¹Àº ÀÃºÃ½À²: 

α. «Α��Η�»: À ·ºαÇ¸ºÃºÃÄ±Ä ÄÀυ ÃυÃÄ±½αÄÀÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä Ä¸Ä �¼¼¯·αÄ∙ 

³. «Terna»: À ·ºαÇ¸ºÃºÃÄ±Ä ÄÀυ ÃυÃÄ±½αÄÀÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ∙ 

´. «£���»: ¸ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä »α¹αÃ±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ´ºα ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ· 

·. «�¸¹À·À¼À´²α £Α£»: ¸ ½¸¹À·À¼À´²α ´ºα ÄÀ¾ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½Ï Ä¸Ä α¾¯¼υÃ¸Ä ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä 
αÃφ¯¼¸ºαÄ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 75 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2017/1485 Ä¸Ä �πºÄÃÀπ±Ä Ä¸Ä 2αÄ 
Αυ´ÀÐÃÄÀυ 2017 ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄÀ¾ »α¹ÀÃºÃ½Ï »αÄ¸υ¹υ¾Ä±ÃºÉ¾ ´Ãα½½Ñ¾ ´ºα Ä¸ ¼¸ºÄÀυÃ´²α ÄÀυ 
ÃυÃÄ±½αÄÀÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ. 

¸. «D»: ¸ ¸½°Ãα παÃ¯·ÀÃ¸Ä∙ 

ÃÄ. «�Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ D»: ÄÀ »Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ πÀυ Ãυ´»ÃÀÄ¸²Äαº ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α 
ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ παÃ¯·ÀÃ¸Ä ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 17 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£∙ 

·. «D-1»: ¸ ¸½°Ãα πÃº¾ απÏ Ä¸¾ ¸½¸ÃÀ½¸¾²α παÃ¯·ÀÃ¸Ä∙ 

¸. «�Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ D-1»: ÄÀ »Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ πÀυ Ãυ´»ÃÀÄ¸²Äαº ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α 
ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α Ä¸¾ παÃα½À¾± Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ παÃ¯·ÀÃ¸Ä ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 17 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£∙ 

¹. «D-2»: Àº ·ÐÀ ¸½°Ã¸Ä πÃº¾ απÏ Ä¸¾ ¸½¸ÃÀ½¸¾²α παÃ¯·ÀÃ¸Ä∙ 

º. «�Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ D-2»: ÄÀ »Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ πÀυ Ãυ´»ÃÀÄ¸²Äαº ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α 
ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α ·ÐÀ ¸½°Ã¸Ä πÃº¾ απÏ Ä¸¾ ¸½¸ÃÀ½¸¾²α παÃ¯·ÀÃ¸Ä ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 17 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ 
���£∙ 

ºα. «�ºα·º»αÃ²α £¥� ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ»: ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï 
π¼α²ÃºÀ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ πÀυ ¿¸»º¾¯¸º ÃÄ¸ D-2∙ 

º³. «£Ð¾ÀÃÀ ��/Ι¤»: ÄÀ ÃÐ¾ÀÃÀ ·Ñ¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä α¾¯½¸Ãα ÃÄ¸¾ �¼¼¯·α »αº Ä¸ Ãυ¾·¸Ï½¸¾¸ ·Ñ¾¸ 
πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ. 

º´. «�ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1»: ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα ÄÀ 
¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ πÀυ ¸»Ä¸¼¸²Äαº ÃÄÀ Ä°¼ÀÄ Ä¸Ä D-1∙ 

º·. «�ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2»: ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα ÄÀ 
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¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ πÀυ ¸»Ä¸¼¸²Äαº ÃÄ¸ D∙ 

º¸. «�¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ »Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ»: ÄÀ »Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ πÀυ Ãυ´»ÃÀÄ¸²Äαº ´ºα »¯¹¸ 
ÃÇ¸Äº»± α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α »αÄ¯ Ä¸¾ ¸½°Ãα παÃ¯·ÀÃ¸Ä ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 17 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£∙ 

ºÃÄ. «£Ð¾ÀÃα ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ»: Äα ÃÐ¾ÀÃα α¾¯½¸Ãα Ã¸ ·ÐÀ ·Ñ¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä πÀυ α¾±»Àυ¾ 
ÃÄ¸¾ π¸ÃºÀÇ± ¸¼°´ÇÀυ Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ∙ 

º·. «���»: ¸ »α¹αÃ± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα ½¸ÄαφÀÃ¯Ä πÀυ α¾°ÃÇ¸Äαº ÃÄÀ πÃÏ´Ãα½½α ½°´ºÃÄ¸Ä Ãυ¾À¼º»±Ä 
α¾Äα¼¼α´±Ä (MW) ´ºα ¸½πÀÃº»ÀÐÄ Ã»ÀπÀÐÄ ½¸Äα¿Ð ´¸ºÄÀ¾º»Ñ¾ ·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä ´ºα »¯¹¸ 
α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α Ã¸ ½ºα Ãυ´»¸»Ãº½°¾¸ »αÄ¸Ð¹υ¾Ã¸. Η ��� πÃÀ»ÐπÄ¸º »αÄÏπº¾ 
αφα²Ã¸Ã¸Ä ÄÀυ π¸Ãº¹ÉÃ²Àυ α¿ºÀπºÃÄ²αÄ Ä¸Ä £Ι�∙ 

º¸. «£Ι�»: ¸ Ãυ¾À¼º»± º»α¾ÏÄ¸Äα ½¸ÄαφÀÃ¯Ä πÀυ α¾°ÃÇ¸Äαº ÃÄÀ πÃÏ´Ãα½½α ½°´ºÃÄ¸Ä Ãυ¾À¼º»±Ä 
α¾Äα¼¼α´±Ä (MW) »αº Ãυ½½ÀÃφÑ¾¸Äαº ½¸ Äα ÏÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ½¸Äα¿Ð ´¸ºÄÀ¾º»Ñ¾ 
πÃÀÃφÀÃÑ¾ ·Ñ¾¸Ä ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α Ã¸ ½ºα Ãυ´»¸»Ãº½°¾¸ »αÄ¸Ð¹υ¾Ã¸. 

 

3. £Ä¸ £¥� ��/Ι¤, ¸»ÄÏÄ α¾ Äα Ãυ½φÃα·Ï½¸¾α ¸πº³¯¼¼Àυ¾ ·ºαφÀÃ¸Äº»± ¸Ã½¸¾¸²α, ºÃÇÐÀυ¾ Äα ¸¿±Ä: 

α. À ¸¾º»ÏÄ αÃº¹½ÏÄ π¸Ãº¼α½³¯¾¸º ÄÀ¾ π¼¸¹υ¾Äº»Ï »αº ÄÀ α¾Ä²ÃÄÃÀφÀ· 

³. Àº ¸πº»¸φα¼²·¸Ä ¸ºÃ¯´À¾Äαº ´ºα ¼Ï´ÀυÄ ·º¸υ»Ï¼υ¾Ã¸Ä »αº ½Ï¾À »αº ·¸¾ ¸π¸Ã¸¯·Àυ¾ Ä¸¾ ¸Ã½¸¾¸²α 
Ä¸Ä παÃÀÐÃαÄ·  

´. α¾αφÀÃ°Ä Ã¸ °¾α «ΆÃ¹ÃÀ» ¸²¾αº, ¸»ÄÏÄ α¾ ·¸¼Ñ¾¸Äαº ·ºαφÀÃ¸Äº»¯, α¾αφÀÃ°Ä Ã¸ °¾α ΆÃ¹ÃÀ Ä¸Ä 
£¥� ��/Ι¤· 

·. α¾αφÀÃ°Ä Ã¸ ½²α «παÃ¯´ÃαφÀ» ¸²¾αº, ¸»ÄÏÄ α¾ ·¸¼Ñ¾¸Äαº ·ºαφÀÃ¸Äº»¯, α¾αφÀÃ°Ä Ã¸ ½²α 
παÃ¯´ÃαφÀ πÀυ π¸Ãº¼α½³¯¾¸Äαº ÃÄÀ ²·ºÀ ΆÃ¹ÃÀ Ä¸Ä £¥� ��/Ι¤ ÃÄÀ ÀπÀ²À α¾αφ°Ã¸Äαº »αº 

¸. ÀπÀºα·±πÀÄ¸ α¾αφÀÃ¯ Ã¸ ¾À½À¹¸Ã²α, »α¾À¾ºÃ½ÀÐÄ, À·¸´²¸Ä, ·ºαÄ¯¿¸ºÄ, πÃ¯¿¸ºÄ, »Ñ·º»¸Ä ± 
ÀπÀºα·±πÀÄ¸ ¯¼¼¸ ¾À½À¹¸Äº»± ·º¯Äα¿¸ π¸Ãº¼α½³¯¾¸º ÀπÀºα·±πÀÄ¸ ÄÃÀπÀπÀ²¸Ã¸, ¸π°»ÄαÃ¸ ± 
¸πα¾¸¾¸Ã´ÀπÀ²¸Ã¸ Ä¸Ä ¾À½À¹¸Äº»±Ä ·º¯Äα¿¸Ä αυÄ±Ä απÏ Ä¸ ÃÄº´½± πÀυ Ä²¹¸Äαº Ã¸ ºÃÇÐ. 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 3 

�φαÃ½À´± Ä¸Ä παÃÀÐÃαÄ πÃÏÄαÃ¸Ä 

1.  Η £¥� ��/Ι¤ αφÀÃ¯ απÀ»¼¸ºÃÄº»¯ Ä¸¾ »Àº¾± ½¸¹À·À¼À´²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ α´ÀÃ¯Ä ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ α´ÀÃ¯Ä. �Àº¾°Ä 
½¸¹À·À¼À´²¸Ä υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ ¸φαÃ½Ï·À¾Äαº ¸¾ÄÏÄ ¯¼¼É¾ π¸Ãºφ¸Ã¸ºÑ¾ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ± ¯¼¼É¾ ÇÃÀ¾º»Ñ¾ π¼αºÃ²É¾ ·¸¾ ¸½π²πÄÀυ¾ ÃÄÀ π¸·²À ¸φαÃ½À´±Ä αυÄÀÐ ÄÀυ »¸º½°¾Àυ. 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 4 

�ºα·ω¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä ´ºα Ä¸¾ α´ÀÃ¯ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ 

1. Γºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ α´ÀÃ¯Ä ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, υºÀ¹¸Ä¸²Äαº ¸ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ £��� ÃÄ¸¾  ¥� 
��/Ι¤. 

2. �º ¸πº½°ÃÀυÄ Äº½°Ä £Ι� ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ´ºα »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ 
·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä υπÀ¼À´²·À¾Äαº απÏ ÄÀ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÑ¾ÄαÄ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ £Ι� »αº Äα ½À¾Ä°¼α ·º»ÄÐÀυ D-2 Äα ÀπÀ²α 
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π¸Ãº´Ã¯φÀ¾Äαº ÃÄÀ  αÃ¯ÃÄ¸½α 1, Ä¸ÃÑ¾ÄαÄ Ã¸ »¯¹¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ ÄºÄ πÃÀ¹¸Ã½²¸Ä πÀυ πÃÀ³¼°πÀ¾Äαº 
ÃÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 10 (·ºα·º»αÃ²α £¥� ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ). 

3. �º ±·¸ »αÄα¾¸½¸½°¾¸Ä ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä ·¸¾ ¸π¸Ã¸¯·Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä £Ι� ´ºα Äα ÃÐ¾ÀÃα 
·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä πÀυ α¾±»Àυ¾ ÃÄ¸¾  ¥� ��/Ι¤ »αº ·¸¾ ¼α½³¯¾À¾Äαº υπÏÈ¸ ÃÄÀ π¼α²ÃºÀ Ä¸Ä 
·ºα·º»αÃ²αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ.  

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 5 

�ºα·ω¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä ´ºα Ä¸¾ ¸¾·À¸½¸Ã±Ãºα α´ÀÃ¯ 

1. Γºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ α´ÀÃ¯Ä, υºÀ¹¸Ä¸²Äαº ¸ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ £��� ÃÄ¸¾  ¥� ��/Ι¤.  

2. �º ¸πº½°ÃÀυÄ Äº½°Ä £Ι� ´ºα »¯¹¸ ¸¾απÀ½°¾ÀυÃα ¸¾·À¸½¸Ã±Ãºα α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α »αº ´ºα »¯¹¸ 
ÃÐ¾ÀÃÀ ·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä υπÀ¼À´²·À¾Äαº απÏ ÄÀ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ 
Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÑ¾ÄαÄ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ £Ι� ¸ ÀπÀ²α π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº ÃÄÀ 
 αÃ¯ÃÄ¸½α 1 »αº ¸φαÃ½Ï·¸Äαº ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÑ¾ÄαÄ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ £Ι� »αº Äα ½À¾Ä°¼α 
·º»ÄÐÀυ D-1 πÀυ π¸Ãº´Ã¯φÀ¾Äαº ÃÄÀ  αÃ¯ÃÄ¸½α 1. £Ð½φÉ¾α ½¸ ÄºÄ πÃÀ¹¸Ã½²¸Ä πÀυ ÀÃ²·À¾Äαº ÃÄÀ 
ΆÃ¹ÃÀ 11: 

i. Η ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1 ¸»Ä¸¼¸²Äαº ¸¿’À¼À»¼±ÃÀυ Ä¸¾ D-1· 

ii. H ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2 αÃÇ²·¸º Ä¸¾ D-1 »αº À¼À»¼¸ÃÑ¾¸Äαº ÃÄ¸ D. 

3. �º ±·¸ »αÄα¾¸½¸½°¾¸Ä ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä ·¸¾ ¸π¸Ã¸¯·Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä £Ι� ´ºα Äα ÃÐ¾ÀÃα 
·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä πÀυ α¾±»Àυ¾ ÃÄ¸¾  ¥� ��/Ι¤ »αº ·¸¾ ¼α½³¯¾À¾Äαº υπÏÈ¸ ÃÄÀ π¼α²ÃºÀ Ä¸Ä 
·ºα·º»αÃ²αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα ÄÀ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ. 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 6 

�¸¹À·À¼À´²α π¸Ãº¹ωÃ²Àυ α¿ºÀπºÃÄ²αÄ 

1. ¤À π¸Ãº¹ÑÃºÀ α¿ºÀπºÃÄ²αÄ ºÃÀÐÄαº ½¸ 0MW Ã¸ »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤. 

2. Η Terna ¹α ¸πα¾¸¿¸Ä¯·¸º ÄºÄ Äº½°Ä ÄÀυ π¸Ãº¹ÉÃ²Àυ α¿ºÀπºÃÄ²αÄ ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ »¯¹¸ 36 ½±¾¸Ä.  
 

 

ΆÃ¹ÃÀ 7 

�¸¹À·À¼À´²¸Ä ´ºα Äα ÏÃºα ¸πºχ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ, Äα απÃÏ³¼¸πÄα Ãυ½³¯¾Äα »αº 
ÄÀυÄ π¸ÃºÀÃºÃ½ÀÐÄ »αÄα¾À½±Ä 

1. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°ÇÀυ¾ ÃÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ÄÉ¾ ÃÇ¸Äº»Ñ¾ απÃÏ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾, Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾É¾ ÄÉ¾ 
Ãυ¾¸¹ºÃ½°¾É¾ »αº Ãπ¯¾ºÉ¾ απÃÏ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾, ÏπÉÄ ÀÃ²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ ½¸¹À·À¼À´²α 
£Α£. ΑυÄ¯ Äα απÃÏ³¼¸πÄα Ãυ½³¯¾Äα α¾ÄºπÃÀÃÉπ¸ÐÀυ¾ ·¸·À½°¾α, Äα ÀπÀ²α πÃ°π¸º ¾α ¼¸φ¹ÀÐ¾ 
υπÏÈ¸ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ £Ι� 
πÀυ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº ÃÄÀ  αÃ¯ÃÄ¸½α 1.  
 

2. ¤α »Ã²Ãº½α ÃÄÀºÇ¸²α ÄÀυ ·º»ÄÐÀυ »αº Äα απÃÏ³¼¸πÄα Ãυ½³¯¾Äα (�£�-Α£) ´ºα »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ÀÃ²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ £Ι� πÀυ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº ÃÄÀ 
 αÃ¯ÃÄ¸½α 1. 
 



Ε¦Η�ΕΡ�∆� TΗ£ �¥�ΕΡ�Η£ΕΩ£2670 ¤εύχος B’ 273/27.01.2021

 

3. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÀÃ²·Àυ¾ Äα ÏÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ÄÉ¾ ·º»Ñ¾ ÄÀυÄ ÃÄÀºÇ¸²É¾ 
·º»ÄÐÀυ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 2.4 «ΌÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ (��Α») ÄÀυ 
 αÃαÃÄ±½αÄÀÄ 1. 

 

4. £Ð½φÉ¾α ½¸ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ £Ι� πÀυ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº ÃÄÀ παÃ¯ÃÄ¸½α 1, À φÀÃ°αÄ 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸φαÃ½Ï·¸º Äα ÏÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä 
αÃφ¯¼¸ºαÄ πÀυ ÀÃ²·Àυ¾ Àº ÃÇ¸Äº»À² �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 3. 

 

5. �º ·ºα»Ã²Ã¸ºÄ ½¸Äα¿Ð ¸ÃÉÄ¸Ãº»Ñ¾ »αº ·ºα·É¾º»Ñ¾ α¾Äα¼¼α´Ñ¾ απÀφ¸Ð´À¾Äαº ½¸ Ä¸¾ ¸φαÃ½À´± ÄÉ¾ 
¸¿±Ä: 

 Ä¸¾ »αÄ¯¼¼¸¼¸ ·ºα½ÏÃφÉÃ¸ ÄÉ¾ ·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä πÀυ »α¹ÀÃ²·À¾Äαº ½¸ ³¯Ã¸ ÄºÄ αÃÇ°Ä 
πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄÀ¾ �α¾À¾ºÃ½Ï ���£ · 

 Ä¸ ½¸¹À·À¼À´²α ¸¾ÄÀπºÃ½ÀÐ �£�Α£ πÀυ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº ÃÄÀ  αÃ¯ÃÄ¸½α 1. 
 

6. ΌÃÀ¾ αφÀÃ¯ Äα ¸ÃÉÄ¸Ãº»¯ ºÄα¼º»¯ ÃÐ¾ÀÃα, ¸ Terna πÃα´½αÄÀπÀº¸² ·υ¾α½º»°Ä α¿ºÀ¼À´±Ã¸ºÄ ´ºα ÄÀ¾ 
¸¾ÄÀπºÃ½Ï πº¹α¾Ñ¾ ¸πºπÃÏÃ¹¸ÄÉ¾ π¸ÃºÀÃºÃ½Ñ¾ πÀυ πÃ°π¸º ¾α ¸φαÃ½Ï·À¾Äαº (ÉÄ α¾ÑÄαÄÀ ÏÃºÀ) ÃÄºÄ 
Äº½°Ä £Ι�. �αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ¸ Terna ·º¸¾¸Ã´¸² ÄºÄ ¸¾ ¼Ï´É α¿ºÀ¼À´±Ã¸ºÄ ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ ½²α φÀÃ¯ 
¸Ä¸Ã²ÉÄ.  
 

7. H Terna ¸¾¸½¸ÃÑ¾¸º Ä¸¾ ºÄα¼º»± Ãυ¹½ºÃÄº»± αÃÇ± ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα ÄÉ¾ ·υ¾α½º»Ñ¾ 
α¿ºÀ¼À´±Ã¸É¾ πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄ¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 6. 
 

8. H Terna ¸¾¸½¸ÃÑ¾¸º ¸´»α²ÃÉÄ ÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄÀ Ãυ¾αφ°Ä α¾ÑÄαÄÀ ÏÃºÀ πÀυ πÃ°π¸º ¾α ¸φαÃ½Ï·¸Äαº ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα Äα ÃÐ¾ÀÃα ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα Ä¸Ä 
·υ¾α½º»±Ä α¿ºÀ¼Ï´¸Ã¸Ä πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄ¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 6. 

 

9. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÃÄ¸¾  ¥� ��/Ι¤ ¸φαÃ½Ï·¸º Äα α¾ÑÄαÄα 
ÏÃºα πÀυ παÃ°ÇÀ¾Äαº απÏ Ä¸¾ Terna ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 8 Ä¸Ä ·ºα·º»αÃ²αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα Äα ÃÐ¾ÀÃα ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ. 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 8 

�¸¹À·À¼À´²α »¼¸²·ω¾ ½¸ÄαÄÏπºÃ¸Ä παÃα´ω´±Ä »αº φÀÃÄ²Àυ 

1. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ »α¹ÀÃ²·Àυ¾ Ä¸ ½¸¹À·À¼À´²α ´ºα ÄºÄ »¼¸²·¸Ä ½¸ÄαÄÏπºÃ¸Ä παÃα´É´±Ä »αº 
φÀÃÄ²Àυ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 24 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£. 

 

2. Γºα ÄºÄ ·Ñ¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ, ¸ Terna »α¹ÀÃ²·¸º ÄºÄ »¼¸²·¸Ä ½¸ÄαÄÏπºÃ¸Ä παÃα´É´±Ä »αº 
φÀÃÄ²Àυ ³¯Ã¸º ¸¾ÏÄ »αÄα¼Ï´Àυ α¿ºÀ¼À´º»±Ä »αÄ¯Äα¿¸Ä, πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α ¼¸φ¹¸² υπÏÈ¸ ÄÀ ´¸´À¾ÏÄ 
ÏÄº ÄÀ ºÄα¼º»Ï ·²»ÄυÀ ·ºα¹°Ä¸º Ã¸ ½¸´¯¼À πÀÃÀÃÄÏ ¸´»αÄ¸ÃÄ¸½°¾¸Ä ½À¾¯·¸Ä παÃα´É´±Ä Α � ´¸¾º»¯ 
»αº πºÀ Ãυ´»¸»Ãº½°¾α »À¾Ä¯ ÃÄÀ ÃÐ¾ÀÃÀ ��/Ι¤. ΑυÄ°Ä Àº ½À¾¯·¸Ä παÃα´É´±Ä απÏ »Àº¾ÀÐ ½¸ ÄÀυÄ 
Ãυ½³αÄº»ÀÐÄ ÃÄα¹½ÀÐÄ παÃα´É´±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ ³Ã²Ã»À¾Äαº ´¸É´Ãαφº»¯ Ã¸ ·ºαφÀÃ¸Äº»°Ä π¸ÃºÀÇ°Ä, ½¸ 
απÀÄ°¼¸Ã½α ´ºα ·ºαφÀÃ¸Äº»¯ πÃÀφ²¼ παÃα´É´±Ä ·ºαφÀÃ¸Äº»°Ä ÃÀ°Ä ºÃÇÐÀÄ ÃÄα ÃÄÀºÇ¸²α ·º»ÄÐÀυ »αº, 
»αÄ¯ Ãυ¾°π¸ºα, ·ºαφÀÃ¸Äº»°Ä π¸ÃºÀÇ°Ä φÏÃÄºÃ¸Ä ¸¾ÄÏÄ ÄÉ¾ ÃυÃÄ¸½¯ÄÉ¾, ¼α½³¯¾À¾Äαº, ´¸´À¾ÏÄ πÀυ 
¸¾·°Ç¸Äαº ¾α °Ç¸º α¾Ä²»ÄυπÀ ÃÄÀυÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐÄ ���.  

 

3. Γºα Ä¸ ·Ñ¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä �¼¼¯·αÄ, ¸ Α��Η� »α¹ÀÃ²·¸º ÄºÄ »¼¸²·¸Ä ½¸ÄαÄÏπºÃ¸Ä παÃα´É´±Ä »αº 
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φÀÃÄ²Àυ α¾α¼À´º»¯ πÃÀÄ Ä¸¾ ¸¾απÀ½°¾ÀυÃα ·ºα¹°Ãº½¸ ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα ÃÄ¸¾ παÃα´É´± ´ºα »¯¹¸ 
³αÃº»Ï Ã¸¾¯ÃºÀ.  

 

4. �º �£� Ä¸Ä ��/Ι¤ ·º¸¾¸Ã´ÀÐ¾ ¸» ÄÉ¾ υÃÄ°ÃÉ¾ α¾¯¼υÃ¸ ÄÉ¾ »¼¸²·É¾ ½¸ÄαÄÏπºÃ¸Ä παÃα´É´±Ä »αº 
φÀÃÄ²Àυ (Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾É¾ αυÄÑ¾ πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±¹¸»α¾ »αÄ¯ Ä¸ ·À»º½αÃÄº»± π¸Ã²À·À, 
ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 15) »αº, ¸¯¾ »Ã²¾¸Äαº Ã»Ïπº½À, ÄºÄ ÄÃÀπÀπÀºÀÐ¾ α¾¯¼À´α. �¯¹¸ α¼¼α´± ÃÄ¸ 
´¸¾º»± ÃÄÃαÄ¸´º»± πÀυ παÃÀυÃº¯·¸Äαº ÃÄºÄ παÃα´Ã¯φÀυÄ 2 »αº 3 À·¸´¸² Ã¸ ÄÃÀπÀπÀ²¸Ã¸ Ä¸Ä £¥� 
��/Ι¤ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 13 ÄÀυ ΆÃ¹ÃÀυ 9 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£. 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 9 

�¸¹À·À¼À´²α ´ºα Äα ·ºÀÃ¹ωÄº»¯ ½°ÄÃα ÃÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ 

1. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ »α¹ÀÃ²·Àυ¾ Äα ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 25 ÄÀυ 
�α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ »αº Ä¸ ½¸¹À·À¼À´²α £Α£.  

 

2. �¯¹¸ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ »α¹ÀÃ²·¸º Ã¸ αÄÀ½º»Ï ¸π²π¸·À Äα ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα Ä¸Ä π¸ÃºÀÇ±Ä 
¸υ¹Ð¾¸Ä ÄÀυ πÀυ πÃ°π¸º ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÀÐ¾Äαº ÃÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ ½²α φÀÃ¯ ¸Ä¸Ã²ÉÄ. 

 

3. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ Ãυ¾ÄÀ¾²·Àυ¾, πÃº¾ απÏ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, Äα ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ 
½°ÄÃα πÀυ ½πÀÃÀÐ¾ ¾α ¸φαÃ½Ï·Àυ¾ απÏ »Àº¾ÀÐ ´ºα Ä¸ ½¸´ºÃÄÀπÀ²¸Ã¸ ÄÉ¾ ·ºα¹°Ãº½É¾ ·ºα·É¾º»Ñ¾ 
·υ¾α½º»ÀÄ±ÄÉ¾ ÃÄÀ ÃÐ¾ÀÃÀ ��/Ι¤. 

 

4. Η Terna πÃÀÃ·ºÀÃ²·¸º, πÃº¾ απÏ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, Äα ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα πÀυ ½πÀÃÀÐ¾ 
¾α ¸φαÃ½ÀÃÄÀÐ¾ ´ºα Ä¸ ½¸´ºÃÄÀπÀ²¸Ã¸ ÄÉ¾ ·ºα¹°Ãº½É¾ ·ºα·É¾º»Ñ¾ ·υ¾α½º»ÀÄ±ÄÉ¾ ÃÄα ÃÐ¾ÀÃα 
¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ. 

 

5. �¯¹¸ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°Ç¸º ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ½¸ Äα ·ºα¹°Ãº½α ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα, ÏÃÀ¾ αφÀÃ¯ 
»¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ »αº »¯¹¸ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ÃÄÀ¾ φÀÃ°α 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ¾ �αÄ¯¼À´À ÃÇ¸Äº»Ñ¾ 
·ºÀÃ¹ÉÄº»Ñ¾ ½°ÄÃÉ¾ πÀυ α¾α¼Ð¸Äαº ÃÄ¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 2.3 ÄÀυ  αÃαÃÄ±½αÄÀÄ 1.  

 

6. �¯¹¸ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·¸º ÏÄº ¼α½³¯¾À¾Äαº υπÏÈ¸ Äα ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα »αÄ¯ ÄÀ¾ 
υπÀ¼À´ºÃ½Ï ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, υπÏ ÄÀ¾ ÏÃÀ ÏÄº Äα ·ºα¹°Ãº½α ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα πÀυ απÀ½°¾Àυ¾ ½¸Ä¯ 
ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï ¸παÃ»ÀÐ¾ ´ºα ¾α ¸¿αÃφα¼ºÃÄ¸² ¸ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»± αÃφ¯¼¸ºα. 

 

7. �αÄ¯ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ³¸¼ÄºÃÄÀπÀº¸² Ä¸ ·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα »αº πÃÀÃαÃ½Ï·¸º Ä¸ 
½°´ºÃÄ¸ α¾Äα¼¼α´± ºÃÇÐÀÄ ¸φαÃ½Ï·À¾ÄαÄ ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ÄÉ¾ ·ºα¹°Ãº½É¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Ñ¾ ½°ÄÃÉ¾ πÀυ 
°ÇÀυ¾ παÃ¯ÃÇ¸º Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 5.  

 

8. �¯¹¸ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸¾¸½¸ÃÑ¾¸º ¸´»α²ÃÉÄ ÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ´ºα ÀπÀºα·±πÀÄ¸ α¼¼α´± πÃα´½αÄÀπÀº¸² ÃÄα ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα πÀυ 
¸φαÃ½Ï·À¾Äαº ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÃÄÀ π¼α²ÃºÀ Ä¸Ä ·ºαÃφ¯¼ºÃ¸Ä ¸¾ÏÄ απÀ·ÀÄº»ÀÐ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ. 

 

9. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ½πÀÃÀÐ¾ ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÀÐ¾ ·απα¾¸Ã¯ ¹¸Ãαπ¸υÄº»¯ ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα, 
¸φÏÃÀ¾ ¸²¾αº απÏ Ä¸Ç¾º»±Ä »αº Àº»À¾À½º»±Ä ¯πÀÈ¸Ä απαÃα²Ä¸Äα »αº Ãυ¾¯·Àυ¾ ½¸ ÄºÄ ¸¹¾º»°Ä 
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»α¾À¾ºÃÄº»°Ä ·ºαÄ¯¿¸ºÄ, ´ºα ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤. 
 

 

ΆÃ¹ÃÀ 10 

¥πÀ¼À´ºÃ½ÏÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ 

 

1. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°ÇÀυ¾ ¸´»α²ÃÉÄ ÃÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ  
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄºÄ π¼°À¾ πÃÏÃφαÄα ¸πº»αºÃÀπÀº¸½°¾¸Ä π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Äα 
ÃυÃÄ±½αÄα ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α £¥� ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ.    

 

2. £Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ãυ½π¸Ãº¼α½³¯¾¸Äαº ¸ ³¸¼ÄºÃÄÀπÀ²¸Ã¸ ÄÉ¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Ñ¾ 
½°ÄÃÉ¾ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ £Ι� πÀυ α¾α¼Ð¸Äαº ÃÄÀ  αÃ¯ÃÄ¸½α 1. 

 

3. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ »α¹ÀÃ²·¸º ÄºÄ Äº½°Ä £Ι� ´ºα 
»¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α ½°ÇÃº ÄºÄ 03:00 Ä¸Ä D-1. �º Äº½°Ä αυÄ°Ä παÃ°ÇÀ¾Äαº ÃÄÀυÄ �£� Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ´ºα ¸πº»ÐÃÉÃ¸. 

 

4. £Ð½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 16 παÃ¯´ÃαφÀÄ 8 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2019/943, À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·¸º ÏÄº ¸ υπÀ¼À´ºÃ½°¾¸ £Ι� ´ºα »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ 
·Ñ¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä ·¸¾ ¸²¾αº πÀÄ° »¯ÄÉ απÏ °¾α ¸¼¯ÇºÃÄÀ ¸π²π¸·À ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 5, 

¸»ÄÏÄ απÏ ÄºÄ π¸ÃºπÄÑÃ¸ºÄ πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº απÏ ¯Ã¹ÃÀ 16 παÃ¯´ÃαφÀÄ 3 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 
2019/943.  

 

5. ¤À ¸¼¯ÇºÃÄÀ ¸π²π¸·À ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÄÀ ÀπÀ²À ·ºαÃφα¼²·¸Äαº απÏ ÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸²¾αº ÄÀ 70% Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä, Ä¸ÃÑ¾ÄαÄ 
π¯¾ÄÀÄ¸ Äα ÏÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ½¸Ä¯ Ä¸¾ αφα²Ã¸Ã¸ ÄυÇÏ¾ απÃÏ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾, π¼¸¾ 
¸»¸²¾É¾ ´ºα Äα ÀπÀ²α °Ç¸º ¸πºÄÃαπ¸² παÃ°»»¼ºÃ¸ ± °Ç¸º ÀÃºÃÄ¸² ÃÇ°·ºÀ ·Ã¯Ã¸Ä ´ºα Ä¸¾ α¾Äº½¸ÄÑπºÃ¸ 
ÄÉ¾ ·ºαÃ¹ÃÉÄº»Ñ¾ Ãυ½φÀÃ±Ã¸É¾ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Äα ¯Ã¹Ãα 15 »αº 16 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2019/943. 
£¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÀυ υπ¯Ã¿¸º παÃ°»»¼ºÃ¸ ± ÃÇ°·ºÀ ·Ã¯Ã¸Ä, ¸ ¸¼¯ÇºÃÄ¸ ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα »α¹ÀÃ²·¸Äαº απÏ 
ÄºÄ απÀφ¯Ã¸ºÄ ´ºα ÄºÄ παÃ¸»»¼²Ã¸ºÄ ± Äα ÃÇ°·ºα ·Ã¯Ã¸Ä ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ¾ �α¾À¾ºÃ½Ï (��) 2019/943. 
�º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ πÀυ ¸π¸Ã¸¯·À¾Äαº απÏ ÄºÄ ¸¾ ¼Ï´É παÃ¸»»¼²Ã¸ºÄ ± Äα ÃÇ°·ºα ·Ã¯Ã¸Ä 
¸¾¸½¸ÃÑ¾Àυ¾ Ï¼¸Ä ÄºÄ Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ´ºα ÄºÄ Äº½°Ä ¸¼¯ÇºÃÄ¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ 
ºÃÇÐÀυ¾ »αÄ¯ Ä¸¾ π¸Ã²À·À πÀυ »α¼ÐπÄ¸º ¸ παÃ°»»¼ºÃ¸ ± ÄÀ ÃÇ°·ºÀ ·Ã¯Ã¸Ä. 
 

6. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ Ãυ¾¸Ã´¯·¸Äαº ½¸ ÄÀυÄ 
´¸ºÄÀ¾º»ÀÐÄ φÀÃ¸²Ä Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÏÄα¾ ¸¾·¸²»¾υÄαº. �º �£� Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·Àυ¾ αυÄ± Ä¸ Ãυ¾¸Ã´αÃ²α α¾Äα¼¼¯ÃÃÀ¾ÄαÄ »αº ¸πº³¸³αºÑ¾À¾ÄαÄ π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä 
ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Ä¸¾ α¼¼¸¼¸¿¯ÃÄ¸Ã¸ ½¸ ÄÀυÄ ÃÇ¸Äº»ÀÐÄ π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»ÀÐÄ φÀÃ¸²Ä Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ´ºα ÄÀυÄ Ã»ÀπÀÐÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ »αº ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ.  

 

7.  Ãº¾ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°ÇÀυ¾ π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä ÃÇ¸Äº»¯ 
½¸ Ä¸¾ α¼¼¸¼¸¿¯ÃÄ¸Ã¸ Ã¸ Ï¼ÀυÄ ÄÀυ ¸½π¼¸»Ï½¸¾ÀυÄ φÀÃ¸²Ä Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ. Α¿ºÀ¼Ï´¸Ã¸ Ä¸Ä α»Ã²³¸ºαÄ αυÄÑ¾ ÄÉ¾ π¼¸ÃÀφÀÃºÑ¾ »αº ·ºÀÃ¹ÉÄº»Ñ¾ ½°ÄÃÉ¾ 
π¸Ãº¼α½³¯¾¸Äαº ÃÄ¸ ·º¸Ä± °»¹¸Ã¸ πÀυ α¾αφ°Ã¸Äαº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 14 παÃ¯´ÃαφÀÄ 10. 
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1. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°ÇÀυ¾ ¸´»α²ÃÉÄ ÃÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄºÄ π¼°À¾ πÃÏÃφαÄα ¸πº»αºÃÀπÀº¸½°¾¸Ä π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Äα 
ÃυÃÄ±½αÄα ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ´ºα ÄºÄ ·ºα·º»αÃ²¸Ä ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1 »αº ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2.  

 

2. £ÄÀ π¼α²ÃºÀ Ä¸Ä ·ºα·º»αÃ²αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ¼α½³¯¾¸Äαº υπÏÈ¸ ¸ ³¸¼ÄºÃÄÀπÀ²¸Ã¸ ÄÉ¾ 
·ºÀÃ¹ÉÄº»Ñ¾ ½°ÄÃÉ¾ ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ £Ι� πÀυ α¾α¼Ð¸Äαº ÃÄÀ  αÃ¯ÃÄ¸½α 1. 

 

3. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α 
¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1 °ÉÄ ÄºÄ 18:00 Ä¸Ä D-1, »α¹ÀÃ²·À¾ÄαÄ ÄºÄ Äº½°Ä Ä¸Ä £Ι� ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α 
ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ παÃ¯·ÀÃ¸Ä D. �º Äº½°Ä αυÄ°Ä παÃ°ÇÀ¾Äαº ÃÄÀυÄ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ 
´ºα ¸πº»ÐÃÉÃ¸. 

 

4. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸»Ä¸¼¸² Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α 
¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2 °ÉÄ ÄºÄ 03:00 Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ παÃ¯·ÀÃ¸Ä D, »α¹ÀÃ²·À¾ÄαÄ ÄºÄ Äº½°Ä Ä¸Ä £Ι� ´ºα 
ÄºÄ α´ÀÃα²¸Ä ÇÃÀ¾º»°Ä ½À¾¯·¸Ä ¿¸»º¾Ñ¾ÄαÄ απÏ ÄºÄ 12:00 ½.½. Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ παÃ¯·ÀÃ¸Ä D. �º Äº½°Ä 
αυÄ°Ä παÃ°ÇÀ¾Äαº ÃÄÀυÄ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ´ºα ¸πº»ÐÃÉÃ¸. 
 

5.  � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ Ãυ¾¸Ã´¯·¸Äαº ½¸ ÄÀυÄ 
´¸ºÄÀ¾º»ÀÐÄ φÀÃ¸²Ä Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ÏÄα¾ ¸¾·¸²»¾υÄαº. �º �£� Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·Àυ¾ αυÄ± Ä¸ Ãυ¾¸Ã´αÃ²α α¾Äα¼¼¯ÃÃÀ¾ÄαÄ »αº ¸πº³¸³αºÑ¾À¾ÄαÄ π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä 
ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Ä¸¾ α¼¼¸¼¸¿¯ÃÄ¸Ã¸ ½¸ ÄÀυÄ ÃÇ¸Äº»ÀÐÄ π¸Ãºφ¸Ã¸ºα»ÀÐÄ φÀÃ¸²Ä Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ´ºα ÄÀυÄ Ã»ÀπÀÐÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ »αº ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ. 
 

6.   Ãº¾ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°ÇÀυ¾ π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä ÃÇ¸Äº»¯ 
½¸ Ä¸¾ α¼¼¸¼¸¿¯ÃÄ¸Ã¸ Ã¸ Ï¼ÀυÄ ÄÀυÄ ¸½π¼¸»Ï½¸¾ÀυÄ φÀÃ¸²Ä Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ. Α¿ºÀ¼Ï´¸Ã¸ Ä¸Ä α»Ã²³¸ºαÄ αυÄÑ¾ ÄÉ¾ π¼¸ÃÀφÀÃºÑ¾ »αº ·ºÀÃ¹ÉÄº»Ñ¾ ½°ÄÃÉ¾ 
π¸Ãº¼α½³¯¾¸Äαº ÃÄ¸ ·º¸Ä± °»¹¸Ã¸ πÀυ α¾αφ°Ã¸Äαº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 14 παÃ¯´ÃαφÀÄ 10. 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 12 

�¸¹À·À¼À´²α ´ºα Ä¸¾ ¸πº»ÐÃωÃ¸ ·ºα·ω¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ 

 

1. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸πº»υÃÑ¾Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä £Ι� πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº απÏ ÄÀ¾ φÀÃ°α 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ´ºα ÄÀ ÃÐ¾ÀÃÀ ��/Ι¤: 

α. °ÉÄ ÄºÄ 06:30 Ä¸Ä D-1 ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α £¥� ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, 
³. °ÉÄ ÄºÄ 20:00 Ä¸Ä D-1 ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1, 
´. °ÉÄ ÄºÄ 07:00 Ä¸Ä D ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2. 

 

2. Η Terna ¸πº»υÃÑ¾¸º ÄºÄ Äº½°Ä £Ι� πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº απÏ ÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ´ºα Äα ÃÐ¾ÀÃα ¸¾ÄÏÄ Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ: 

α. °ÉÄ ÄºÄ 07:00 Ä¸Ä D-1 ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α £¥� ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, 
³. °ÉÄ ÄºÄ 20:00 Ä¸Ä D-1 ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1, 
´. °ÉÄ ÄºÄ 07:00 Ä¸Ä D ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2. 

 

3. �¯¹¸ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÃÄ°¼¾¸º Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα Ä¸Ä ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä ÄÉ¾ Äº½Ñ¾ £Ι� ÃÄÀ¾ φÀÃ°α 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ »αº ´ºα Äα »Àº¾¯ ÃÐ¾ÀÃα, ÃÄÀ¾ ¯¼¼À 

�£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤. 

 

ΆÃ¹ÃÀ 11 

¥πÀ¼À´ºÃ½ÏÄ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ 
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4. �αÄÏπº¾ αºÄ±½αÄÀÄ, ÏÃÀ¾ αφÀÃ¯ »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ/ »αÄ¸Ð¹υ¾Ã¸ »αº Ä¸ ÃÇ¸Äº»± α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α, 
À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºα¹°Ä¸º ÃÄÀυÄ �£� Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ÄÀ »Àº¾Ï ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ ÏπÀυ ¸ Ä¸¼º»± Äº½± £Ι� πÃÀÃÀ½ÀºÑ¾¸Äαº. 
 

5. ΌπÀυ απαºÄ¸²Äαº, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ½πÀÃÀÐ¾ ¾α ¸πº»υÃÑ¾Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä £Ι�, ¸»Ä¸¼Ñ¾ÄαÄ 
α¾¯¼υÃ¸ αÃφ¯¼¸ºαÄ ½¸ ÄÀ ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÐÀυ πÀυ παÃ°Ç¸Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 4. 

 

6. ΌÄα¾ Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸πº»υÃÑÃÀυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä £Ι�, αυÄ°Ä ¹¸ÉÃÀÐ¾Äαº ÉÄ ¸ παÃ¸ÇÏ½¸¾¸ 
¸πº»υÃÉ½°¾¸ ·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα. 

 

7. £¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÀυ °¾αÄ ± π¸ÃºÃÃÏÄ¸ÃÀº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·¸¾ ¸πº»υÃÑÃÀυ¾ Ä¸¾ Äº½± £Ι�, Àº 
ÃÇ¸Äº»À² �£� παÃ°ÇÀυ¾ ÃÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ 
Ä¸¾ ¸πº»αºÃÀπÀº¸½°¾¸ Äº½± ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα ÄÀ υπÏ ¸¿°ÄαÃ¸ ÃÐ¾ÀÃÀ απÏ »Àº¾ÀÐ ½¸ Äα 
α²Äºα Ä¸Ä ½¸²ÉÃ¸Ä. Η παÃ¸ÇÏ½¸¾¸ ¸πº»υÃÉ½°¾¸ ·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα ¸²¾αº ¸ ¸¼¯ÇºÃÄ¸ Äº½± πÀυ 
απÀÃÄ°¼¼¸Äαº απÏ ÄÀυÄ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄÀυ υπÏ ¸¿°ÄαÃ¸ Ãυ¾ÏÃÀυ. 

 

8.  � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°Ç¸º ÃÄÀυÄ �£� Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ÄºÄ ¸πº»υÃÉ½°¾¸Ä Äº½°Ä Ä¸Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ ·É¾Ñ¾ 
πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤, ÐÃÄ¸Ãα απÏ ¸φαÃ½À´± ÄÀυ π¸Ãº¹ÉÃ²Àυ α¿ºÀπºÃÄ²αÄ πÀυ »α¹ÀÃ²·¸Äαº 
ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 6 ÃÄ¸¾ παÃ¸ÇÏ½¸¾¸ ¸πº»υÃÉ½°¾¸ ·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα. 

 

9.  �¸Ä¯ Ä¸¾ ¸πº»ÐÃÉÃ¸, ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 46 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£, À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·Àυ¾ ÏÄº ¸ ¸πº»υÃÉ½°¾¸ 
·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ παÃ°Ç¸Äαº ÃÄÀυÄ αÃ½Ï·ºÀυÄ 
���� πÃº¾ απÏ Ä¸¾ »αÄα¼¸»Äº»± ÑÃα πα´²ÉÃ¸Ä ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, ÏπÉÄ ÀÃ²·¸Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ 
¯Ã¹ÃÀ 69 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£. 

 

10.  �¸Ä¯ Ä¸¾ ¸πº»ÐÃÉÃ¸, ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 58 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£, À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·Àυ¾ ÏÄº ¸ ¸πº»υÃÉ½°¾¸ 
·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα ´ºα ÄÀ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ παÃ°Ç¸Äαº ÃÄÀυÄ αÃ½Ï·ºÀυÄ ���� 
½Ï¼ºÄ ¸²¾αº ·ºα¹°Ãº½¸. 

11.  �Ï¼ºÄ °ÃÄÉ »αº ½²α απÏ ÄºÄ ·ºα·º»αÃ²¸Ä ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� À¼À»¼¸ÃÉ¹¸², ¸ ·ºα·É¾º»± 
·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα πÀυ ÃÇ¸Ä²·¸Äαº ½¸ Ä¸¾ �¾ºα²α �¾·À¸½¸Ã±Ãºα £Ð·¸υ¿¸ πÃÀÃ·ºÀÃ²·¸Äαº ½¸Äα¿Ð ÄÀυ 
½¸·¸¾ÏÄ »αº Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·¸Äαº ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ.  

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 13 

�ºα·º»αÃ²¸Ä ¸πα¾αφÀÃ¯Ä 

1.  Ãº¾ απÏ »¯¹¸ ·ºα·º»αÃ²α £¥� ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·Àυ¾ ÏÄº À 
φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¼α½³¯¾¸º ÄºÄ Ä¸¼¸υÄα²¸Ä 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä πÀυ ÀÃ²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄºÄ ·ºα·º»αÃ²¸Ä υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ½α»ÃÀπÃÏ¹¸Ã½Àυ ÇÃÀ¾º»ÀÐ π¼αºÃ²Àυ (π.Ç. ¸Ä¸Ã²ÉÄ, ½¸¾ºα²ÉÄ), »α¹ÑÄ »αº ÄºÄ π¼°À¾ 
πÃÏÃφαÄα ¸πº»αºÃÀπÀº¸½°¾¸Ä π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄºÄ πÃÀ´Ãα½½αÄºÃ½°¾¸Ä »αº ½¸ 
πÃÀ´Ãα½½αÄºÃ½°¾¸Ä ·ºα»Àπ°Ä ¼¸ºÄÀυÃ´²αÄ. 

 

2. ΌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α £¥� ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, Ã¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÀυ πÃÀ»ÐÈ¸º »¯πÀºÀ Ãυ½³¯¾ 
ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
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·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·¸¾ ¸²¾αº Ã¸ ¹°Ã¸ ¾α παÃα´¯´¸º απÀÄ¸¼°Ã½αÄα ¸¾ÄÏÄ ÄÀυ 
πÃÀ³¼¸πÏ½¸¾Àυ ÇÃÏ¾Àυ ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸πº»υÃÑ¾Àυ¾ ÄºÄ 
Ä¸¼¸υÄα²¸Ä Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ¸¾ÄÏÄ ÄÀυ ½α»ÃÀπÃÏ¹¸Ã½Àυ 
ÇÃÀ¾º»ÀÐ π¼αºÃ²Àυ »αº ÄºÄ ¸πα¾¸¿¸Ä¯·Àυ¾ »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸. �Ï¼ºÄ À¼À»¼¸ÃÉ¹¸² ÄÀ Ãυ´»¸»Ãº½°¾À 
³±½α ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä, À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ± Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ 
παÃ°ÇÀυ¾, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ÃÄÀυÄ ÃÇ¸Äº»ÀÐÄ NEMO ½ºα Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ Äº½±.  

 

3.  Ãº¾ απÏ »¯¹¸ ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·Àυ¾ ÏÄº À 
φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¼α½³¯¾¸º ÄºÄ Ä¸¼¸υÄα²¸Ä 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ¸¾ÄÏÄ ÄÀυ ÇÃÀ¾º»ÀÐ π¼αºÃ²Àυ ¸πÏ½¸¾¸Ä 
¸½°ÃαÄ Ã¸ »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤. 
 

4. ΌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1, Ã¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÀυ πÃÀ»ÐÈ¸º »¯πÀºÀ Ãυ½³¯¾ 
ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·¸¾ ¸²¾αº Ã¸ ¹°Ã¸ ¾α παÃα´¯´¸º απÀÄ¸¼°Ã½αÄα, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ ¸πº»υÃÑ¾Àυ¾ ÄºÄ Ä¸¼¸υÄα²¸Ä ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ¸¾ÄÏÄ ÄÀυ ÇÃÀ¾º»ÀÐ 
π¼αºÃ²Àυ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ÄºÄ ¸πα¾¸¿¸Ä¯·Àυ¾ »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ± Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°ÇÀυ¾, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ÃÄÀυÄ 
ÃÇ¸Äº»ÀÐÄ NEMO ½ºα Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ Äº½±. 

 

5.  Ãº¾ απÏ »¯¹¸ ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºαÃφα¼²·Àυ¾ ÏÄº À 
φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¼α½³¯¾¸º ÄºÄ Ä¸¼¸υÄα²¸Ä 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α Ã¸ 
»¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤. 

 

6. ΌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2, Ã¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÀυ πÃÀ»ÐÈ¸º »¯πÀºÀ Ãυ½³¯¾ 
ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·¸¾ ¸²¾αº Ã¸ ¹°Ã¸ ¾α παÃα´¯´¸º απÀÄ¸¼°Ã½αÄα, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ ¸πº»υÃÑ¾Àυ¾ ÄºÄ Ä¸¼¸υÄα²¸Ä ·ºα·É¾º»°Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸Ä¸Ä πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ´ºα Ä¸¾ υπÏ 
¸¿°ÄαÃ¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α »αº ÄºÄ ¸πα¾¸¿¸Ä¯·Àυ¾ »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ± Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°ÇÀυ¾, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ÃÄÀυÄ 
ÃÇ¸Äº»ÀÐÄ NEMO ½ºα Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸ Äº½±. 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 14 

�ºαφ¯¾¸ºα 

1. £Ð½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 3 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ πÀυ απÀÃ»Àπ¸² ÃÄ¸ ·ºαÃφ¯¼ºÃ¸ »αº Ä¸¾ ¸¾²ÃÇυÃ¸ 
Ä¸Ä ·ºαφ¯¾¸ºαÄ »αº Ä¸Ä α¿ºÀπºÃÄ²αÄ ÄÉ¾ π¼¸ÃÀφÀÃºÑ¾, ·¸½ÀÃº¸ÐÀ¾Äαº ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ Äα ÃÄÀºÇ¸²α πÀυ 
παÃαÄ²¹¸¾Äαº ÃÄ¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 2, ¸πºπ¼°À¾ ÄÉ¾ ÃÄÀºÇ¸²É¾ »αº ÄÉ¾ ÀÃºÃ½Ñ¾ ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 
αÃº¹. 543/2013 Ä¸Ä �πºÄÃÀπ±Ä ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Ä¸¾ υπÀ³À¼± »αº ·¸½ÀÃ²¸υÃ¸ ·¸·À½°¾É¾ ÃÄºÄ α´ÀÃ°Ä 
¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ. 

 

2. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·¸½ÀÃº¸Ð¸º ÃÄÀ¾ ºÃÄÏÄÀπÏ 
ÄÀυ ± ÃÄÀ¾ ºÃÄÏÄÀπÀ ÄÀυ »Àº¾ÀÐ ´Ãαφ¸²Àυ »αÄα¾À½±Ä (�Γ�): 
i. °ÉÄ ÄºÄ 07:30 (ÃÄÏÇÀÄ) Ä¸Ä D-1 ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, ´ºα ÄÀ ÃÐ¾ÀÃÀ ��/Ι¤: 

α. ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 10 »αº 
¸πº»υÃÑ¾À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 12· 
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³. ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ÄÉ¾ �£�-Α£ ± ¯¼¼É¾ ÀÃ²É¾ αÃφα¼¸²αÄ πÀυ π¸ÃºÀÃ²·Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 10. Γºα »¯¹¸ �£�-Α£, 
·¸½ÀÃº¸Ð¸Äαº À »É·º»ÏÄ α¾α´¾ÑÃºÃ¸Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ (�Α�) ÄÀυ »Ã²Ãº½Àυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ ·º»ÄÐÀυ »αº 
ÄÀυ απÃÏ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ· 

´. ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ πÃÀ»ÐπÄÀυ¾ ÃÄÀ ÃÄ¯·ºÀ ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä, 
Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾¸Ä Ä¸Ä ÄÀπÀ¹¸Ã²αÄ »αº ÄÀυ ÐÈÀυÄ ÄυÇÏ¾ ½¸ºÑÃ¸É¾, ÄÀ¾ �£� Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ πÀυ ·¸Ä¯ Ä¸ ½¸²ÉÃ¸ »αº ÄÀυÄ ¼Ï´ÀυÄ ´ºα ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ πÀυ παÃ¸²Ç¸ À ²·ºÀÄ À �£� 
(Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾Àυ, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ÄÀυ »É·º»ÀÐ �Α� ÄÀυ »Ã²Ãº½Àυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ 
·º»ÄÐÀυ »αº ÄÀυ απÃÏ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ)· 

·. ÄÀ »αÄα»ÏÃυφÀ φÀÃÄ²À, Ä¸ Ãυ¾À¼º»± παÃα´É´± »αº Ä¸¾ πÃÀ»ÐπÄÀυÃα »α¹αÃ± ¹°Ã¸ ´ºα »¯¹¸ 
·Ñ¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄÀυ »Àº¾ÀÐ ½À¾Ä°¼Àυ ·º»ÄÐÀυ D-2 πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±¹¸»¸ 
ÃÄÀυÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐÄ. 
 

ii.  °ÉÄ ÄºÄ 10:30 (ÃÄÏÇÀÄ) Ä¸Ä D-1 ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, ´ºα »¯¹¸ ¸ÃÉÄ¸Ãº»Ï 
ÃÐ¾ÀÃÀ Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ: 
α. ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 10 »αº 

¸πº»υÃÑ¾À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 12· 
³. ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ÄÉ¾ �£�-Α£ ± ¯¼¼É¾ ÀÃ²É¾ αÃφα¼¸²αÄ πÀυ π¸ÃºÀÃ²·Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä 

·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 10. Γºα »¯¹¸ �£�-Α£, 
·¸½ÀÃº¸Ð¸Äαº À »É·º»ÏÄ α¾α´¾ÑÃºÃ¸Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ (�Α�) ÄÀυ »Ã²Ãº½Àυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ ·º»ÄÐÀυ »αº 
ÄÀυ απÃÏ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ· 

´. ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ πÃÀ»ÐπÄÀυ¾ ÃÄÀ ÃÄ¯·ºÀ ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä, 
Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾¸Ä Ä¸Ä ÄÀπÀ¹¸Ã²αÄ »αº ÄÀυ ÐÈÀυÄ ÄυÇÏ¾ ½¸ºÑÃ¸É¾ »αº ÄÀυÄ ¼Ï´ÀυÄ ´ºα 
ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ πÀυ παÃ¸²Ç¸ ¸ Terna (Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾Àυ, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ÄÀυ »É·º»ÀÐ 
�Α� ÄÀυ »Ã²Ãº½Àυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ ·º»ÄÐÀυ »αº ÄÀυ απÃÏ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ)· 

·. ÄÀ »αÄα»ÏÃυφÀ φÀÃÄ²À, Ä¸ Ãυ¾À¼º»± παÃα´É´± »αº Ä¸¾ πÃÀ»ÐπÄÀυÃα »α¹αÃ± ¹°Ã¸ ´ºα »¯¹¸ 

·Ñ¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄÀυ »Àº¾ÀÐ ½À¾Ä°¼Àυ ·º»ÄÐÀυ D-2 πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±¹¸»¸ 
ÃÄÀυÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐÄ. 

 

iii. °ÉÄ ÄºÄ 21:30 (ÃÄÏÇÀÄ) Ä¸Ä D-1 ´ºα ÄÀ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ (·ºα·º»αÃ²α 
¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1), ´ºα »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ ·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤: 
α. ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 11 »αº 

¸πº»υÃÑ¾À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 12· 
³. ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ÄÉ¾ �£�-Α£ ± ¯¼¼É¾ ÀÃ²É¾ αÃφα¼¸²αÄ πÀυ π¸ÃºÀÃ²·Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä 

·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 11. Γºα »¯¹¸ �£�-Α£, 
·¸½ÀÃº¸Ð¸Äαº À »É·º»ÏÄ α¾α´¾ÑÃºÃ¸Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ (�Α�) ÄÀυ »Ã²Ãº½Àυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ ·º»ÄÐÀυ »αº 
ÄÀυ απÃÏ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ· 

´. ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ πÃÀ»ÐπÄÀυ¾ ÃÄÀ ÃÄ¯·ºÀ ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä, 
Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾¸Ä Ä¸Ä ÄÀπÀ¹¸Ã²αÄ »αº ÄÀυ ÐÈÀυÄ ÄυÇÏ¾ ½¸ºÑÃ¸É¾, ÄÀ¾ �£� Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ πÀυ ·¸Ä¯ Ä¸ ½¸²ÉÃ¸ »αº ÄÀυÄ ¼Ï´ÀυÄ ´ºα ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ πÀυ παÃ¸²Ç¸ À ²·ºÀÄ À �£�· 

·. ÄÀ »αÄα»ÏÃυφÀ φÀÃÄ²À, Ä¸ Ãυ¾À¼º»± παÃα´É´± »αº Ä¸¾ πÃÀ»ÐπÄÀυÃα »α¹αÃ± ¹°Ã¸ ´ºα »¯¹¸ 
·Ñ¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄÀυ »Àº¾ÀÐ ½À¾Ä°¼Àυ ·º»ÄÐÀυ D-1 πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±¹¸»¸ 
ÃÄÀυÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐÄ. 
 

iv. °ÉÄ ÄºÄ 08:30 (ÃÄÏÇÀÄ) Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ παÃ¯·ÀÃ¸Ä D ´ºα ÄÀ ·¸ÐÄ¸ÃÀ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ 
(·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2), ´ºα »¯¹¸ ÃÐ¾ÀÃÀ ·É¾Ñ¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤: 
α. ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 11 »αº 
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¸πº»υÃÑ¾À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 12· 
³. ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ÄÉ¾ �£�-Α£ ± ¯¼¼É¾ ÀÃ²É¾ αÃφα¼¸²αÄ πÀυ π¸ÃºÀÃ²·Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä 

·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ υπÀ¼À´²·À¾Äαº ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ΆÃ¹ÃÀ 11. Γºα »¯¹¸ �£�-Α£, 
·¸½ÀÃº¸Ð¸Äαº À »É·º»ÏÄ α¾α´¾ÑÃºÃ¸Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ (�Α�) ÄÀυ »Ã²Ãº½Àυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ ·º»ÄÐÀυ »αº 
ÄÀυ απÃÏ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ· 

´. ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ πÃÀ»ÐπÄÀυ¾ ÃÄÀ ÃÄ¯·ºÀ ¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä, 
Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾¸Ä Ä¸Ä ÄÀπÀ¹¸Ã²αÄ »αº ÄÀυ ÐÈÀυÄ ÄυÇÏ¾ ½¸ºÑÃ¸É¾, ÄÀ¾ �£� Ä¸Ä  ¥� 
��/Ι¤ πÀυ ·¸Ä¯ Ä¸ ½¸²ÉÃ¸ »αº ÄÀυÄ ¼Ï´ÀυÄ ´ºα ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ πÀυ παÃ¸²Ç¸ À ²·ºÀÄ À �£� 
(Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾Àυ, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ÄÀυ »É·º»ÀÐ �Α� ÄÀυ »Ã²Ãº½Àυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ 
·º»ÄÐÀυ »αº ÄÀυ απÃÏ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ)· 

·. ÄÀ »αÄα»ÏÃυφÀ φÀÃÄ²À, Ä¸ Ãυ¾À¼º»± παÃα´É´± »αº Ä¸¾ πÃÀ»ÐπÄÀυÃα »α¹αÃ± ¹°Ã¸ ´ºα »¯¹¸ 
·Ñ¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄÀυ »Àº¾ÀÐ ½À¾Ä°¼Àυ ·º»ÄÐÀυ D πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±¹¸»¸ 
ÃÄÀυÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐÄ. 

 

3. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ απÀÃÄ°¼¼¸º, »¯¹¸ 3 ½±¾¸Ä, 
¼¸πÄÀ½¸Ã± ÄÃº½¸¾ºα²α °»¹¸Ã¸ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ ÃÄ¸ ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα πÀυ ¸π±¼¹α¾ ÃÄÀ ÃÄ¯·ºÀ 
¸πº»ÐÃÉÃ¸Ä Ã¸ Ï¼¸Ä ÄºÄ Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤. Η ¸¾ ¼Ï´É °»¹¸Ã¸ ¹α πÃ°π¸º ¾α 
Ãυ½π¸Ãº¼α½³¯¾¸º Ä¸¾ ÄÀπÀ¹¸Ã²α »αº ÄÀ πÀÃÏ ÄυÇÏ¾ ½¸ºÑÃ¸É¾, »α¹ÑÄ »αº ÄÀ¾ �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ 
πÀυ ·±Ä¸Ã¸ Ä¸ ½¸²ÉÃ¸ »αº ÄÀυÄ ¼Ï´ÀυÄ ´ºα ÄºÄ ½¸ºÑÃ¸ºÄ πÀυ παÃ¸²Ç¸ À ²·ºÀÄ À �£� 
(Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾Àυ, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, ÄÀυ »É·º»ÀÐ �Α� ÄÀυ »Ã²Ãº½Àυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ ·º»ÄÐÀυ »αº 
ÄÀυ απÃÏ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ). 

4. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ απÀÃÄ°¼¼¸º, »¯¹¸ 3 ½±¾¸Ä, 
¼¸πÄÀ½¸Ã± ÄÃº½¸¾ºα²α °»¹¸Ã¸ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄυÇÏ¾ ½¸²ÉÃ¸ ÃÄ¸ ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα ± απÏ»¼ºÃ¸ απÏ ÄºÄ 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ¸¾°Ã´¸º¸Ä ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 16 παÃ¯´ÃαφÀÄ 3 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ (��) 2019/943 

Ã¸ Ï¼¸Ä ÄºÄ Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ »αº ÃÄÀ¾ �Ã´α¾ºÃ½Ï £υ¾¸Ã´αÃ²αÄ ¡υ¹½ºÃÄº»Ñ¾ 
ΑÃÇÑ¾ �¾°Ã´¸ºαÄ (ACER). Η ¸¾ ¼Ï´É °»¹¸Ã¸ ¹α πÃ°π¸º ¾α Ãυ½π¸Ãº¼α½³¯¾¸º α¿ºÀ¼Ï´¸Ã¸ ÄÉ¾ 
Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ »αº υπÀ³À¼± ÃυÃÄ¯Ã¸É¾, ¸¯¾ »Ã²¾¸Äαº Ã»Ïπº½À, ´ºα ÄÀ πÑÄ ½πÀÃÀÐ¾ ¾α απÀφ¸υÇ¹ÀÐ¾ 
Ä°ÄÀº¸Ä απÀ»¼²Ã¸ºÄ ÃÄÀ ½°¼¼À¾,  
 

5. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°Ç¸º ÃÄÀυÄ �£� Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ¸Ä±Ãºα °»¹¸Ã¸ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα Ä¸Ä ·ºα·º»αÃ²αÄ £¥� ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ 

Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾É¾: 

- ÄÉ¾ ·ºαÃυ¾ÀÃºα»Ñ¾ ·υ¾α½º»ÀÄ±ÄÉ¾ πÀυ ·ºαÄ°¹¸»α¾ ÃÄ¸¾ α´ÀÃ¯ ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± 
½À¾¯·α »αÄ¯ Ä¸ ·º¯Ã»¸ºα ÄÀυ πÃÀ¸´ÀÐ½¸¾Àυ ¸¼ºα»ÀÐ °ÄÀυÄ∙ 

- ÄÀυ »αÄα¼Ï´Àυ ÄÉ¾ �£�-Α£ ± ¯¼¼É¾ ÀÃ²É¾ αÃφα¼¸²αÄ πÀυ π¸ÃºÀÃ²·Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä ��� ´ºα »¯¹¸ 
α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α ÄÀυ πÃÀ¸´ÀÐ½¸¾Àυ ¸¼ºα»ÀÐ °ÄÀυÄ. 
 

6. � φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ παÃ°Ç¸º ÃÄÀυÄ �£� Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤ ¸Ä±Ãºα °»¹¸Ã¸ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα ÄÉ¾ ·ºα·º»αÃºÑ¾ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 

Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾É¾: 

- ÄÉ¾ ·ºαÃυ¾ÀÃºα»Ñ¾ ·υ¾α½º»ÀÄ±ÄÉ¾ πÀυ ·ºαÄ°¹¸»α¾ ÃÄ¸¾ α´ÀÃ¯ ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± 
½À¾¯·α »αÄ¯ Ä¸ ·º¯Ã»¸ºα ÄÀυ πÃÀ¸´ÀÐ½¸¾Àυ ¸¼ºα»ÀÐ °ÄÀυÄ∙ 

- ÄÀυ »αÄα¼Ï´Àυ ÄÉ¾ �£�-Α£ ± ¯¼¼É¾ ÀÃ²É¾ αÃφα¼¸²αÄ πÀυ π¸ÃºÀÃ²·Àυ¾ ÄºÄ Äº½°Ä ·ºα·É¾º»±Ä 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ ´ºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α ÄÀυ πÃÀ¸´ÀÐ½¸¾Àυ ¸¼ºα»ÀÐ °ÄÀυÄ. 

 

7. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸πº»υÃÑ¾Àυ¾ ÄºÄ ¸»¹°Ã¸ºÄ πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄºÄ παÃα´Ã¯φÀυÄ 5 »αº 6. 
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8. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºα³º³¯·Àυ¾ ÃÄºÄ Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄºÄ ¸πº»υÃÉ½°¾¸Ä 
¸»¹°Ã¸ºÄ πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄºÄ παÃα´Ã¯φÀυÄ 5 »αº 6. 

 

9. Ό¼¸Ä Àº Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ απÀφαÃ²·Àυ¾ ¸¯¾ ¹α ¹°ÃÀυ¾ Ã¸ ·¸½ÏÃºα ·ºα³ÀÐ¼¸υÃ¸ ÄÀ 
ÃÐ¾À¼À ± ½°ÃÀÄ ÄÉ¾ ¸»¹°Ã¸É¾ πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄºÄ παÃα´Ã¯φÀυÄ 5 »αº 6 »αº ÃÄ¸¾ π¸Ã²πÄÉÃ¸ 
αυÄ±, À φÀÃ°αÄ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ 
·ºÀÃ´α¾Ñ¾Àυ¾ °¾α ¸º·º»Ï ·¸½ÏÃºÀ ¸Ã´αÃÄ±ÃºÀ, ¸¾ α¾¯´»¸ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÑ¾ÄαÄ ¼ÐÃ¸ºÄ ·ºα·º»Äυα»ÀÐ 
Ã¸½º¾αÃ²Àυ.  
 

10. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¹α Ãυ½½¸Ä°ÇÀυ¾ ÃÄ¸¾ α¾α¼υÄº»± ¸π¸¿¸Ã´αÃ²α Ä¸Ä ·º¸ÄÀÐÄ °»¹¸Ã¸Ä ÄÀυ 
���£�-¸¼ (ENTSO-E) ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ï »αº Ä¸¾ »αÄα¾À½± ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, ¸ ÀπÀ²α ¹α 
παÃ°Ç¸Äαº α¾¯ ·º¸Ä²α »αº ¹α ¸πº»αºÃÀπÀº¸²Äαº »αÄÏπº¾ αºÄ±½αÄÀÄ απÏ ÄºÄ ÃÇ¸Äº»°Ä αÃÇ°Ä, ÃÐ½φÉ¾α 
½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 31 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£. Γºα Ä¸¾  ¥� ��/Ι¤, ¸ °»¹¸Ã¸ ¹α π¸Ãº°Ç¸º Ä¸¾ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±¹¸»¸, ÃÄαÄºÃÄº»ÀÐÄ ·¸²»Ä¸Ä ÏÃÀ¾ αφÀÃ¯ Äα 
π¸Ãº¹ÑÃºα α¿ºÀπºÃÄ²αÄ, ÏπÀυ αυÄ¯ ¸φαÃ½Ï·À¾Äαº, ÃÄαÄºÃÄº»ÀÐÄ ·¸²»Ä¸Ä Ä¸Ä ·ºα·É¾º»±Ä 
·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ, πÀºÀÄº»ÀÐÄ ·¸²»Ä¸Ä ÏÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÄºÄ π¼¸ÃÀφÀÃ²¸Ä πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº±¹¸»α¾ ´ºα ÄÀ¾ 
υπÀ¼À´ºÃ½Ï Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ »αº, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸, Äα πÃÀÄ¸º¾Ï½¸¾α ½°ÄÃα ´ºα Ä¸ ³¸¼Ä²ÉÃ¸ ÄÀυ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ Ä¸Ä ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ. 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 15 

�¸½ÀÃ²¸υÃ¸ »αº ¸φαÃ½À´± Ä¸Ä £¥� ��/Ι¤ 

1. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·¸½ÀÃº¸ÐÀυ¾ Ä¸ £¥� ��/Ι¤ ÇÉÃ²Ä α·º»αºÀ¼Ï´¸Ä¸ »α¹υÃÄ°Ã¸Ã¸, ½¸Ä¯ Ä¸¾ 
°´»ÃºÃ± Ä¸Ä απÏ ÄºÄ ¸¹¾º»°Ä Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤. 

 

2. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·À»º½¯·Àυ¾ ÄºÄ ·ºα·º»αÃ²¸Ä υπÀ¼À´ºÃ½ÀÐ ·υ¾α½º»ÏÄ¸ÄαÄ πÀυ 
πÃÀ³¼°πÀ¾Äαº ÃÄ¸ £¥� ��/Ι¤ παÃ¯¼¼¸¼α ½¸ Ä¸¾ υφºÃÄ¯½¸¾¸ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ »αº ¸½π¼°»Àυ¾ ÄÀυÄ 
Ãυ½½¸Ä°ÇÀ¾Ä¸Ä ÃÄ¸¾ α´ÀÃ¯ ´ºα ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ Ä°ÃÃ¸ÃºÄ ½±¾¸Ä πÃÀÄÀÐ ¹°ÃÀυ¾ Ã¸ ¸φαÃ½À´± Ä¸¾ 

παÃÀÐÃα ½¸¹À·À¼À´²α £¥�. 
 

3. �αÄ¯ Ä¸ ·º¯Ã»¸ºα Ä¸Ä π¸ÃºÏ·Àυ ·À»º½±Ä, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·¸½ÀÃº¸ÐÀυ¾ ½¸¾ºα²¸Ä ¸»¹°Ã¸ºÄ 
´ºα Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα Ä¸Ä ¾°αÄ πÃÀÃ°´´ºÃ¸Ä. 

 

4. �αÄ¯ Ä¸ ·º¯Ã»¸ºα Ä¸Ä π¸ÃºÏ·Àυ ·À»º½±Ä, Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ·ºÀÃ´α¾Ñ¾Àυ¾ ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ °¾α 

·¸½ÏÃºÀ ¸Ã´αÃÄ±ÃºÀ ´ºα ¾α Ãυ·¸Ä±ÃÀυ¾ Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα Ä¸Ä ¾°αÄ πÃÀÃ°´´ºÃ¸Ä, ¸¾ α¾¯´»¸ 
ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÑ¾ÄαÄ ¼ÐÃ¸ºÄ ·ºα·º»Äυα»ÀÐ Ã¸½º¾αÃ²Àυ. 

 

5. �º �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸φαÃ½Ï·Àυ¾ Ä¸ £¥� ��/Ι¤: 

a. ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ ¸πÏ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ, ÄÀ αÃ´ÏÄ¸ÃÀ ½°ÇÃº ÄÀ¾ ΙÀÐ¼ºÀ ÄÀυ 2021 
(¸φαÃ½À´±) (¸ ·À»º½αÃÄº»± π¸Ã²À·ÀÄ ¿¸»º¾¯ ÄÀ αÃ´ÏÄ¸ÃÀ ÄÀ¾ �¯ÃÄºÀ ÄÀυ 2021 »αº 
πÃÀÀ·¸υÄº»¯ ¹α αυ¿¯¾¸Äαº ÄÀ π¸Ãº¸ÇÏ½¸¾À ÄÉ¾ ·À»º½Ñ¾ ÄÀυÄ ¸πÏ½¸¾ÀυÄ ½±¾¸Ä) 

b. ´ºα ÄÀ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ πÀυ ¸»Ä¸¼¸²Äαº ÃÄÀ Ä°¼ÀÄ Ä¸Ä D-1 ÄÀ αÃ´ÏÄ¸ÃÀ ½°ÇÃº 
ÄÀ¾ Ια¾Àυ¯ÃºÀ ÄÀυ 2023 (¸φαÃ½À´±) (¸ ·À»º½αÃÄº»± π¸Ã²À·ÀÄ ¿¸»º¾¯ ÄÀ αÃ´ÏÄ¸ÃÀ ÄÀ¾ 
£¸πÄ°½³ÃºÀ ÄÀυ 2022) 

c. ´ºα ÄÀ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀ ÇÃÀ¾º»Ï π¼α²ÃºÀ πÀυ ¸»Ä¸¼¸²Äαº ÄÀ πÃÉ² Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ παÃ¯·ÀÃ¸Ä D, ÄÀ 



Ε¦Η�ΕΡ�∆� TΗ£ �¥�ΕΡ�Η£ΕΩ£ 2679¤εύχος B’ 273/27.01.2021

 

αÃ´ÏÄ¸ÃÀ ½°ÇÃº ÄÀ¾ ΑÐ´ÀυÃÄÀ ÄÀυ 2021 (¸φαÃ½À´±) (¸ ·À»º½αÃÄº»± π¸Ã²À·ÀÄ ¿¸»º¾¯ ÄÀ 
αÃ´ÏÄ¸ÃÀ ÄÀ¾ ΑπÃ²¼ºÀ ÄÀυ 2021 »αº πÃÀÀ·¸υÄº»¯ ¹α αυ¿¯¾¸Äαº ÄÀ π¸Ãº¸ÇÏ½¸¾À ÄÉ¾ 
·À»º½Ñ¾ ÄÀυÄ ¸πÏ½¸¾ÀυÄ ½±¾¸Ä) 

 

 

ΆÃ¹ÃÀ 16 

Γ¼ÑÃÃα 

1. Η ´¼ÑÃÃα α¾αφÀÃ¯Ä ´ºα Ä¸ £¥� ��/Ι¤ ¸²¾αº ¸ α´´¼º»±. 
 

2.  ÃÀÄ απÀφυ´± α½φº³À¼ºÑ¾, ¸¯¾ Àº �£� πÃ°π¸º ¾α ½¸ÄαφÃ¯ÃÀυ¾ Ä¸ £¥� ��/Ι¤ ÃÄ¸¾ (ÃÄºÄ) ¸¹¾º»±(-
°Ä) ´¼ÑÃÃα(-¸Ä) ÄÀυÄ, Ã¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÀυ ·ºαπºÃÄÉ¹ÀÐ¾ αÃυ½φÉ¾²¸Ä ½¸Äα¿Ð Ä¸Ä α´´¼º»±Ä °»·ÀÃ¸Ä 
πÀυ ¸»·²·¸Äαº απÏ ÄÀυÄ �£� ÃÐ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 9 παÃ¯´ÃαφÀÄ 14 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÐ ���£ »αº 
ÀπÀºαÃ·±πÀÄ¸ °»·ÀÃ¸Ä Ã¸ ¯¼¼¸ ´¼ÑÃÃα, Àº Àº»¸²Àº �£� υπÀÇÃ¸ÀÐ¾Äαº ¾α ¸¿α¼¸²ÈÀυ¾ »¯¹¸ 
αÃυ½φÉ¾²α, παÃ°ÇÀ¾ÄαÄ α¾α¹¸ÉÃ¸½°¾¸ ½¸Ä¯φÃαÃ¸ Ä¸Ä Ä¸ £¥� ��/Ι¤ ÃÄºÄ Àº»¸²¸Ä ¸¹¾º»°Ä 
Ãυ¹½ºÃÄº»°Ä αÃÇ°Ä. 
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M¸¸ο·ο»ογ²α υπο»ογ¹Ã¼οÐ ·υ½α¼¹ºÏÄ·ÄαÄ γ¹α Äο 
χÃο½¹ºÏ π»α²Ã¹ο αγοÃ¯Ä ¸πÏ¼¸½·Ä ·¼°ÃαÄ ºα¹ 
¸½·ο·¼¸Ã±Ã¹αÄ αγοÃ¯Ä γ¹α Ä·½ £¥� �»»¯·αÄ-ΙÄα»²αÄ 
ÃÐ¼φω½α ¼¸ Äο ¯Ã¸Ãο 21 Äου ºα½ο½¹Ã¼οÐ (��) 
2015/1222 Ä·Ä �π¹ÄÃοπ±Ä, Ä·Ä 24·Ä Ιου»²ου 2015, 
Ãχ¸Ä¹º¯ ¼¸ Äο½ ºα¸οÃ¹Ã¼Ï ºαÄ¸υ¸υ½Ä±Ã¹ω½ γÃα¼¼Ñ½ 
γ¹α Ä·½ ºαÄα½ο¼± Ä·Ä ·υ½α¼¹ºÏÄ·ÄαÄ ºα¹ Ä· ·¹αχ¸²Ã¹Ã· 
Ä·Ä Ãυ¼φÏÃ·Ã·Ä. 
 

£Α¤Α¤¤ΗΜΑ 1 - �¹α·¹ºαÃ²α υπο»ογ¹Ã¼οÐ £ΙΜ 
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1. Π¸·°ο ¸φαÃ¾ογ¯Ä ÄηÄ ·»α·»¼αÃ°αÄ υπο½ογ»Ã¾ού ΣΙΜ 

� φÀÃ°αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��-Ι¤ (¸φ¸¿±Ä «φÀÃ°αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ») »α¹ÀÃ²·¸º Ä¸ £υ¾À¼º»± Ι»α¾ÌÄ¸Äα �¸ÄαφÀÃ¯Ä (£Ι�) πÀυ ¸²¾αº ·ºα¹°Ãº½¸ 
Ã¸ »¯¹¸ ÃÍ¾ÀÃÀ »αº Ã¸ »¯¹¸ »αÄ¸Í¹υ¾Ã¸ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ´ºα »¯¹¸ ÃÇ¸Äº»± α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α ÄÀυ 
ÇÃÀ¾º»ÀÍ π¼αºÃ²Àυ α´ÀÃ¯Ä ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ α´ÀÃ¯Ä, ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� πÀυ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº Ã¸ αυÄÌ ÄÀ παÃ¯ÃÄ¸½α. 

 

2. Σχ¸Ä»¼ά ÃÄο»χ¸°α 

¤α ÃÇ¸Äº»¯ ÃÄÀºÇ¸²α ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� ¸²¾αº Äα ¸¿±Ä: 

 ³αÃº»Ì Ã¸¾¯ÃºÀ – αÄÀ½º»¯ ½À¾Ä°¼α ·º»ÄÍÀυ (¸φ¸¿±Ä «�£-���»)  πÀυ °Ç¸º »αÄαÃÄ²Ã¸º »¯¹¸ �£� 

Ä¸Ä  ¥� ��-Ι¤ (¸φ¸¿±Ä «�£�»), 

 αÃÇ¸²α »¼¸²·αÄ ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä φÀÃÄ²Àυ παÃα´É´±Ä (��Φ ) πÀυ °Ç¸º Ãυ¾Ä¯¿¸º »¯¹¸ �£�, 

 »αÄ¯¼À´ÀÄ ÃÇ¸Äº»Î¾ απÃÌ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ (�£) πÀυ °Ç¸º Ãυ¾Ä¯¿¸º »¯¹¸ �£�, 

 »αÄ¯¼À´ÀÄ ·ºα¹°Ãº½É¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ (��) πÀυ °Ç¸º Ãυ¾Ä¯¿¸º »¯¹¸ �£�, 

 ÌÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ πÀυ πÃ°π¸º ¾α ¼¸φ¹ÀÍ¾ υπÌÈ¸ ´ºα »¯¹¸ ÃÄÀºÇ¸²À ·º»ÄÍÀυ, Äα 
ÀπÀ²α παÃ°Ç¸º »¯¹¸ �£�. 

 

¤À �£-��� πÀυ »αÄαÃÄ²·¸Äαº απÌ ÄÀυÄ �£� ¹α Ãυ´ÇÉ¾¸υ¹¸² ¸¾ Ãυ¾¸Ç¸²α Ã¸ »Àº¾¯ ½À¾Ä°¼α ·º»ÄÍÀυ 
ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 28 παÃ¯´ÃαφÀÄ 5 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÍ ���£. ¤α πÃÀ»ÍπÄÀ¾Äα »Àº¾¯ ½À¾Ä°¼Àυ 
·º»ÄÍÀυ ¹α ¸φαÃ½ÀÃÄÀÍ¾ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ.  

�¾ α¾α½À¾± Ä¸Ä ÀÃºÃÄº»ÀπÀ²¸Ã¸Ä ÄÀυ ¸υÃÉπαÊ»ÀÍ »Àº¾ÀÍ ½À¾Ä°¼Àυ ·º»ÄÍÀυ ´ºα Äα ÇÃÀ¾º»¯ π¼α²Ãºα 

υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 
17 ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ ���£, Àº �£� Àφ¸²¼Àυ¾ ¾α παÃ°ÇÀυ¾ ÃÇ¸Äº»¯ ½À¾Ä°¼α ·º»ÄÍÀυ Äα ÀπÀ²α ¹α 
ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸¹ÀÍ¾ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α 
·ºαÃφα¼ºÃÄ¸² ¸ α»Ãº³±Ä παÃÀυÃ²αÃ¸ ÄÀυ ·º»ÄÍÀυ. �υÄ¯ Äα ½À¾Ä°¼α ·º»ÄÍÀυ ¹α π¸Ãº¼α½³¯¾Àυ¾ 
ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ α¾α¼υÄº»± παÃÀυÃ²αÃ¸ ÄÀυ ·º»ÄÍÀυ 380kV-220kV  »αº, ÌπÀυ ¹¸ÉÃ¸²Äαº Ã»Ìπº½À απÌ ÄÀ¾ 
Àº»¸²À �£�, ÄÀυ ·º»ÄÍÀυ 150kV. 

 

�¯¹¸ �£� Àφ¸²¼¸º ¾α παÃ°Ç¸º Äα ÃÇ¸Äº»¯ ÃÄÀºÇ¸²α ÃÄÀ¾ φÀÃ°α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä 
·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ: 

 °ÉÄ ÄºÄ 19:00 Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ πÀυ πÃÀ¸´¸²Äαº »αÄ¯ ·ÍÀ ¸½°Ã¸Ä Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ »αÄα¾À½±Ä (D-2) ´ºα ÄÀ 
ÇÃÀ¾º»Ì π¼α²ÃºÀ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ Ä¸Ä ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ (�ºα·º»αÃ²α £¥� ¸πÌ½¸¾¸Ä 
¸½°ÃαÄ), 

 °ÉÄ ÄºÄ 15:00 Ä¸Ä πÃÀ¸´ÀÍ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ »αÄα¾À½±Ä (D-1) ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ì π¼α²ÃºÀ 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ πÀυ πÃα´½αÄÀπÀº¸²Äαº Ä¸¾ πÃÀ¸´ÀÍ½¸¾¸ ¸½°Ãα (D-1) 

(·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 1), 
 °ÉÄ ÄºÄ 20:30 Ä¸Ä πÃÀ¸´ÀÍ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ Ä¸Ä ¸½°ÃαÄ »αÄα¾À½±Ä (D-1) ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ì π¼α²ÃºÀ 

υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ πÀυ πÃα´½αÄÀπÀº¸²Äαº Ä¸¾ ¸½°Ãα »αÄα¾À½±Ä (D) 
(·ºα·º»αÃ²α ¸¾·À¸½¸Ã±ÃºÀυ £¥� 2). 

 

� φÀÃ°αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸² Äα ÃÄÀºÇ¸²α πÀυ ¸»Ä²¹¸¾Äαº α¾ÉÄ°ÃÉ 
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´ºα ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì Ä¸Ä ½°´ºÃÄ¸Ä α¾Äα¼¼α´±Ä ¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ ÃÄα ÃÍ¾ÀÃα ·É¾Î¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä 
 ¥� ��/Ι¤, ¸ ÀπÀ²α ºÃÀÍÄαº ½¸ Ä¸ ½°´ºÃÄ¸ υπÀ¼À´ºÃ½°¾¸ α¾Äα¼¼α´± ½¸Äα¿Í ·ÍÀ ·É¾Î¾ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ã¸ 
ÀπÀºα·±πÀÄ¸ π¼¸υÃ¯ ÄÀυ Ãυ¾ÌÃÀυ Ä¸Ä ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä, Ä¸ÃÎ¾ÄαÄ Äα ÌÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ. 

�¯Ã¸º ÄÀυ ¯Ã¹ÃÀυ 27 παÃ¯´ÃαφÀÄ 4 ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ ���£, »¯¹¸ �£� ¸πα¾¸¿¸Ä¯·¸º »αº ¸πº»αºÃÀπÀº¸² Ã¸ 
Äα»Ä¯ ÇÃÀ¾º»¯ ·ºαÃÄ±½αÄα »αº ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ ½²α φÀÃ¯ ¸Ä¸Ã²ÉÄ ÄºÄ ³αÃº»°Ä παÃα½°ÄÃÀυÄ ¸ºÃÃÀÎ¾ »αº 
¸»ÃÀÎ¾ πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 27 παÃ¯´ÃαφÀÄ 4 ÃÄÀºÇ¸²À α) °ÉÄ ·) ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÍ ���£. 

 

2.1  �¼¸²·α ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä φÀÃÄ²Àυ παÃα´É´±Ä (��Φ ) 
�º ��Φ  ¸²¾αº απαÃα²Ä¸Ä¸Ä πÃÀ»¸º½°¾Àυ ÀπÀºα·±πÀÄ¸ ½¸Äα³À¼± ÃÄ¸¾ ºÃÀÃÃÀπ²α ½²αÄ ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä 
¾α ½¸ÄαÄÃ°π¸Äαº Ã¸ α¼¼α´± ÄÉ¾ ¸´ÇÍÃ¸É¾ ÃÄÀυÄ »Ì½³ÀυÄ Ä¸Ä Ãυ´»¸»Ãº½°¾¸Ä ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä. �º 
��Φ  α¾α¼ÍÀ¾Äαº ³¯Ã¸º ÄÉ¾ »α¼ÍÄ¸ÃÉ¾ πÃÀ´¾ÉÃÄº»Î¾ π¼¸ÃÀφÀÃºÎ¾ ÃÇ¸Äº»¯ ½¸ ÄºÄ ½À¾¯·¸Ä »αº Äα 
φÀÃÄ²α παÃα´É´±Ä. 

�¯¹¸ �£� ÀÃ²·¸º °¾α αÃÇ¸²À ��Φ  ´ºα »¯¹¸:  

 π¸ÃºÀÇ± ¸¼°´ÇÀυ: ¸ ��Φ  υπÀ¼À´²·¸Äαº ´ºα »¯¹¸ ÃÇ¸Äº»Ì »Ì½³À ·º»ÄÍÀυ Ä¸Ä ²·ºαÄ π¸ÃºÀÇ±Ä 
¸¼°´ÇÀυ∙ 

 »αº ÇÃÀ¾º»Ì ·º¯ÃÄ¸½α: ¸ ��Φ  αφÀÃ¯ απÀ»¼¸ºÃÄº»¯ Ä¸¾ ¸πº½°ÃÀυÄ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α, ½¸ 
ÃÄÌÇÀ Ä¸ ½À¾Ä¸¼ÀπÀ²¸Ã¸ ÄÉ¾ ·ºαφÀÃÎ¾ ½¸Äα¿Í ÄÉ¾ ·ºαφÀÃ¸Äº»Î¾ Ãυ¾¹¸»Î¾ ÄÀυ ÃυÃÄ±½αÄÀÄ.  

 ÃÀÄ απÀφυ´± ÄÉ¾ ¾¸ÀÃÇ¸½αÄºÃ½°¾É¾, ½¸ Ã¸α¼ºÃÄº»Î¾ Ãυ½φÀÃ±Ã¸É¾ πÀυ πÃÀ»α¼ÀÍ¾Äαº απÌ Ä¸ 
·ºα·º»αÃ²α ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä Ä¸Ä παÃα´É´±Ä, Àº �£� ½πÀÃÀÍ¾ ¾α »α¹ÀÃ²·Àυ¾ ÄÌÃÀ Ä¸¾ »¼¸²·α ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä 
παÃα´É´±Ä (�� ) ÌÃÀ »αº Ä¸¾ »¼¸²·α ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä φÀÃÄ²Àυ (��Φ):  

 �¸ÄαÄÌπºÃ¸ παÃα´É´±Ä: Η ��  ¸²¾αº °¾αÄ »αÄ¯¼À´ÀÄ, ÃÄÀ¾ ÀπÀ²À πÃÀÃ·ºÀÃ²·À¾Äαº Àº ½À¾¯·¸Ä 
παÃα´É´±Ä πÀυ Ãυ½³¯¼¼Àυ¾ ÃÄ¸ ½¸ÄαÄÌπºÃ¸.  

 �¸ÄαÄÌπºÃ¸ φÀÃÄ²Àυ: Η ��Φ ¸²¾αº °¾αÄ »αÄ¯¼À´ÀÄ, ÃÄÀ¾ ÀπÀ²À πÃÀÃ·ºÀÃ²·À¾Äαº Äα φÀÃÄ²α πÀυ 
Ãυ½³¯¼¼Àυ¾ ÃÄ¸ ½¸ÄαÄÌπºÃ¸, πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α ¼α½³¯¾¸Äαº υπÌÈ¸ ¸ Ãυ¾¸ºÃφÀÃ¯ ÄÉ¾ ½À¾¯·É¾ 
παÃα´É´±Ä πÀυ Ãυ¾·°À¾Äαº Ã¸ ¸π²π¸·α Çα½¸¼ÌÄ¸Ã¸Ä Ä¯Ã¸Ä (π¸Ãº°ÇÀ¾Äαº ¸½½°ÃÉÄ ÃÄÀυÄ αÃº¹½ÀÍÄ 
φÀÃÄ²Àυ ÄÉ¾ »Ì½³É¾ πÀυ Ãυ¾·°À¾Äαº ÃÄÀ ·²»ÄυÀ 220 »αº 400 kV).  

£¸ π¸Ã²πÄÉÃ¸ πÃÀÃ·ºÀÃºÃ½ÀÍ Ä¸Ä ��  »αº Ä¸Ä ��Φ, ·²¾¸Äαº ¸π²Ã¸Ä °¾αÄ Ãυ¾Ä¸¼¸ÃÄ±Ä Ãυ½½¸ÄÀÇ±Ä:  

 G(a) £υ¾Ä¸¼¸ÃÄ±Ä Ãυ½½¸ÄÀÇ±Ä ´ºα ÄÀυÄ »Ì½³ÀυÄ παÃα´É´±Ä  

 L(a) £υ¾Ä¸¼¸ÃÄ±Ä Ãυ½½¸ÄÀÇ±Ä ´ºα ÄÀυÄ »Ì½³ÀυÄ φÀÃÄ²Àυ  

¤À ¯¹ÃÀºÃ½α ÄÉ¾ G(a) »αº L(a) ´ºα »¯¹¸ π¸ÃºÀÇ± πÃ°π¸º ¾α ºÃÀÍÄαº ½¸ 1 (·¸¼α·± 100%).  

£υ¾¸πÎÄ, ´ºα »¯¹¸ ·¸·À½°¾¸ π¸ÃºÀÇ± ¸¼°´ÇÀυ »αº α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α, À Àº»¸²ÀÄ ± Àº Àº»¸²Àº �£� ¹α 
παÃ°ÇÀυ¾ ÃÄÀ¾ φÀÃ°α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ °¾α αÃÇ¸²À ��Φ , ÄÀ ÀπÀ²À π¸Ãº°Ç¸º 
´ºα »¯¹¸ »Ì½³À ÄÀυ Àº»¸²Àυ ·º»ÄÍÀυ Äα ¸¿±Ä: 

 α¾α´¾ÉÃºÃÄº»Ì »É·º»Ì »Ì½³Àυ∙ 

 ·ºα¹°Ãº½À ÌÃºÀ πÃÀÄ Äα π¯¾É∙ 

 ·ºα¹°Ãº½À ÌÃºÀ πÃÀÄ Äα »¯ÄÉ∙ 

 α¿ºÀ¼À´º»± »αÄ¯Äα¿¸ παÃα´´¸¼ºÎ¾. 

� ÄÃÌπÀÄ »αÄα¾À½±Ä Ä¸Ä ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä ½¸Äα¿Í ÄÉ¾ ·ºαφÀÃ¸Äº»Î¾ ½À¾¯·É¾ παÃα´É´±Ä »αº ÄÉ¾ φÀÃÄ²É¾ 
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πÀυ Ãυ¾·°À¾Äαº ÃÄÀ¾ ²·ºÀ »Ì½³À »α¹ÀÃ²·¸Äαº ¸¾ Ãυ¾¸Ç¸²α ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀυÄ Ãυ¾Ä¸¼¸ÃÄ°Ä Ãυ½½¸ÄÀÇ±Ä. 

 

2.1.1 ΚαÄ¯¼ÀγÀÄ α¿ºÀ¼Àγº»±Ä »αÄ¯Äα¿¸Ä παÃαγγ¸¼ºÑ¾ γºα ÄºÄ ·Ñ¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä ΙÄα¼²αÄ 

�υÄÀÍ ÄÀυ ¸²·ÀυÄ ¸ ½¸¹À·À¼À´²α ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä ½πÀÃ¸² ¾α ¼¸φ¹¸² υπÌÈ¸ ´ºα ÄºÄ ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä 
ΙÄα¼²αÄ.  

Η ³αÃº»± αºÄ²α ´ºα Ä¸¾ ¸πº¼À´± αυÄ± Àφ¸²¼¸Äαº ÃÄÀ ´¸´À¾ÌÄ ÌÄº ÄÀ ºÄα¼º»Ì ·²»ÄυÀ ·ºα¹°Ä¸º Ã¸ ½¸´¯¼À 
πÀÃÀÃÄÌ ¸´»αÄ¸ÃÄ¸½°¾¸Ä ½À¾¯·¸Ä παÃα´É´±Ä � � ´¸¾º»¯ »αº πºÀ Ãυ´»¸»Ãº½°¾α »À¾Ä¯ ÃÄÀ ÃÍ¾ÀÃÀ 

��/Ι¤. �υÄ°Ä Àº ½À¾¯·¸Ä παÃα´É´±Ä απÌ »Àº¾ÀÍ ½¸ ÄÀυÄ Ãυ½³αÄº»ÀÍÄ ÃÄα¹½ÀÍÄ παÃα´É´±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ 
³Ã²Ã»À¾Äαº ´¸É´Ãαφº»¯ Ã¸ ·ºαφÀÃ¸Äº»°Ä π¸ÃºÀÇ°Ä, ½¸ απÀÄ°¼¸Ã½α ´ºα ·ºαφÀÃ¸Äº»¯ πÃÀφ²¼ παÃα´É´±Ä ¾α 
¼α½³¯¾Àυ½¸ ·ºαφÀÃ¸Äº»°Ä ÃÀ°Ä ºÃÇÍÀÄ ÃÄα ÃÄÀºÇ¸²α ·º»ÄÍÀυ »αº, »αÄ¯ Ãυ¾°π¸ºα, ·ºαφÀÃ¸Äº»°Ä π¸ÃºÀÇ°Ä 
φÌÃÄºÃ¸Ä ¸¾ÄÌÄ ÄÉ¾ ÃυÃÄ¸½¯ÄÉ¾, ´¸´À¾ÌÄ πÀυ ¸¾·°Ç¸Äαº ¾α °Ç¸º α¾Ä²»ÄυπÀ ÃÄÀυÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍÄ ���. 
 αÃα·¸²´½αÄα: 

 �¯¾ ¸ παÃα´É´± αºÀ¼º»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ ¸²¾αº υÈ¸¼±, ¸ ÀÃºα»± παÃα´É´± ¹α ½πÀÃÀÍÃ¸ ¾α ½¸ºÉ¹¸²∙ 

 �¯¾ À Ç¸º½Î¾αÄ ¸²¾αº υ´ÃÌÄ, ¸ ÀÃºα»± Äº½± ÄÉ¾ υ·ÃÀ¸¼¸»ÄÃº»Î¾ ÃÄα¹½Î¾ ¹α ½πÀÃÀÍÃ¸ ¾α ¸²¾αº 
Çα½¸¼ÌÄ¸Ã¸ απÌ Ä¸¾ ÀÃºα»± Äº½± ÄÉ¾ ¹¸Ã½À¸¼¸»ÄÃº»Î¾ ÃÄα¹½Î¾, ¸¾Î ´ºα ÄºÄ ¿¸Ã°Ä ¸πÀÇ°Ä ºÃÇÍ¸º 
ÄÀ α¾Ä²ÃÄÃÀφÀ∙ 

 �¾¯¼À´α ½¸ ÄºÄ Äº½°Ä ÄÉ¾ πÃÉÄÀ´¸¾Î¾ π¸´Î¾, ¸ Ãυ½π¸ÃºφÀÃ¯ Ä¸Ä α´ÀÃ¯Ä ¹α ·ºαφÀÃÀπÀº¸¹¸² »αº 
¹α ¸π¸Ã¸¯Ã¸º Ä¸¾ ÄÀπÀ¹¸Ã²α Ä¸Ä παÃα´É´±Ä. 

 

2.1.2 �¾α¼Àγº»± πÃÀÄ Ä¸¾ ¸¾απÀ½°¾ÀυÃα ·ºα¹°Ãº½¸ ·υ¾α½º»ÏÄ¸Äα ÃÄ¸¾ παÃαγωγ± ÃÄ¸ ·Ñ¾¸ 

πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä �¼¼¯·αÄ 

�υÄÀÍ ÄÀυ ¸²·ÀυÄ ¸ ½¸¹À·À¼À´²α ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä ½πÀÃ¸² ¾α ¼¸φ¹¸² υπÌÈ¸ ´ºα Ä¸ ·Î¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ä¸Ä 
�¼¼¯·αÄ.  

�º �£� ·º¸¾¸Ã´ÀÍ¾ ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ ½²α φÀÃ¯ »αÄ’ °ÄÀÄ ¸» ÄÉ¾ υÃÄ°ÃÉ¾ α¾¯¼υÃ¸ ÄÉ¾ ��  
(Ãυ½π¸Ãº¼α½³α¾À½°¾¸Ä Ä¸Ä ·À»º½αÃÄº»±Ä π¸ÃºÌ·Àυ) »αº, ¸¯¾ »Ã²¾¸Äαº Ã»Ìπº½À, ·¸ÄÀÍ¾ Ä¸¾ α¼¼α´± ÄÀυÄ. 

 

2.2  �αÄ¯¼À´ÀÄ ÃÇ¸Äº»Î¾ απÃÌ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ (�£) 
�¯¹¸ �£� παÃ°Ç¸º ÃÄÀ¾ φÀÃ°α Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾Àυ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ÄÉ¾ ÃÇ¸Äº»Î¾ 
απÃÌ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ πÀυ πÃ°π¸º ¾α ¸¿¸ÄαÃÄÀÍ¾ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ, 
ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 33 ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ (��) 2017/1485 Ä¸Ä �πºÄÃÀπ±Ä. 

� »αÄ¯¼À´ÀÄ ÄÉ¾ απÃÌ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ ¹α ¸πα¾α¿ºÀ¼À´¸²Äαº ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ ½²α φÀÃ¯ »αÄ’ °ÄÀÄ. 

 

2.3  �αÄ¯¼À´ÀÄ ÃÇ¸Äº»Î¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ (��) 

¤À ÃÍ¾À¼À ÄÉ¾ ÃÇ¸Äº»Î¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ ÀÃ²·¸Äαº ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ �¸¹À·À¼À´²α £�£, ¸¿¸Ä¯·À¾ÄαÄ 
½Ì¾À ½°ÄÃα πÀυ ¹α ½πÀÃÀÍÃα¾ ¾α °ÇÀυ¾ ¸υ¸Ã´¸Äº»°Ä Ãυ¾°π¸º¸Ä ÃÄ¸ ·ºα·É¾º»± ·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ÄÀυ υπÌ 
α¿ºÀ¼Ì´¸Ã¸ Ãυ¾ÌÃÀυ. 

ΩÄ ·ºα¹°Ãº½À ·ºÀÃ¹ÉÄº»Ì ½°ÄÃÀ (��) ¾À¸²Äαº °¾α ½°ÄÃÀ πÀυ ½πÀÃ¸² ¾α ¸φαÃ½ÀÃÄ¸² ¸¾ ¸υ¹°ÄÉ ÇÃÌ¾É απÌ 
°¾α¾ �£� πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α Ä¸Ã±Ã¸º Äα ÌÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ÌÄα¾ ÄÀ ÃÍÃÄ¸½α ³Ã²Ã»¸Äαº Ã¸ 
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»αÄ¯ÃÄαÃ¸ N »αº N-1. 

�¯¹¸ �£� παÃ°Ç¸º ÃÄÀ¾ φÀÃ°α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ½¸ Äα 
·ºα¹°Ãº½α ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα πÀυ ¹α ¸¿¸ÄαÃÄÀÍ¾ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� ÌÃÀ¾ αφÀÃ¯ »¯¹¸ 
ÃÍ¾ÀÃÀ »αº »αÄ¸Í¹υ¾Ã¸ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ´ºα »¯¹¸ ÃÇ¸Äº»± α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α. 

¤α ¸¾ ¼Ì´É �� »αÄαÄ¯ÃÃÀ¾Äαº ÃÄºÄ ¸¿±Ä ·ÍÀ »αÄ¸´ÀÃ²¸Ä: 

  ÃÀ¼¸πÄº»¯ ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα ( ��) ÇαÃα»Ä¸Ã²·À¾Äαº αυÄ¯ πÀυ ¸φαÃ½Ì·À¾Äαº ½¸ πÃÀ¼¸πÄº»Ì 
ÄÃÌπÀ »α¹ÌÄº ¸ ¸φαÃ½À´± ÄÀυÄ απαºÄ¸² ÇÃÌ¾À ±/»αº ·ºÌÄº ¸²¾αº απαÃα²Ä¸Äα πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α 
απÀφ¸υÇ¹ÀÍ¾ ½¸ απÀ·¸»Ä°Ä παÃα³¯Ã¸ºÄ ÄÉ¾ ÀÃ²É¾ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ½¸Ä¯ απÌ »¯πÀºÀ 
απÃÌ³¼¸πÄÀ Ãυ½³¯¾ (ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Äα ÌÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ πÀυ »α¹ÀÃ²·À¾Äα ³¯Ã¸º Ä¸Ä 
παÃα´Ã¯φÀυ 2.4 αυÄÀÍ ÄÀυ παÃαÃÄ±½αÄÀÄ). �¯¾ ¸φαÃ½ÀÃÄÀÍ¾, ¹¸ÉÃÀÍ¾Äαº ¸¾¸Ã´ÀπÀº¸½°¾α Ã¸ 
»αÄ¯ÃÄαÃ¸ N »α¹ÎÄ »αº Ã¸ ÀπÀºÀ·±πÀÄ¸ απÌ Äα πÃÀÃÀ½ÀºÉ½°¾α Ã¸¾¯Ãºα N-1.  

 Θ¸Ãαπ¸υÄº»¯ ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα (Θ��) ÇαÃα»Ä¸Ã²·À¾Äαº αυÄ¯ πÀυ απαºÄÀÍ¾Äαº ´ºα Ä¸¾ ÄαÇ¸²α 
α¾Äº½¸ÄÎπºÃ¸ »αº α¾α»ÀÍφºÃ¸ ÄÉ¾ π¸ÃºÀÃºÃ½Î¾. �φαÃ½Ì·À¾Äαº ½¸ ÇÃÀ¾º»± »α¹υÃÄ°Ã¸Ã¸ ´ºα 
π¼±Ã¸ απÀÄ¸¼¸Ã½αÄº»ÌÄ¸Äα »αº Ãυ½³αÄÌÄ¸Äα ½¸ Äα ÌÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ πÀυ 
»α¹ÀÃ²·À¾Äαº ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ παÃ¯´ÃαφÀ 2.4 ÄÀυ παÃÌ¾ÄÀÄ παÃαÃÄ±½αÄÀÄ. �φαÃ½Ì·À¾Äαº ½¸Ä¯ 
Ä¸¾ ¸½φ¯¾ºÃ¸ ÄÀυ ÃÇ¸Äº»ÀÍ απÃÌ³¼¸πÄÀυ Ãυ½³¯¾ÄÀÄ, »αº Ãυ¾¸πÎÄ πÃ°π¸º ¾α ¹¸ÉÃÀÍ¾Äαº 
¸¾¸Ã´ÀπÀº¸½°¾α ½Ì¾À »αÄ¯ Äα ÃÇ¸Äº»¯ Ã¸¾¯Ãºα N-1.  ¼¸ÃÀÍ¾ ÄºÄ α»Ì¼Àυ¹¸Ä πÃÀËπÀ¹°Ã¸ºÄ:  

a) �¯¾ ¸φαÃ½Ì·À¾Äαº ½¸ ½¸ αυÄÀ½αÄÀπÀº¸½°¾À ÄÃÌπÀ Ã¸ πÃα´½αÄº»Ì ÇÃÌ¾À, πÃ°π¸º ¾α ¸²¾αº:  

 απ¼¯ (·¸¼α·± ¾α απαºÄ¸²Äαº π¸ÃºÀÃºÃ½°¾ÀÄ αÃº¹½ÌÄ Ç¸ºÃºÃ½Î¾)  

 ´Ã±´ÀÃα Ã¸ ¸φαÃ½À´± (ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Äα υºÀ¹¸ÄÀÍ½¸¾α »ÃºÄ±Ãºα αÃφ¯¼¸ºαÄ)  

 1 πÃÀÄ 1 ½¸ °¾α απÃÌ³¼¸πÄÀ Ãυ½³¯¾, ·¸¼α·± °¾α ¸¾ºα²À ÃÍ¾À¼À 
πÃÀ»α¹ÀÃºÃ½°¾É¾ ½¸ αυÄÀ½αÄÀπÀº¸½°¾É¾ ¸¾¸Ã´¸ºÎ¾ ½πÀÃ¸² ¾α ¸φαÃ½Ì·¸Äαº Ã¸ 
πÃα´½αÄº»Ì ÇÃÌ¾À ´ºα Ä¸¾ ¸π²¼υÃ¸ ÄÉ¾ απÀÄ¸¼¸Ã½¯ÄÉ¾ ¸¾ÌÄ απÃÌ³¼¸πÄÀυ 
Ãυ½³¯¾ÄÀÄ  

 Ãυ¾¸π± πÃÀÄ Ä¸¾ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»± πÃα»Äº»± ÄÉ¾ �¹¾º»Î¾ �°¾ÄÃÉ¾ �¼°´ÇÀυ (±ÄÀº, 
Àº ¸¾°Ã´¸º¸Ä αυÄ°Ä πÃ°π¸º ¾α π¸Ãº¼α½³¯¾À¾Äαº ÃÄºÄ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»°Ä À·¸´²¸Ä ÄÉ¾ 
�¹¾º»Î¾ �°¾ÄÃÉ¾ �¼°´ÇÀυ).  

b) �¯¾ À ÄÃÌπÀÄ ·ºαÇ¸²ÃºÃ±Ä ÄÀυÄ ¸²¾αº αυÄÀ½αÄÀπÀº¸½°¾ÀÄ, Àº Ç¸ºÃºÃÄ°Ä ·¸¾ ¸½π¼°»À¾Äαº 
ÃÄ¸¾ ¸φαÃ½À´± Ã¸ πÃα´½αÄº»Ì ÇÃÌ¾À. £υ¾¸πÎÄ, Àº π¸ÃºÀÃºÃ½À² πÀυ α¾αφ°ÃÀ¾Äαº ÃÄÀ a) 

·¸¾ ºÃÇÍÀυ¾.  

�º πº¹α¾À² ÄÍπÀº �� πÀυ ¼α½³¯¾À¾Äαº υπÌÈ¸ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� ¸²¾αº Àº ¸¿±Ä: 

o �¼¼α´± Ä¸Ä ¹°Ã¸Ä ¼±È¸Ä ¸¾ÌÄ ½¸ÄαÃÇ¸½αÄºÃÄ± ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä φ¯Ã¸Ä (��Φ)∙ 

o ¤ÀπÀ¼À´º»Ì ½°ÄÃÀ: ¯¾Àº´½α ± »¼¸²Ãº½À ½²αÄ/¸¾ÌÄ ± π¸ÃºÃÃÌÄ¸ÃÉ¾ ´Ãα½½Î¾, »α¼É·²É¾, 
½¸ÄαÃÇ¸½αÄºÃÄÎ¾, Ãυ·¸υ»ÄÎ¾ ·υ´ÀÍ ± ¸¾α¼¼α´± ¸¾ÌÄ ± π¸ÃºÃÃÀÄ°ÃÉ¾ ÃÄÀºÇ¸²É¾ ÄÀυ ·º»ÄÍÀυ απÌ 
ÄÀ¾ °¾α¾ ·υ´Ì ÃÄÀ¾ ¯¼¼À∙ 

o �¼¼α´± Ä¸Ä ÃÀ±Ä Ã¸ ½ºα ´Ãα½½± ½°ÃÉ ¸¾ÌÄ ¸υ°¼º»ÄÀυ ÃυÃÄ±½αÄÀÄ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä ¸¾α¼¼αÃÃÌ½¸¾Àυ 
Ã¸Í½αÄÀÄ (FACTS)∙ 

o �¼¼α´± Ä¸Ä Ä¯Ã¸Ä Ã¸ °¾α¾ »Ì½³À ½¸ ·ºαÇ¸²ÃºÃ¸ Ä¸Ä ¯¸Ã´Àυ α¾Ä²ÃÄαÃ¸Ä, ÄÉ¾ πυ»¾ÉÄÎ¾ ±/»αº 
ÃÍ´ÇÃÀ¾É¾ α¾ÄºÃÄα¹½ºÃÄÎ¾. 

Ό¼α Äα ¯½¸Ãα ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα πÀυ ¸φαÃ½Ì·À¾Äαº ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� πÃ°π¸º ¾α ¸²¾αº 
Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾α ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 25 ÄÀυ �α¾À¾ºÃ½ÀÍ ���£.  Ãº¾ απÌ »¯¹¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ, 
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Àº �£� ¸¾ÌÄ Ãυ¾ÌÃÀυ Ä¸Ä ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ãυ½φÉ¾ÀÍ¾ ÃÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ÄÉ¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ πÀυ 
½πÀÃÀÍ¾ ¾α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÀÍ¾ απÌ »Àº¾ÀÍ ÃÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ. �υÄÌ Ã¸½α²¾¸º ÌÄº °¾α 
·ºÀÃ¹ÉÄº»Ì ½°ÄÃÀ »Àº¾±Ä ¸φαÃ½À´±Ä ¸¾ÌÄ �£� ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº ´ºα Ä¸¾ ¸π²¼υÃ¸ ¸¾ÌÄ απÃÌ³¼¸πÄÀυ 
Ãυ½³¯¾ÄÀÄ ÃÄÀ ·²»ÄυÀ ¸¾ÌÄ ¯¼¼Àυ �£�. 

Η ¹°Ã¸ ÄÉ¾ ¸¾ ¼Ì´É ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ Ã¸ ºÃÇÍ ¸²¾αº ·υ¾αÄ± ½Ì¾À »αÄÌπº¾ πÃÀ¸´ÀÍ½¸¾¸Ä Ãυ¾α²¾¸Ã¸Ä 
ÄÀυ ´¸ºÄÀ¾º»ÀÍ �£�, ¸π¸º·± ¸ ¸¾¸Ã´ÀπÀ²¸Ã± ÄÀυÄ °Ç¸º Ã¸½α¾Äº»°Ä ¸πºπÄÎÃ¸ºÄ ÃÄ¸¾ π¸ÃºÀÇ± ¸¼°´ÇÀυ ÄÀυ. 

£υ¾¸πÎÄ, ´ºα »¯¹¸ ·¸·À½°¾À ÃÍ¾ÀÃÀ »αº α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α, À Àº»¸²ÀÄ ± Àº Àº»¸²Àº �£� παÃ°ÇÀυ¾ 
ÃÄÀ¾ φÀÃ°α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ °¾α αÃÇ¸²À ��, ÄÀ ÀπÀ²À π¸Ãº°Ç¸º ´ºα »¯¹¸ 
·ºα¹°Ãº½À ·ºÀÃ¹ÉÄº»Ì ½°ÄÃÀ Äα ¸¿±Ä: 

 �É·º»Ì α¾α´¾ÎÃºÃ¸Ä· 

 �αÄ¯¼À´À α»Ãº³Î¾ �� πÀυ ¹¸ÉÃÀÍ¾Äαº ¸φαÃ½ÀÃÄ°α (°¾α �� ÃÄÀ αÃÇ¸²À ½πÀÃ¸² ¾α απÀÄ¸¼¸²Äαº 
απÌ °¾α ± π¸ÃºÃÃÌÄ¸Ãα ½¸½À¾É½°¾α, Ãυ½³αÄ¯ ��). Γºα πÀÃÀÄº»¯ �� (ÌπÉÄ α¼¼α´± Ä¯Ã¸Ä ÄÉ¾ 
½¸ÄαÃÇ¸½αÄºÃÄÎ¾ ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä φ¯Ã¸Ä) À �£� παÃ°Ç¸º Äα α¾ÎÄαÄα »αº »αÄÎÄαÄα ÌÃºα πÀυ 
¹¸ÉÃÀÍ¾Äαº ·ºα¹°Ãº½α ´ºα ÄÀ π¸·²À ¸φαÃ½À´±Ä Ä¸Ä ·ºα·º»αÃ²αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι�· 

 �αÄ¸´ÀÃ²α »¯¹¸ �� πÀυ παÃαÄ²¹¸Äαº α¾ÉÄ°ÃÉ· 

 £¸ºÃ¯ »αÄ¯Äα¿¸Ä ÄÀυ ·ºÀÃ¹ÉÄº»ÀÍ ½°ÄÃÀυ (ÀÃºÃ¹¸²Ãα ´ºα ¾α ·À¹¸² πÃÀÄ¸ÃαºÌÄ¸Äα ÃÄα ¼º´ÌÄ¸ÃÀ 
π¸Ã²π¼À»α/¸πºÃφα¼± �� »αº, ½Ì¾À °π¸ºÄα, ÃÄα πºÀ π¸Ã²π¼À»α/¸πºÃφα¼± ��). 

� »αÄ¯¼À´ÀÄ ÄÉ¾ ·ºα¹°Ãº½É¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ ¸πα¾α¿ºÀ¼À´¸²Äαº απÌ »¯¹¸ �£� ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ ½²α 
φÀÃ¯ ÄÀ¾ ÇÃÌ¾À. 

 

2.4  ΌÃºα ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ 

�¯¹¸ �£� παÃ°Ç¸º ÃÄÀ¾ φÀÃ°α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ Äα ÃÇ¸Äº»¯ ÌÃºα 
¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ πÀυ ¹α ¸¿¸ÄαÃÄÀÍ¾ ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� ´ºα »¯¹¸ ÃÇ¸Äº»± 
α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α. 

Γºα »¯¹¸ ÃÄÀºÇ¸²À ·º»ÄÍÀυ, À Àº»¸²ÀÄ �£� »α¹ÀÃ²·¸º: 

• Ä¸ ���Φ, ·¸¼. Ä¸ ½Ì¾º½¸ ¸πºÄÃ¸πÄ± φÌÃÄºÃ¸ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä (½°´ºÃÄ¸ απÀ·¸»Ä± φÌÃÄºÃ¸ Ã¸ 
»αÄ¯ÃÄαÃ¸ N), 

»αº, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸: 

• Ä¸¾  �Φ�, ·¸¼. Ä¸¾ πÃÀÃÉÃº¾± ¸πºÄÃ¸πÄ± φÌÃÄºÃ¸ ½¸ÄαφÀÃ¯Ä (½°´ºÃÄ¸ απÀ·¸»Ä± φÌÃÄºÃ¸ Ã¸ 
»αÄ¯ÃÄαÃ¸ N-1 α¾ ·¸¾ υπ¯ÃÇÀυ¾ ·ºα¹°Ãº½α αυÄÌ½αÄα ¹¸Ãαπ¸υÄº»¯ ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα), 

• FSATL, ÄαÇ¸²αÄ ¸π²¼υÃ¸Ä. 

Γºα »¯¹¸ »Ì½³À ÄÀυ ·º»ÄÍÀυ, À Àº»¸²ÀÄ �£� ÀÃ²·¸º: 

• ¸¼¯ÇºÃÄÀ απÀ·¸»ÄÌ ¸π²π¸·À Ä¯Ã¸Ä Ã¸ »αÄ¯ÃÄαÃ¸ N 

»αº, »αÄ¯ π¸Ã²πÄÉÃ¸: 

• ¸¼¯ÇºÃÄÀ απÀ·¸»ÄÌ ¸π²π¸·À Ä¯Ã¸Ä Ã¸ »αÄ¯ÃÄαÃ¸ N-1, 

• ½°´ºÃÄÀ απÀ·¸»ÄÌ ¸π²π¸·À Ä¯Ã¸Ä Ã¸ »αÄ¯ÃÄαÃ¸ N, 

• ½°´ºÃÄÀ απÀ·¸»ÄÌ ¸π²π¸·À Ä¯Ã¸Ä Ã¸ »αÄ¯ÃÄαÃ¸ N-1, 

• �°´ºÃÄ¸ απÀ·¸»Ä± πÄÎÃ¸ Ä¯Ã¸Ä ½¸Äα¿Í »αÄ¯ÃÄαÃ¸Ä N »αº N-1. 
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¤α ²·ºα ÌÃºα ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÀÍ¾Äαº ¸π²Ã¸Ä ´ºα Ä¸¾ α¾¯¼υÃ¸ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ¾ 
�α¾À¾ºÃ½Ì (��) 2017/1485 Ä¸Ä �πºÄÃÀπ±Ä »αº ¸πα¾α¿ºÀ¼À´ÀÍ¾Äαº ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ ½²α φÀÃ¯ »αÄ’ °ÄÀÄ. 

 

 

3. Δ»α·»¼αÃ°α υπο½ογ»Ã¾ού ΣΙΜ 

Η ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� ³αÃ²·¸Äαº Ã¸ ½ºα ¸πα¾α¼α½³α¾Ì½¸¾¸ πÃÀÃ°´´ºÃ¸ πÀυ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº 
α»À¼ÀÍ¹ÉÄ. Γºα »¯¹¸ ¸πα¾¯¼¸È¸, ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº °¾αÄ α¼´ÌÃº¹½ÌÄ ÃÀ±Ä φÀÃÄ²Àυ ¸¾α¼¼αÃÃÌ½¸¾Àυ 
Ã¸Í½αÄÀÄ (AC). 

¤À ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÍÀυ πÀυ ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸²Äαº ´ºα Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� Ã¸ »¯¹¸ ÃÍ¾ÀÃÀ »αº 
»αÄ¸Í¹υ¾Ã¸ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ¸²¾αº ÄÀ Ãυ´ÇÉ¾¸υ½°¾À ��� ÄÀ ÀπÀ²À °Ç¸º ÀÃºÃÄ¸² ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 28 
παÃ¯´ÃαφÀÄ 5 ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ ���£. �¾ α¾α½À¾± Ä¸Ä ÀÃºÃÄº»ÀπÀ²¸Ã¸Ä ÄÀυ ¸υÃÉπαÊ»ÀÍ »Àº¾ÀÍ 
½À¾Ä°¼Àυ ·º»ÄÍÀυ ´ºα ÄÀ ÇÃÀ¾º»Ì π¼α²ÃºÀ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ¸πÌ½¸¾¸Ä ¸½°ÃαÄ »αº 
¸¾·À¸½¸Ã±ÃºαÄ ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 17 ÄÀυ »α¾À¾ºÃ½ÀÍ ���£, ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α 
υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ ¹α ÇÃ¸Ãº½ÀπÀº¸¹¸² ¸º·º»Ì ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÍÀυ Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤ ÄÀ ÀπÀ²À ¹α παÃ¯ÃÇÀυ¾ Àº �£�.  

Γºα »¯¹¸ ÃÇ¸Äº»± ÇÃÀ¾ÀÃ±½α¾Ã¸, ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� ´ºα ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì Ä¸Ä £Ι� Ã¸ »¯¹¸ 
ÃÍ¾ÀÃÀ ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä »αº ´ºα »¯¹¸ »αÄ¸Í¹υ¾Ã¸ (π.Ç. απÌ Ä¸ ·Î¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Θ °ÉÄ Ä¸ ·Î¾¸ 
πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ι) πÃα´½αÄÀπÀº¸²Äαº α¾¸¿¯ÃÄ¸Äα ·ºÌÄº ¸ ÄÀπÀ¼À´²α ÄÀυ ·º»ÄÍÀυ ¸πºÄÃ°π¸º ¾α ¸º»¯ÃÀυ½¸ ÌÄº ¸ 
Äº½± £Ι� Ã¸ »¯¹¸ ÃÍ¾ÀÃÀ ·¸¾ ¸π¸Ã¸¯·¸Äαº απÌ ÄºÄ Äº½°Ä £Ι� Ã¸ ¯¼¼α ÃÍ¾ÀÃα. 

Γºα »¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α, ¸ Äº½± £Ι� Ã¸ »¯¹¸ ÃÍ¾ÀÃÀ »αº »αÄ¸Í¹υ¾Ã¸ υπÀ¼À´²·¸Äαº ÃÍ½φÉ¾α ½¸ 
Ä¸ ·ºα·º»αÃ²α πÀυ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº ÃÄÀ ÃÇ±½α 1. 
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Σχ±½α 1. �ºα·º»αÃ²α υπÀ¼ÀγºÃ½ÀÐ ΣΙΜ 
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1)  Ãα´½αÄÀπÀº¸²Äαº π¼±Ã¸Ä α¿ºÀ¼Ì´¸Ã¸ Ä¸Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ÄÀυ ·º»ÄÍÀυ (ÃÀ± φÀÃÄ²Àυ AC Ã¸ N »αº N-1) 

ÃÄÀ ³αÃº»Ì Ã¸¾¯ÃºÀ πÀυ παÃÀυÃº¯·¸º ÄÀ ��� ± ÄÀ ÃÇ¸Äº»Ì ½À¾Ä°¼À ·º»ÄÍÀυ ´ºα Ä¸¾ α´ÀÃα²α 
ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α. 

2) �¸ ³¯Ã¸ Äα απÀÄ¸¼°Ã½αÄα Ä¸Ä ÃÀ±Ä φÀÃÄ²Àυ ¸¾α¼¼αÃÃÌ½¸¾Àυ Ã¸Í½αÄÀÄ: 

a. »α¹ÀÃ²·¸Äαº °¾αÄ »αÄ¯¼À´ÀÄ αÃÇº»±Ä ¸πº¼À´±Ä (Longlist ± «L») »Ã²Ãº½É¾ ÃÄÀºÇ¸²É¾ 
·º»ÄÍÀυ »αº απÃÌ³¼¸πÄÉ¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ (�£�-�£) ÉÄ ÄÀ ÃÍ¾À¼À ÄÉ¾ �£�-�£ πÀυ 

παÃÀυÃº¯·Àυ¾ φÌÃÄºÃ¸ ¯¾É ÄÀυ 90% Ä¸Ä ���Φ (PATL) Ã¸ »αÄ¯ÃÄαÃ¸ N ± N-1, 

b. υπÀ¼À´²·¸Äαº ¸ Ä¯Ã¸ »αº ¸ πÄÎÃ¸ Ä¯Ã¸Ä ½¸Äα¿Í N »αº N-1, ¼α½³¯¾À¾ÄαÄ υπÌÈ¸ ½Ì¾À Äα 
·ºαÃυ¾ÀÃºα»¯ απÃÌ³¼¸πÄα Ãυ½³¯¾Äα »αº Äα ÃÇ¸·Ì¾ ·ºαÃυ¾ÀÃºα»¯ απÃÌ³¼¸πÄα Ãυ½³¯¾Äα, 

3) ¥πÀ¼À´²·¸Äαº ¸ ¸υαºÃ¹¸Ã²α  »¯¹¸ �£�-�£ (k) πÀυ π¸Ãº¼α½³¯¾¸Äαº ÃÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À αÃÇº»±Ä 
¸πº¼À´±Ä (L) ÌÃÀ¾ αφÀÃ¯ ÄºÄ ·ºαÃυ¾ÀÃºα»°Ä ÃÀ°Ä απÌ Ä¸ ·Î¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Θ °ÉÄ Ä¸ ·Î¾¸ 
πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ι ( ). � ·¸²»Ä¸Ä  »¯¹¸ �£�-�£ (k) πÀυ π¸Ãº¼α½³¯¾¸Äαº ÃÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À 
αÃÇº»±Ä ¸πº¼À´±Ä (L) υπÀ¼À´²·¸Äαº ÉÄ ¸¿±Ä:  

 

4) �α¹ÀÃ²·¸Äαº °¾αÄ »αÄ¯¼À´ÀÄ ¸πº»ÃαÄ°ÃÄ¸ÃÉ¾ (Shortlist ± «S») �£�-�£, ¸¿¸Ä¯·À¾Äαº ½Ì¾À Äα 
�£�-�£ πÀυ π¸Ãº¼α½³¯¾À¾Äαº ÃÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À αÃÇº»±Ä ¸πº¼À´±Ä (L) »αº Äα ÀπÀ²α °ÇÀυ¾  

υÈ¸¼ÌÄ¸ÃÀ απÌ 5% »αº  ¯¾É ÄÀυ 70%.  

5) �º �£� ½πÀÃÀÍ¾ ¾α απÀÃÃ²ÈÀυ¾ �£�-�£ απÌ ÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ¸πº»ÃαÄ°ÃÄ¸ÃÉ¾ ¸πº¼À´Î¾ (S) 
¸φÌÃÀ¾ ·¸¾ Äα ¹¸ÉÃÀÍ¾ ÃÇ¸Äº»¯ (π.Ç. Äα ��� ·¸¾ παÃÀυÃº¯·Àυ¾ Ì¼α Äα ¸π²π¸·α Ä¯Ã¸Ä »αº 
Ãυ¾¸πÎÄ, Ã¸ ÀÃºÃ½°¾¸Ä π¸ÃºπÄÎÃ¸ºÄ, ¸ υπÀ¼À´ºÃ¹¸²Ãα ¸υαºÃ¹¸Ã²α ÃÄÀ 5À ³±½α ½πÀÃ¸² ¾α ¸²¾αº 
υπ¸Ã¸»Äº½¸½°¾¸). 

6) �¾ ¸¾ÄÀπºÃÄÀÍ¾ παÃα³¯Ã¸ºÄ ´ºα ÀπÀºÀ·±πÀÄ¸ �£�-�£ ÄÀ ÀπÀ²À π¸Ãº¼α½³¯¾¸Äαº ÃÄÀ »αÄ¯¼À´À 
¸πº»ÃαÄ°ÃÄ¸ÃÉ¾ ¸πº¼À´Î¾ (S), ¸»Ä¸¼¸²Äαº À παÃα»¯ÄÉ α¼´ÌÃº¹½ÀÄ ³¸¼ÄºÃÄÀπÀ²¸Ã¸Ä PST/HVDC 
(½¸ÄαÃÇ¸½αÄºÃÄ°Ä ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä φ¯Ã¸Ä/Ãυ¾¸Ç°Ä Ã¸Í½α υÈ¸¼±Ä Ä¯Ã¸Ä) »αÄ¯ ÄÀ¾ υπÀ¼À´ºÃ½Ì ÄÉ¾ 
Äº½Î¾ £Ι� ´ºα ÃÍ¾ÀÃα πÀυ απÀÄ¸¼ÀÍ¾Äαº απÌ ÄÀυ¼¯ÇºÃÄÀ¾ ·ÍÀ Ãυ¾·°Ã¸ºÄ: 

£υ¾¯ÃÄ¸Ã¸:  

�¸Äα³¼¸Ä°Ä: ,  

 ¸ÃºÀÃºÃ½À²: 

 

 

 

ΌπÀυ: 

NV ¸²¾αº À αÃº¹½ÌÄ ÄÉ¾ παÃα³º¯Ã¸É¾ πÀυ υπÀ¼À´²·¸Äαº ÉÄ ÄÀ ¯¹ÃÀºÃ½α: 

 ÄÀυ αÃº¹½ÀÍ ÄÉ¾ υπ¸ÃφÀÃÄÉ½°¾É¾ �£�-�£  

 ÄÀυ αÃº¹½ÀÍ ÄÉ¾ πÃÀÃÀ½ÀºÉ½°¾É¾ Ãυ½³¯¾ÄÉ¾ ÃÄ¸¾ ¸»Ä²½¸Ã¸ Ä¯Ã¸ πÀυ Ãυ¾¸π¯´À¾Äαº 
παÃα³²αÃ¸ Ä¸Ä Ä¯Ã¸Ä 

PST p ¸²¾αº °¾αÄ ·ºαÃυ¾ÀÃºα»ÌÄ ½¸ÄαÃÇ¸½αÄºÃÄ±Ä ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä φ¯Ã¸Ä ± °¾α ÃÄÀºÇ¸²À π¼¸Ã²À¾ 
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Ãυ¾ÌÃÉ¾ (´ºα ÄÀ ÃÍ¾ÀÃÀ Θ-Ι) 

 ¸²¾αº ¸ ¸¼¯ÇºÃÄ¸ ¹°Ã¸ ¼±È¸Ä ÄÀυ PST p 

 ¸²¾αº ¸ ½°´ºÃÄ¸ ¹°Ã¸ ¼±È¸Ä ÄÀυ PST p 

HVDC ¸²¾αº °¾α ·ºαÃυ¾ÀÃºα»Ì Ãυ¾¸Ç°Ä Ã¸Í½α υÈ¸¼±Ä Ä¯Ã¸Ä ± °¾α ÃÄÀºÇ¸²À π¼¸Ã²À¾ Ãυ¾ÌÃÉ¾ (´ºα 
ÄÀ ÃÍ¾ÀÃÀ Θ-Ι) 

 ¸²¾αº ¸ ¸¼¯ÇºÃÄ¸ απÀ·¸»Ä± ÃÀ± ÃÄÀ HVDC d 

 ¸²¾αº ¸ ½°´ºÃÄ¸ απÀ·¸»Ä± ÃÀ± ÃÄÀ HVDC d 

 ¸²¾αº ¸ φÌÃÄÉÃ¸ ÃÄÀºÇ¸²Àυ Θ ÃÄ¸¾ αÃÇº»± »αÄ¯ÃÄαÃ¸ 

 ¸²¾αº ¸ φÌÃÄÉÃ¸ ÃÄÀºÇ¸²Àυ Θ ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ ¹°Ã¸ ¼±È¸Ä PST (��Φ)  

 ¸²¾αº ÄÀ ÃÇ¸Äº»Ì ÌÃºÀ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ ÄÀυ ÃÄÀºÇ¸²Àυ l 

  

Η ÃÍ¹½ºÃ¸ ÄÉ¾ PST/HVDC πÀυ ¸φαÃ½Ì·¸Äαº ÃÄα ·ºα·ÀÇº»¯ ³±½αÄα ¸²¾αº αυÄ± πÀυ ¸¼αÇºÃÄÀπÀº¸² 
Ä¸¾ πÃÀα¾αφ¸Ã¹¸²Ãα Ãυ¾¯ÃÄ¸Ã¸ »αº ¸²¾αº π¼¸Ãº°ÃÄ¸Ã¸ ÃÄ¸¾ Àυ·°Ä¸Ã¸ ¹°Ã¸. 

7)  �¾ ¸ Äº½± Ä¸Ä Ãυ¾¯ÃÄ¸Ã¸Ä ÄÀυ 6Àυ ³±½αÄÀÄ ¸²¾αº υÈ¸¼ÌÄ¸Ã¸ απÌ 0, ¸φαÃ½Ì·À¾Äαº ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ 
½°ÄÃα πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α ·ºαπºÃÄÉ¹¸² α¾ ½πÀÃ¸² ¾α ³Ã¸¹¸² ½ºα αÃφα¼±Ä ¼ÍÃ¸. 

�º·º»ÌÄ¸Ãα, ÃÄÀ πÃÎÄÀ ³±½α, À φÀÃ°αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ¸¼°´Ç¸º α¾ 
υπ¯ÃÇÀυ¾ αÃ»¸Ä¯ ·ºα¹°Ãº½α, ½¸ ·απα¾¸Ã¯, ¹¸Ãαπ¸υÄº»¯ ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα ´ºα Ä¸¾ ¸π²¼υÃ¸ »¯¹¸ 
·¸Ä±½αÄÀÄ αÃφ¯¼¸ºαÄ πÀυ ¸¾ÄÀπ²ÃÄ¸»¸ ½¸Ä¯ ÄÀ 6À ³±½α. 

�¯¾ ·¸¾ υπ¯ÃÇÀυ¾, À φÀÃ°αÄ υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ ¸φαÃ½Ì·¸º (°¾α πÃÀÄ 
°¾α1) Äα �� πÀυ παÃ¸²Çα¾ Àº �£� Ä¸Ä  ¥� ��/Ι¤, α»À¼Àυ¹Î¾ÄαÄ Ä¸ Ã¸ºÃ¯ πÃÀÄ¸ÃαºÌÄ¸ÄαÄ πÀυ 
°Ç¸º ÀÃ²Ã¸º À Àº»¸²ÀÄ �£�.  

¤À ÃÍ¾À¼À ÄÉ¾ ÃÇ¸Äº»Î¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ ÀÃ²·¸Äαº ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Ä¸ �¸¹À·À¼À´²α £�£, 

¸¿¸Ä¯·À¾ÄαÄ ½Ì¾À ½°ÄÃα πÀυ ¹α ½πÀÃÀÍÃα¾ ¾α °ÇÀυ¾ ¸υ¸Ã´¸Äº»°Ä Ãυ¾°π¸º¸Ä ÃÄ¸ ·ºα·É¾º»± 
·υ¾α½º»ÌÄ¸Äα ÄÀυ υπÌ α¿ºÀ¼Ì´¸Ã¸ Ãυ¾ÌÃÀυ. �º·º»ÌÄ¸Ãα, Äα ½¸ ·απα¾¸Ã¯ ·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα 
³¸¼ÄºÃÄÀπÀºÀÍ¾Äαº Ã¸ÄÎÄ ÌπÉÄ απαºÄ¸²Äαº ÃÄ¸ ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι�, ¸¾Î Äα ·απα¾¸Ã¯ 
·ºÀÃ¹ÉÄº»¯ ½°ÄÃα ¸φαÃ½Ì·À¾Äαº °½½¸Ãα ÌÄα¾ ÇÃ¸º¯·¸Äαº ´ºα Ä¸¾ ¸»π¼±ÃÉÃ¸ ÄÉ¾ απαºÄ±Ã¸É¾ ÄÀυ 

70%.  

8) �φαÃ½Ì·¸Äαº ÄÀ παÃα»¯ÄÉ ·¸¾·ÃÀ·º¯´Ãα½½α απÀφ¯Ã¸É¾: 

ΈÇ¸º ¸¾ÄÀπºÃÄ¸² παÃα³²αÃ¸ ÃÄα �£�-�£ πÀυ π¸Ãº¼α½³¯¾À¾Äαº ÃÄÀ¾ »αÄ¯¼À´À ¸πº»ÃαÄ°ÃÄ¸ÃÉ¾ 
¸πº¼À´Î¾ (S) ½¸Ä¯ Ä¸¾ ¸φαÃ½À´± ÄÀυ ³±½αÄÀÄ; 

a. �¾ ÌÇº, °Ç¸º ¸φαÃ½ÀÃÄ¸² ÃÄÀ παÃ¸¼¹Ì¾ »¯πÀºÀ ³±½α ½¸²ÉÃ¸Ä; 

i. �¾ ¾αº: �±½α = �±½α/2 

ii. �¾ ÌÇº: �±½α = �±½α 

�¾ ÄÀ ³±½α ≤ 50MW (Step_min) ÄÌÄ¸ ¸ ·ºα·º»αÃ²α ÃÄα½αÄ¯¸º, ¸º·¯¼¼ÉÄ ¸ ÃÀ± απÌ Ä¸ 
·Î¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Θ °ÉÄ Ä¸ ·Î¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ι αυ¿¯¾¸Äαº »αÄ¯ «³±½α» MW »αº ¸ 
·ºα·º»αÃ²α ¸πα¾°ÃÇ¸Äαº ÃÄÀ 1À ³±½α. 

b. �¾ ¾αº, °Ç¸º ¸φαÃ½ÀÃÄ¸² ÃÄÀ παÃ¸¼¹Ì¾ »¯πÀºÀ ³±½α αÍ¿¸Ã¸Ä; 
 

1 � Ãυ¾·υαÃ½ÌÄ ·ºαφÌÃÉ¾ �� ¹¸ÉÃ¸²Äαº ÉÄ °¾α ¸¾ºα²À �� ¸φÌÃÀ¾ παÃ°Ç¸Äαº απÌ ÄÀ¾ Àº»¸²À �£�. 



Ε¦Η�ΕΡ�∆� TΗ£ �¥�ΕΡ�Η£ΕΩ£2690 ¤εύχος B’ 273/27.01.2021

 

i. �¾ ¾αº: �±½α = �±½α/2 

ii. �¾ ÌÇº: �±½α = �±½α 

�¾ ÄÀ ³±½α ≤ 50MW (Step_min) ÄÌÄ¸ ¸ ·ºα·º»αÃ²α ÃÄα½αÄ¯¸º, ¸º·¯¼¼ÉÄ ¸ ÃÀ± απÌ Ä¸ 
·Î¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Θ °ÉÄ Ä¸ ·Î¾¸ πÃÀÃφÀÃ¯Ä Ι ½¸ºÎ¾¸Äαº »αÄ¯ «³±½α» MW »αº ¸ 
·ºα·º»αÃ²α ¸πα¾°ÃÇ¸Äαº ÃÄÀ 1À ³±½α. 

Γºα »¯¹¸ ³±½α αÍ¿¸Ã¸Ä/½¸²ÉÃ¸Ä, ÄÀ ��� ÄÃÀπÀπÀº¸²Äαº πÃÀ»¸º½°¾Àυ ¾α ¸πºÄ¸υÇ¹¸² ¸ 
¸πº·ºÉ»Ì½¸¾¸ £Ι� ½°ÃÉ Ä¸Ä ½¸¹Ì·Àυ ½¸ÄαÄÌπºÃ¸Ä ��Φ , ÌπÉÄ π¸Ãº´Ã¯φ¸Äαº ÃÄÀ ÃÇ±½α 2: 

 ½¸ÄαÄÌπºÃ¸ Ä¸Ä παÃα´É´±Ä πÃÀÄ Äα ¸π¯¾É Ã¸ Ì¼¸Ä ÄºÄ ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä ½¸ ¹¸Äº»± ¸υαºÃ¹¸Ã²α 
ÃÄ¸ ÃÀ± απÌ ÄÀ Θ °ÉÄ ÄÀ Ι »αº 

 ½¸ÄαÄÌπºÃ¸ Ä¸Ä παÃα´É´±Ä πÃÀÄ Äα »¯ÄÉ Ã¸ Ì¼¸Ä ÄºÄ ·Î¾¸Ä πÃÀÃφÀÃ¯Ä ½¸ αÃ¾¸Äº»± ¸υαºÃ¹¸Ã²α 
ÃÄ¸ ÃÀ± απÌ ÄÀ Θ °ÉÄ ÄÀ Ι.  

 

 

Σχ±½α 2. �¸½αÄº»± αÐ¿¸Ã¸ ÃÀ±Ä απÏ ÄÀ Θ °ωÄ ÄÀ Ι 

Η ·ºα·º»αÃ²α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ £Ι� ¹α ¸πα¾α¼¸φ¹¸² ¼α½³¯¾À¾ÄαÄ υπÌÈ¸ ÌÃºÀ  ²ÃÀ ½¸ 0% ÃÄÀ 4À ³±½α. Η 
·ºαφÀÃ¯ α¾¯½¸Ãα ÃÄ¸¾ Äº½± £Ι� πÀυ υπÀ¼À´²·¸Äαº ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÎ¾ÄαÄ ÌÃºÀ  ²ÃÀ ½¸  70% »αº ÃÄ¸¾ Äº½± 
πÀυ υπÀ¼À´²·¸Äαº ÇÃ¸Ãº½ÀπÀºÎ¾ÄαÄ ÌÃºÀ  ²ÃÀ ½¸ 0% ¹α παÃ¯ÃÇ¸º ½ºα ¸»Ä²½¸Ã¸ ÄÉ¾ Ì´»É¾ ÄÉ¾ 
·απα¾¸ÃÎ¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ πÀυ απαºÄÀÍ¾Äαº ´ºα ¾α ¸»π¼¸ÃÉ¹ÀÍ¾ Àº απαºÄ±Ã¸ºÄ ÄÀυ 70% »αº, 
ÄαυÄÌÇÃÀ¾α, ¹α ·ºαÃφα¼²Ã¸º ¸»π¼±ÃÉÃ¸ ÄÉ¾ ÀÃ²É¾ ¸πºÇ¸ºÃ¸Ãºα»±Ä αÃφ¯¼¸ºαÄ Ã¸ πÃα´½αÄº»Ì ÇÃÌ¾À. 

Η ·ºα¹¸Ãº½ÌÄ¸Äα ÄÀυ απαºÄÀÍ½¸¾¸Ä πÀÃÌÄ¸ÄαÄ ·απα¾¸ÃÎ¾ ·ºÀÃ¹ÉÄº»Î¾ ½°ÄÃÉ¾ Ã¸ »¯¹¸ ÃÍ¾ÀÃÀ »αº ´ºα 
»¯¹¸ α´ÀÃα²α ÇÃÀ¾º»± ½À¾¯·α ¸πº³¸³αºÎ¾¸Äαº ÃÄÀ¾ φÀÃ°α υπÀ¼À´ºÃ½ÀÍ Ãυ¾ÄÀ¾ºÃ½°¾¸Ä ·υ¾α½º»ÌÄ¸ÄαÄ 
απÌ ÄÀ¾/ÄÀυÄ Àº»¸²À(-ÀυÄ) �£�. 

Η Ä¸¼º»± Äº½± ´ºα ÄÀ ÃÍ¾ÀÃÀ ��-Ι¤ υπÀ¼À´²·¸Äαº ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ πÃÀα¾αφ¸ÃÌ½¸¾¸ ·ºα·º»αÃ²α, »α¹ÌÄº ¸ 
·υ¾α½º»± α¿ºÀ¼Ì´¸Ã¸ ÄÌÃÀ ÃÄÀ ¸¼¼¸¾º»Ì ÌÃÀ »αº ÃÄÀ ºÄα¼º»Ì ·²»ÄυÀ ·¸¾ °Ç¸º ¸πºπÄÎÃ¸ºÄ ÃÄÀ »α¼Î·ºÀ 
Ãυ¾¸ÇÀÍÄ Ã¸Í½αÄÀÄ (DC) πÀυ απÀÄ¸¼¸² αυÄÌ ÄÀ ÃÍ¾ÀÃÀ.  

Η Ä¸¼º»± Äº½± £Ι� ´ºα Äα ¸ÃÉÄ¸Ãº»¯ ºÄα¼º»¯ ÃÍ¾ÀÃα υπÀ¼À´²·¸Äαº ÉÄ ¸ ¸¼¯ÇºÃÄ¸ Äº½± ½¸Äα¿Í Ä¸Ä Äº½±Ä 
£Ι� πÀυ ÀÃ²·¸Äαº ÃÍ½φÉ¾α ½¸ Ä¸¾ πÃÀα¾αφ¸Ã¹¸²Ãα ·ºα·º»αÃ²α »αº Ä¸Ä ½°´ºÃÄ¸Ä απÀ·¸»Ä±Ä Äº½±Ä £Ι� 
πÀυ ÀÃ²·¸Äαº απÌ ÄÀ¾ ºÄα¼º»Ì �£� ÃÍ½φÉ¾α ½¸ ÄÀ ¯Ã¹ÃÀ 7 (7) Ä¸Ä £¥� ��/Ι¤ ´ºα ¾α ¼¸φ¹¸² υπÌÈ¸ ÄÀ 
απÀÄ°¼¸Ã½α Ä¸Ä ·υ¾α½º»±Ä α¿ºÀ¼Ì´¸Ã¸Ä. �º¸υ»Ãº¾²·¸Äαº ÌÄº, À ºÄα¼º»ÌÄ �£� ¹α ·º¸¾¸Ã´±Ã¸º Ä¸ ·υ¾α½º»± 
α¿ºÀ¼Ì´¸Ã¸ ½°ÃÉ »αÄ¯¼¼¸¼É¾ ¸Ã´α¼¸²É¾ πÀυ °Ç¸º α¾απÄÍ¿¸º À ²·ºÀÄ, ½¸ ³¯Ã¸ Ä¸¾ ¸υÃ¸²α α»α·¸½αÊ»± 
³º³¼ºÀ´Ãαφ²α ´ºα Ä¸ ·υ¾α½º»± ÄÉ¾ ÃυÃÄ¸½¯ÄÉ¾ ¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ: °¾α απÌ Äα »¸²½¸¾α α¾αφÀÃ¯Ä ´ºα 
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π¸ÃαºÄ°ÃÉ ·º¸Ã¸Í¾¸Ã¸ ¸²¾αº ÄÀ «Electric power systems vol.3 Dynamic behaviour, stability and 
emergency controls» (£υÃÄ±½αÄα ¸¼¸»ÄÃº»±Ä ¸¾°Ã´¸ºαÄ ÄÀ½. 3 �υ¾α½º»± Ãυ½π¸ÃºφÀÃ¯, ÃÄα¹¸ÃÌÄ¸Äα »αº 
°¼¸´ÇÀº ¸»Ä¯»ÄÀυ α¾¯´»¸Ä) ÄÀυ Roberto Marconato.  

Η παρούσα απόφαση κοινοποιείται στην εταιρεία «Ανεξάρτητος Διαχειριστής Μεταφοράς Ηλεκτρικής Ενέργειας 
Α.Ε.» και με διακριτικό τίτλο «ΑΔΜΗΕ Α.Ε.» για τις σχετικές της ενέργειες σύμφωνα με τον Κανονισμό (ΕΕ) 2017/2195, 
αναρτάται στην επίσημη ιστοσελίδα της ΡΑΕ και δημοσιεύεται στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως.

  Αθήνα, 14 Ιανουαρίου 2021

Ο Πρόεδρος 

ΑΘΑΝΑ£ΙΟ£ ΔΑΓΟΥΜΑ£   
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*02002732701210064*

Ταχυδρομ»¼ή Δ»εύθυνση: ΚαποδιÃÄρίου 34, Ä.κ. 10432, Αθήνα

ΤΗΛΕΦΩΝ��Ο �ΕΝΤΡΟ: 210 5279000 - fax: 210 5279054

ΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗ �Ο�ΝΟΥ 

Πωλήσε»ς - Συνδρομές: (ΙÃόγειο, Äηλ. 210 5279178 - 180)

Πληροφορίες: (ΙÃόγειο, Γρ. 3 και Äηλεφ. κένÄρο 210 5279000) 

Παραλαβή Δημ. Ύλης: (ΙÃόγειο, Äηλ. 210 5279167, 210 5279139) 

Ωράρ»ο γ»α το ¼ο»νό: ΔευÄέρα ως ΠαραÃκευή: 8:00 - 13:30

ΙÃÄόÄοπος: www.et.gr 

Πληροφορίες ÃχεÄικά με Äην λειÄουργία 
Äου ιÃÄόÄοπου: helpdesk.et@et.gr 

ΑποÃÄολή ψηφιακά υπογεγραμμένων 
εγγράφων προς δημοÃίευÃη ÃÄο ΦΕΚ: 
webmaster.et@et.gr 

Πληροφορίες για γενικό πρωÄόκολλο 
και αλληλογραφία: grammateia@et.gr

Το Εθνικό Τυπογραφείο αποÄελεί δημόÃια υπηρεÃία υπαγόμενη ÃÄην Προεδρία Äης Κυβέρ-
νηÃης και έχει Äην ευθύνη ÄόÃο για Äη ÃύνÄαξη, διαχείριÃη, εκÄύπωÃη και κυκλοφορία Äων 
Φύλλων Äης Εφημερίδας Äης ΚυβερνήÃεως (ΦΕΚ), όÃο και για Äην κάλυψη Äων εκÄυπωÄικών - 
εκδοÄικών αναγκών Äου δημοÃίου και Äου ευρύÄερου δημόÃιου Äομέα (ν. 3469/2006/Α΄ 131 
και π.δ. 29/2018/Α΄58). 

1. ΦΥΛΛΟ ΤΗΣ ΕΦΗΜΕΡ�Δ�Σ ΤΗΣ �Υ�ΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΦΕ�) 

• Τα ΦΕ� σε ηλε¼τρον»¼ή μορφή διαÄίθενÄαι δωρεάν ÃÄο www.et.gr, Äην επίÃημη ιÃÄο-
Ãελίδα Äου Εθνικού Τυπογραφείου. ΌÃα ΦΕΚ δεν έχουν ψηφιοποιηθεί και καÄαχωριÃÄεί ÃÄην 
ανωÄέρω ιÃÄοÃελίδα, ψηφιοποιούνÄαι και αποÃÄέλλονÄαι επίÃης δωρεάν με Äην υποβολή αί-
ÄηÃης, για Äην οποία αρκεί η ÃυμπλήρωÃη Äων αναγκαίων ÃÄοιχείων Ãε ειδική φόρμα ÃÄον 
ιÃÄόÄοπο www.et.gr. 

• Τα ΦΕ� σε έντυπη μορφή διαÄίθενÄαι Ãε μεμονωμένα φύλλα είÄε απευθείας από Äο Τμή-
μα ΠωλήÃεων και ΣυνδρομηÄών, είÄε Äαχυδρομικά με Äην αποÃÄολή αιÄήμαÄος παραγγελίας 
μέÃω Äων ΚΕΠ, είÄε με εÄήÃια Ãυνδρομή μέÃω Äου ΤμήμαÄος ΠωλήÃεων και ΣυνδρομηÄών. 
Tο κόÃÄος ενός αÃπρόμαυρου ΦΕΚ από 1 έως 16 Ãελίδες είναι 1,00 €, αλλά για κάθε επιπλέον 
οκÄαÃέλιδο (ή μέρος αυÄού) προ ÃαυξάνεÄαι καÄά 0,20 €. Το κόÃÄος ενός έγχρωμου ΦΕΚ από 
1 έως 16 Ãελίδες είναι 1,50 €, αλλά για κάθε επιπλέον οκÄαÃέλιδο (ή μέρος αυÄού) προÃαυξά-
νεÄαι καÄά 0,30 €.  To Äεύχος Α.Σ.Ε.Π. διαÄίθεÄαι δωρεάν.

• Τρόπο» αποστολής ¼ε»μένων προς δημοσίευση: 

Α. Τα κείμενα προς δημοÃίευÃη ÃÄο ΦΕΚ, από Äις υπηρεÃίες και Äους φορείς Äου 

δημο Ãίου, αποÃÄέλλονÄαι ηλεκÄρονικά ÃÄη διεύθυνÃη webmaster.et@et.gr με χρήÃη 

προηγμέ νης ψηφιακής υπογραφής και χρονοÃήμανÃης. 

Β. ΚαÄ’ εξαίρεÃη, όÃοι πολίÄες δεν διαθέÄουν προηγμένη ψηφιακή υπογραφή μπορούν 

είÄε να αποÃÄέλλουν Äαχυδρομικά, είÄε να καÄαθέÄουν με εκπρόÃωπό Äους κείμενα προς 

δημοÃίευÃη εκÄυπωμένα Ãε χαρÄί ÃÄο Τμήμα Παραλαβής και ΚαÄαχώριÃης ΔημοÃιευμάÄων. 

• Πληροφορίες, ÃχεÄικά με Äην αποÃÄολή/καÄάθεÃη εγγράφων προς δημοÃίευÃη, Äην ημε-
ρήÃια κυκλοφορία Äων Φ.Ε.Κ., με Äην πώληÃη Äων Äευχών και με Äους ιÃχύονÄες ÄιμοκαÄαλό-
γους για όλες Äις υπη ρεÃίες μας, περιλαμβάνονÄαι ÃÄoν ιÃÄόÄοπο (www.et.gr). ΕπίÃης μέÃω 
Äου ιÃÄόÄοπου δίδονÄαι πληροφορίες ÃχεÄικά με Äην πορεία δημοÃίευÃης Äων εγγράφων, με 
βάÃη Äον Κωδικό Αριθμό ΔημοÃιεύμαÄος (ΚΑΔ). ΠρόκειÄαι για Äον αριθμό που εκδίδει Äο Εθνι-
κό Τυπογραφείο για όλα Äα κείμενα που πληρούν Äις προϋποθέÃεις δημοÃίευÃης. 

2. Ε�ΤΥΠΩΤ��ΕΣ - Ε�ΔΟΤ��ΕΣ �Ν�Γ�ΕΣ ΤΟΥ ΔΗΜΟΣ�ΟΥ 

Το Εθνικό Τυπογραφείο ανÄαποκρινόμενο Ãε αιÄήμαÄα υπηρεÃιών και φορέων Äου δημοÃίου 
αναλαμβάνει να ÃχεδιάÃει και να εκÄυπώÃει ένÄυπα, φυλλάδια, βιβλία, αφίÃες, μπλοκ, μηχανο-
γραφικά ένÄυπα, φακέλους για κάθε χρήÃη, κ.ά.  

ΕπίÃης Ãχεδιάζει ψηφιακές εκδόÃεις, λογόÄυπα και παράγει οπÄικοακουÃÄικό υλικό.

Πείτε μας τη γνώμη σας,

για να βελÄιώÃουμε Äις υπηρεÃίες μας,  ÃυμπληρώνονÄας Äην ειδική φόρμα ÃÄον ιÃÄόÄοπό μας.

Πείτε μας τη γνώμη σας,


